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L’ Italia si é fatta per concordia di popoli, ed é stata accet- 
tata dall’ Europa per il senno e per la probita degli uomini che pre- 
siederono alla sua costituzione. Vittorio Emanuele rassicuro i diffi- 
denti che la nuova nazione non sarebbe stata un elemento di tur- 
bamenti ; gli uomini di Stato che cooperarono con lui alla grande 
impresa, seppero ispirare fiducia ai benevoli e rispetto agli avversi. 
Di glorie antiche avevamo splendida tradizione, ma tutti igno- 
ravano quello che avrebbero saputo fare i presenti. E le glorie 
degli avi non salvano i popoli inetti, come il magnificare Maratona 
e Salamina, non salvé i Greci dalla servith dei Romani. Quando 
l’Europa conobbe che in Italia i nipoti dei grandi avi valevano 
per sé stessi, e sapevano ordinare una nazione di popoli diversi 
di costume e di lingua, e andare diritti al loro fine con ardire e 
avvedimento finissimo, sulle prime stette a vedere curiosa, poi 
favoreggid benevola, finalmente strinse la mano fiduciosa ed am- 
mirata. 

Sono ormai trent’ anni che il regno d'Italia é costituito, e 
questi uomini ai quali é debita la riconoscenza della nazione, vanno 
scomparendo ad uno ad uno, lasciando ai nuovi venuti pit doveri 
da compiere che diritti da far valere. L’ultimo di questa schiera 
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che ora ci manca é@ Ubaldino Peruzzi, morto a Firenze il di 9 del 
mese corrente. In lui si spenge una delle menti pit lucide e delle 
volonta pi operose che abbia avuto I’ Italia in questa ultima meta 
del secolo. A dire di lui degnamente ci vorrebbe pit pensato di- 
scorso; ma per non lasciar passare il tempo che tutto cancella, 
scriviamo di lui questa breve commemorazione a dettatura del 
cuore e della memoria. 

Usciva di famiglia antica di quei popolani grassi arricchiti nei 
traflici che stavano tra il popolo minuto e i nobili feudali. Dai Pe- 
ruzzi prendeva nome una porta del primo cerchio della citta, ove 
essi avevano le case anch’ oggi visibili. Nel governo della repub- 
blica furono adoperati spesso ed ebbero i piu alti uffici; sotto il 
Principato si tennero in disparte. Il padre suo era gonfaloniere 
nel 47, e col suo nome diede autorita e decoro alle prime dimo- 
strazioni popolari. La madre, dei Turrigiani, era donna colta e 
curd con grande amore l’educazione del suo primogenito e l’azienda 
domestica, dopo la morte del marito. 

Ubaldino che era di buon ingegno e voglioso di apprendere, 
fece i primi studi nel Collegio di Prato e li compi in Francia ove 
il suo zio paterno rappresentava il Governo toscano presso il Re 
Luigi Filippo, Tornato in patria confermo la riputazione che erasi 
gia fatta fuori, e Accademia dei Gergofili, che era l’arena ove si 
provavano i giovani pili valorosi, ebbe le primizie dei suoi studi 
economici, ¥ 

Non rifaccio la storia dei tempi e dei fatti negli anni che cor- 
sero dopo il 1847, storia che é nel cuore di tutti noi vecchi, sebbene 
sia poco nella memoria delle nuove generazioni. Per effetto di quei 
mirabili avvenimenti, il Peruzzi entrd giovanissimo nella vita pub- 
blica. Il Marchese Gino Capponi, presidente del Consiglio dei mi- 
nistri, lo invid a recar soccorsi e conforti ai volontari toscani 
prigionieri a Theresienstad, missione che egli seppe compire con 
intelligente patriottismo e che volse in suo favore l’aura popolare. 
Venuto al potere il Ministero democratico, lo nomind Gonfaloniere 
di Firenze, sperandolo arrendevole come giovane inesperto; ma 
gli falli la prova, Alla restaurazione popolare del Governo gran- 
ducale non ebbe parte, perché appunto in quei giorni fu colto da 
gravissima infermita di vaiuolo, dalla quale usci rinvigorito nella 
fibra, ma con tracce indelebili. Ed il Governo granducale se lo troyo 
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dinanzi diritto e impettito, quando abolita la Costituzione del 48, 
il Municipio di Firenze: deliberava a proposta del Gonfaloniere Pe- 
ruzzi, una rispettosa ma ferma difesa delle pubbliche liberta. Natu- 
ralmente venne revocato dall’ufficio, ma tanta era la riputazione 
di fermezza che si era fatta, che la Societa delle ferrovie livornesi 
lo elesse a direttore dell’azienda sociale. Le prospere sorti che 
arrisero a quell’impresa, attestarono della sagacia del Peruzzi, il 
quale fece in quella direzione un tirocinio amministrativo che gli 
tornd poi utilissimo quando fu chiamato a cose maggiori. 

Frattanto le cose d’Italia composte con la violenza nel 1849, 
non davano sicurezza di lunga quiete. Le aspirazioni degli Italiani 
compresse dalla forza vittoriosa, risorgevano pil ardenti; la rea- 
zione dove pit dove meno efferata eccitava gli animi, gh errori 
del 48 insegnavano altre vie per ottenere il risorgimento della 
patria. Era stata quella una scuola efficace, che giovod a quanti si 
sentivano ancora forti da ritentare la prova. Rese impossibili le 
federazioni e le leghe, non riuscite neppure nel periodo nel quale 
parevano necessarie, il concetto unitario prevalse; se non che al- 
l’unita repubblicana del Mazzini che ci avrebbe divisi, si sostitui 
lunita monarchica del Cavour che ci univa, e ci dava uno Stato 
ordinato e libero sul quale le forze nazionali avrebbero potuto or- 
dinarsi e far testa. Il Piemonte con una dinastia italiana d’origine 
e che aveva combattuto contro lo straniero, era il centro egemonico 
sul quale si sarebbe raccolta ed impersonata la nuova Italia. 

Allora comincié un grande lavorio di preparazione in tutti gli 

Stati d'Italia, al quale presero parte gli spiriti pil eletti ele vo- 
lonta piu tenaci, sotto |’impulso della Societa nazionale che pro- 
cedeva d’accordo col Governo di Torino. In Toscana dove le cose 
si facevano quasi alla scoperta, il Peruzzi era dei pit attivi, tan- 
toché quando nel 1859 caddeil Governo granducale, l’opinione po- 
polare lo porté nel Triumvirato provvisorio che ebbe in mano in 
quei frangenti il potere sommo dello Stato; e si deve in gran 
parte a Lui se il moto popolare mantenne in quel subito agitarsi 
di passioni, il sentimento nazionale e le forme civili con le quali 
si era iniziato. 

Costituito il Governo della Toscana, il Peruzzi fu inviato a 
Parigi a scongiurare i danni che a noi parevano venire dalla pace 
di Villafranca; e la come seppe resistere alle lusinghe, cosi con 
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la sua scaltrezza riusci a trarsi fuori dagli avvolgimenti della po- 
litica napoleonica. Ma allora la politica estera la faceva tutta il 
Barone Ricasoli in Palazzo Vecchio, poco curando gli avvisi e le 
informazioni che gli venivano di fuori. 

Nel 1861 in virti dei plebisciti delle diverse regioni, procla- 
mato il Regno d’ Italia, il Conte di Cavour che avevain gran pregio 
la mente e l’operosita del Peruzzi, lo propose al Re come ministro 
deilavori pubblici. Egliassunse quel Ministero con piena competenza 
della materia, e con la convinzione che a rendere possibile l’assetto 
dell’ Italia una, era mestieri correggere con tutti i mezzi di facili 
ed accelerate comunicazioni, la condizione geografica della peni- 
sola. E i suoi sguardi si rivolsero subito alle province meridionali, 
separate dall’ Italia continentale, alla quale era necessita politica 
piu che economica di ricongiungerle subito con una rete ferro- 
viaria, A tale effetto e per rendersi conto delle difficolta, intra- 
prese un viaggio in quelle province, portando a quelle trasognate 
popolazioni le promesse della nuova Italia. Con questi intendimenti 
e con attivita maravigliosa, tenne il Ministero dal 14 di feb- 
braio 1861 fino al 3 di marzo 1862, e cadde col Barone Ricasoli 
che era succeduto al Conte di Cavour, morto il 6 di giugno del- 
l’‘anno precedente. 

Torno al potere il Peruzzi agli ultimi del 1862, quando caduto 
il Ministero del Rattazzi, e chiamato alla Presidenza del Consiglio 
Marco Minghetti, questi affidd all’ amico il Ministero dell’interno, 
allora singolarmente di suprema importanza per il brigantaggio 
che desolava le province del mezzogiorno e per le leggi organiche 
amministrative che si dovevano proporre al Parlamento. Ebbe un 
valido cooperatore in Silvio Spaventa che alla dottrina accoppiava 
indomita fermezza. Il brigantaggio fu combattuto energicamente, e 
toltagli la maschera politica, rimase una accozzaglia di ladroni. Di 
leggi organiche fu proposta e vinta in Parlamento quella sul con- 
lenzioso amministrativo, quella sulle Opere pie, ed era gia ap- 
parecchiata la legge comunale e provinciale. Ma il fatto che fece 
memorabile il Ministero dell’8 decembre fu la Convenzione stipu- 
lata col Governo imperiale di Francia per lo sgombro di Roma. 
Questo trattato portava per condizione il trasferimento della Ca- 
pitale da Torino in altra citta del Regno, ed il Governo aveva 
designato Firenze. Nel Consiglio il Peruzzi aveva votato per Na- 
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poli, ma il suo voto fu combattuto per ragioni politiche e militari. 
Conosciuta la Convenzione, Torino si levé a tumulto, si sparse 
sangue nelle vie, i ministri chiusi nei Ministeri doverono esser 
protetti dalla truppa. Per quanto, a gran ventura, i fatti di Torino 
non avessero eco nelle altre citta d'Italia, pure sugli uomini che 
erano allora al potere pesd una grande impopolarita che li al- 
lontano parecchi anni, il Peruzzi per sempre, dai seggi ministe- 
riali. Conservarono peraltro la loro autorita in Parlamento, e con- 
tinuarono ad essere capi rispettati della loro part ». 

Il Peruzzi, tornato a vita privata, si diede tutto all’ ammini- 
strazione del Comune, il quale aveva necessita di un uomo della sua 
energia e della sua instancabile operosita. Il trasferimento della 
capitale del Regno a Firenze si operava lentamente, ma pure im- 
poneva al Comune grandi obblighi. Il Governo ed i nuovi venuti 
si trovavano a disagio in una cittaé che aveva le proporzioni del 
piccolo Stato di cui era stata il centro. Alti clamori si levavano da 
ogni parte sulla lentezza dei lavori, sull’insufficienza degli ingran- 
dimenti; ed a chi osservava che trattandosi di una capitale prov: 
visoria bisognava contentarsi di averla com’era, rispondevano 
con un riso malizioso, quasi a loro fosse noto il segreto dell’ ay- 
venire. 

In queste difficili condizioni, accettd il Peruzzi |’ ufficio di sin- 
daco del Comune, rimasto vacante per la rinunzia del conte Cam- 
bray-Digny. Chi ricorda l’impulso febbrile dato in quei giorni alla 
trasformazione della citta, le mura atterrate, i viali di circonval- 
lazione aperti, i lungarni allungati dalla pescaia di S. Nicolo alle Ca- 
scine, le vie dei Martelli e dei Tornabuoni allargate, il viale dei 
Colli apparecchiato a pubblico passeggio, stenta a persuadersi che 
tutto questo siasi potuto fare in pochi anni. L’ architetto Poggi 
dava i disegni delle opere principali, il Peruzzi con rapidita ful- 
minea provvedeva all’esecuzione. Dire che in questa furia si ser- 
bassero sempre le norme di una regolare amministrazione sarebbe 
contro verita. Gran danaro fu speso e forse non tutto utilmente; 
ma per farne colpa a chi amministrava, bisognerebbe provare che 
in quei frangenti si sarebbe potuto fare altrimenti. E niuno sicu- 
ramente vorra essere pill severo della Commissione 4d’ inchiesta 
che ebbe a giudicare pit tardi dell’ amministrazione del Comune 
di Firenze, e la dichiarO non scevra di errori, ma immune da 
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colpe. Inoltre a quella grande impresa mancarono gli sperati com- 
pensi dell’avvenire, perché nel 1870 l’occupazione di Roma portd 
la capitale sul Tevere, e Firenze rimase abbandonata alle sole 
sue forze. 

Il Peruzzi peraltro non si perdé d’ animo; e fatta applaudire 
dal popolo di Firenze la nuova capitale del Regno, trov6 in sé stesso 
il coraggio d’una risoluzione audacissima. 

Tra due soli partiti era possibile la scelta; 0 cessare dai la- 
vori rompendo anche i contratti in corso senza riguardo a Firenze 
deturpata da opere lasciate a mezzo, o condurre a termine i lavori 
incominciati, restringendone le proporzioni e fidando nell’avvenire. 
Il Peruzzi prese questo secondo partito, facendo quanto era uma- 
namente possibile perché la sua citta risentisse il minor danno 
dalla sua mutata condizione. Egli pensava che se Firenze, posta 
come @ nel centro d’ Italia, a mezza strada da Roma per le citta 
del Piemonte e della Lombardia, si potesse trasformare in una co- 
moda e gradevyole stazione fuori delle agitazioni politiche della 
capitale, con la vita facile e poco costosa, con larghi mezzi d’ istru- 
zione, avrebbe potuto attrarre a sé molti italiani agiati che l'avreb- 
bero compensata dei benefici che perdeva come capitale del Re- 
gno. Questo fu il concetto che ebbe il Peruzzi nel proseguire i 
lavori di trasformazione di Firenze dopo il trasferimento della ca- 
pitale a Roma. Concetto molto ragioneyole se non avesse avuto 
bisogno dei denari che mancavano, e contato sopra vantaggi di 
lontana scadenza. Ed infatti presto cominciarono le urgenze della 
cassa comunale, e le angustie dei cittadini oppressi da tasse e dazii 
gravissimi. A poco a poco tuttii capitali disponibili che erano in 
Firenze furono assorbiti dal Comune. II sindaco non si dissimulava 
la gravita delle cose, ma sorretto dalla pubblica fiducia, tirava in- 
nanzi con espedienti. 

Si comincid a parlare vagamente di sussidio governativo, ma 
il Ministero tutto inteso ad assicurare il pareggio del Bilancio 
dello Stato, faceva orecchio di mercante. Eravamo sui primi del 
1876 e si agitava nel paese la grossa questione dell’esercizio go- 
vernativo delle Ferrovie. Il Ministero si era chiarito fautore di 
questo sistema che aveva prevalso in Germania e in altri Stati 
del Continente, mentre l’opposizione, come @é naturale, voleva 
Pesercizio privato sotto la sorveglianza del Governo. Il Peruzzi in 
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ossequio delle dottrine di libert’ economica sempre da lui profes- 
sate, si trovava pili d’accordo coll’opposizione che col Ministero. 
Questo accordo teorico sopra una questione speciale abilmente 
sfruttato, e il rimedio ai mali di Firenze fatto balenare in lonta- 
nanza, indussero il Peruzzi e molti suoi amici ad unirsi all’ oppo- 
sizione, la quale nella memorabile seduta del 26 marzo, rovescid 
il Ministero Minghetti e diede il potere alla parte sinistra della 
Camera. Questa evoluzione del Peruzzi della quale bisogna cercare 
le ragioni nelle angosce crudeli che in quei giorni ne agitavano 
l’animo presago della prossima rovina economica della sua citta, 
fu variamente giudicata; a noi bastera dire che non gli crebbe au- 
torita neppure presso i nuovi amici, i quali dovevano in gran 
parte a lui il loro trionfo. Del resto nel Peruzzi nulla era mutato 
nei criterii di Governo che aveva sempre tenuti per norma della 
sua condotta; e la sua attitudine alla Camera di cui rinunzid la 
offerta vice-presidenza, e molti suoi voti indipendenti, apertamente 
lo dimostrano. Il sussidio a Firenze come giusta indennita delle 
spese fatte per la capitale, venne ma tardo, e quando il Peruzzi 
aveva dovuto abbandonare lufficio di sindaco, il giorno in cui il 
Comune non aveva potuto pili tenere i suoi impegni. E fu questo 
per il Peruzzi un momento di suprema amarezza, accresciuta 
dalle contumelie della malignité idiota, che i fatti fino allora uni- 
versalmente applauditi convertiva in stupide accuse di privati 
vantaggi, a lui che in questo abisso dell’amministrazione comunale 
aveva gettato il suo nome, la sua salute ed anche non poche 
delle sue sostanze. Meno male che pit tardi la parte pit eletta 
della cittadinanza fiorentina meglio avvisata, fece ammenda ono- 
revole di queste vergogne. 

Il Peruzzi sopportod questo rivolgimento di fortuna con mera- 
vigliosa fortezza e serenita d’animo. La vita pubblica per altro 
non aveva piu attrattive per lui, e vi partecipd sol per quel tanto 
che richiedeva il mandato legislativo che i suoi elettori sempre 
gli confermarono, fino alle ultime elezioni; nelle quali uscito per 
sua volonta dalla Camera elettiva, il Re gli diede un seggio in Se- 
nato. L’ultimo suo atto di vita pubblica fu l’inaugurazione della 
statua equestre del Re Vittorio Emanuele avvenuta in Firenze il 
20 settembre del 1890. In quella occasione solenne, il Peruzzi, 
come presidente della Commissione promotrice del monumento, 
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lesse alla presenza delle LL. MM. il re Umberto e la regina Mar- 
gherita un discorso ispirato ad alti sentimenti di patriottismo; e 
fu questa l’estrema scintilla che mando il suo ingegno gia presso 
ad estinguersi. 

Nella quiete della villa suburbana presso |’Antella ove cerco il 
riposo attivo dell’agricoltore, cominciarono a manifestarsi i primi 
e lontani segni del male che pid tardi ne mind l’esistenza. Di fibra 
fortissima egli non aveva curato fino allora né freddo, né caldo, 
né disagi, né fatiche. Instancabile nel lavoro intellettuale, egli non 
concedeva al corpo se non quanto era indispensabile per averlo 
docile strumento della sua volonta. Questo abuso di forze fisiche 
e morali sopportato senza danno nella gioventie nella virilita, lo 
consumo nella prima vecchiezza. Quando venne a Roma all’ inau- 
gurazione dell’ ultima Legislatura, i suoi amici ne furono accorati- 
Il passo incerto, la flsonomia disfatta, la difficolta di pronunziare 
certe parole, annunziavano pur troppo quella paralisi che in nove 
mesi di progressivi decadimenti, ridusse a nulla tanta energia di 
azione e tanto lume d’ingegno, e finalmente lo spense. 

Questa la vita politica e civile di Ubaldino Peruzzi, che fu 
una delle figure pid notabili del nostro risorgimento. Natura di 
uomo schiettamente fiorentina, rammentava gli statuali antichi 
del comune di Firenze. Mente limpida, le sue idee avevano sem- 
pre un valore determinato, senza avvolgimenti di teorie o sotter- 
fugi di comode generalita. Prontissima la facolta del percepire; 
meravigliosa la facilita dell’assimilare le idee altrui. Aveva squi- 
sito sentimento del giusto e del vero,e non fu maiuomo di parte 
nel brutto senso della parola. Aborrente in tutto dagli estremi, 
fu tollerante di tutte le opinioni onestamente sostenute, e la tol- 
leranza gli pareva figliola primogenita della liberta. Contro le dot- 
trine dissolventi che ora tengono il campo nelle scuole, protestava 
in nome della coscienza e della dignita umana; e gli pareva che 
per questa via si smarrisse ogni direzione morale della vita, ogni 
altezza e generosita di affetti. 

Ebbe coltura varia ma incompiuta in molte cose, perché acqui- 
state tardi, quando si accorse che i suoi studi giovanili non ba- 
stavano all'uomo di Stato. La sua parola era facile e spesso ele- 
gante; mirava pid a convincere che a trascinare le assemblee ; 
era un oratore all’inglese, e degli inglesi aveva l’umorismo e la 
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fina ironia. La sua conversazione era attraentissima, e spesso i 
frizzi del popolo fiorentino infioravano il suo discorso, ugualmente 
lontano dalle pedanterie accademiche, come da ogni volgarita. Nei 
modi e nella parola egli aveva qualche cosa di seducente che tutti 
sentivano, e da cui non era facile sottrarsi. Era in tutto, quello 
che si dice un uomo geniale. 

Nella vita privata che spesso é un rovescio di medaglia che, 
anche trattandosi di uomini illustri, il biografo é costretto pieto- 
samente a nascondere, fu il Peruzzi irreprensibile. Ebbe in sorte 
per moglie una Donna di alti spiriti, colta e gentile, che gli infiord 
la vita anche quando altri glie la seminava di triboli e di spine. 
Ubaldino Peruzzi ed Emilia Toscanelli, oltre la perfetta armonia 
dei sentimenti, erano due nature che si completavano a vicenda. 
Dire che questa unione si conservod sempre inalterata, é dir poco; 
bisogna aggiungere che il tempo lungi dall’affievolirla la rafforzd 
tanto da compenetrare due vite in una vita sola. Ai giorni lieti 
della capitale a Firenze, la casa Peruzzi sempre aperta faceva de- 
enamente gli onori della cittaé ad italiani ed a stranieri. Qui ri- 
cevevano cortesi accoglienze uomini politici, scienziati e letterati 
d’ogni paese, ed al conversare d’ una sera facean seguito lunghe 
corrispondenze epistolari, specialmente con illustri stranieri, che 
donna Emilia sapeva alimentare col suo facile ingegno e con la 
sua amabile coltura. 

Le sale di casa Peruzzi furono per molti anni il pit attivo 
focolare d’italianita che fosse fra noi. Ed a questo fine patriottico 
iniravano pure i viaggi che i coniugi Peruzzi facevano ogni anno 
fuori d'Italia nei mesi estivi; cercare fautori della nostra causa 
tra gli uomini pit rispettati di Europa, distruggere pregiudizi, 
smorzare antipatie, dare informazioni sulle cose italiane, rettifi- 
care giudizi sul Governo, annodare relazioni proficue, questo hanno 
fatto i Peruzzi per pid anni nelle capitali e nei luoghi pili frequen- 
\ati di Europa. 

Questa é storia passata di parecchi anni; ma a chi ne fu te- 
stimone giova ricordarla, perché torna in onore dell'uomo che é 
mancato alla patria ed all'amicizia nostra. Ed ora di tanta ope- 
rosita, di tanti effetti, di tanto patriottismo che cosa rimanc se 
non un ricordo doloroso? E tristo a pensare, ma non si rompono 
le leggi dei fati umani. 
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Riposa in pace, 0 mio compianto amico, all’ombra degli olivi 
e dei vigneti dell’Antella, gid tua delizia e tua cura, La tua gior- 
nata fu piena di azione fino dal mattino; rifulse di opere egregie sul 
meriggio, e alla sera fu illuminata dalla luce divina di un tran- 
quillo tramonto. La Donna del tuo cuore custodisce il tuo sepol- 
cro, e piange e prega, devota alla tua memoria, come fu conso- 
latrice della tua vita travagliata. Spenta la ricordanza dei giorni 
tristi e dei sacrifizi patiti, questa cara Firenze che tanto amasti, 
fatta bella e geniale fra tutte le citta italiche per opera tua, ri- 
cordera sempre il tuo nome, con I’affetto e con la riconoscenza con 
la quale Atene antica ricordava il nome di Pericle. 


M. TABARRINI. 











LA SITUAZIONE EUROPEA BLA PACE ® 


I, 


Sir Charles Wentworth Dilke, uomo di grande ingegno che é 
sperabile torni presto a prendere la parte che gli spetta nella vita 
pubblica della sua patria, dié in luce nel 1887 un libro di molto va- 
lore col titolo: « L’ Europa in quell’anno ». E curioso rileggerlo ora. 
Quante cose si son mutate nei quattro anni scorsi d’allora, e come 
pure non si é mutato nulla! E soprattutto restano sempre vere e tri- 
stemente vere le parole con le quali egli comincia. « Non mai dalla 
caduta di Napoleone in poi la forza brutale ha tenuto in Europa 
un posto considerevole come nell’epoca attuale. Le complicazioni 
risultanti dal rapimento del principe di Bulgaria e dalla missione 
del generale Kaulbars non sono se non le manifestazioni le pit 
recenti e le pit significative di codesto ritorno al diritto del pit 
forte, di cui un altro sintomo é la mania colonizzatrice che ha 
invaso da poco tempo in qua parecchie grandi potenze. Non é 
senza dubbio da oggi che le nazioni soggiacciono alla tentazione di 
arraffare violentemente il bene degli altri; ma almeno prima di ora 
ci si sforzava di salvar le apparenze. In particolare, quanto a 
cid che concerne le quistioni extra-europee, non ci si da piu 
guari la pena, come pure si faceva nei tempi passati, di colorire 
dello specioso pretesto di arrecare alle stirpi pia deboli i beneficii 
della civilta, il semplice desiderio di appropriarsi il loro territo- 
rio; » sicché come io ho detto un giorno alla Camera: invece di 
rendere piu civili i barbari, diventiamo barbari noi, gia civili. Dalle 


(1) I lettori oramai sanno che la Nuova Antologia, quando accoglie uno 
scritto, lascia all’autore di esso la pitt ampia liberta di giudizio, 
lt. DirEtToRE. 
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quali considerazioni il Dilke é tratto a dichiarare che nello stu- 
diare ed esporre le condizioni dell’Europa o le relazioni tra le po- 
tenze, egli si sarebhe astenuto dal deplorare fatti e tendenze cosi 
biasimevoli e rincrescevoli; avrebbe fatto a meno di osservazioni 
morali e speculative intorno ad essi; gli avrebbe detti e calcolati 
quali erano senza censurarli; ma non per cid li teneva meno cen- 
surabili in cuor suo. 

E cosi fard io dipingendo qui a gran tratti la situazione del- 
l’ Europa nel 1891. Non dird, non rimpiangerd una sol volta la 
decadenza d’ogni pensiero alto ed umano nella politica degli Stati. 
Non rimpiangero quei tempi della mia giovinezza in cui ci bril- 
lava alle menti un’ Europa tutta concorde nell’affermazione della 
viustizia tra i popoli e della lor fratellanza, e gustavamo in anti- 
cipazione i frutti mirabili della liberta in ciascuno e della indipen- 
denza dell’uno rispetto all’altro conforme al genio della stirpe cui 
ciascuno apparteneva; onde sarebbe nata un’acquiescenza comune 
nella generale sodisfazione dei diritti e dei desideri rispettivi. 


Un sorriso, una pace, un’armonia 
Di tutte cose ci parea sognare (1). 


Ah, si! abbiamo trovato il sorriso, la pace, l’armonia; invece da 
ogni parte il ghigno, la discordia, la guerra. La disposizione fon- 
damentale dei governi oggi é questa; che nessuno osa credere che la 
guerra non debba scoppiare domani e pure nessuno osa neanche 
credere che la guerra possa scoppiare domani. Siamo arrivati a 
questo, che la guerra pare a tutti la cosa pit inevitabile e insieme 
la piu impossibile al mondo; e uscita dalle difficolta presenti non 
se ne vede nessuna, giacché gli animi non sono disposti a con- 
ciliarle, e le mani non hanno forza di spezzarle. L’ Europa é come 
un ammalato che si tocca ogni giorno le membra addolorate e cerca 
un rimedio a medici che non glielo sanno indicare; ma per vana 
che sia la risposta e risaputa e sprezzata, la dimanda é rifatta ogni 
giorno; tanto premerebbe d’averne una che poco 0 molto rassicuri. 
Che fin di secolo! Potremmo dire col poeta: 


O buon principio, 
A che vil fine convien che tu caschi ! 


(1) Saverio Baldacchini, gentile poeta di cui pur nessuno raccoglie e 
rinnova nelle menti deg!'Italiani le poesie, cosi squisite per pensiero e per 
forma. 
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se nel principio stesso non fossero stati deposti molti germi, che 
danno ragione del frutto attuale. Del resto, i rammarichi non gio- 
yano; né questo é luogo o momento di rifare la storia. Lasciamo 
i morti coi morti: e vediamo che cosa ci si deva e possa aspet- 
tare noi tuttora vivi. 


II. 


Dicevo, che molte cose son mutate dal 1887 in poi; eppure 
non é mutato nulla. Delle mutazioni le principali son queste: il 
principe di Bismarck dirigeva la politica della Germania, e per 
essa dell’ Europa; ora vive, é gia pit d’un anno, lontano dal go- 
verno, inquieto e di mala voglia; il primo imperatore di Germa- 
nia, vecchio d’armi e sazio di gloria, viveva tuttora e ora é 
morto da pit di tre anni; la Francia era tuttora retta dal Grévy, 
morto son pochi giorni, e cacciato dalla Presidenza della Repub- 
blica da circa quattro anni; in Italia, il Depretis, un minor uomo 
di rimpetto a’ tre nominati, ma pertinace cunctator,e di somma 
pratica e prudenza, venuto meno a’ vivi il 29 luglio 1887, reggeva 
tuttora lo Stato. 

Nessuna di queste mutazioni ha migliorata la condizione delle 
cose; anzi ciascuna ha contribuito a peggiorarla. 

Il principe di Bismarck si puod dire fosse il principale autore 
della situazione dell’ Europa nel 1887. Si dovevano alla fermezza 
e alla precisione d’indirizzo, dato da lui alla politica prussiana, 
le guerre del 1866 e del 1870, che avean creato l’impero di Ger- 
mania, come s’era dovuta a lui la pace, mantenuta dopo la seconda 
di tali guerre e non ancora rotta, durante, cioé, ventun anni. 
Quantunqgue pochi uomini di Stato nel presente e nel passato mi 
ripugnino di pit, non potrei negare, ch’ egli, rimasto al governo un 
terzo di secolo con gran successo, i cui fini e metodi erano ora- 
mai risaputi, e che aveva il maggiore interesse a non turbare 
una situazione d’intera sodisfazione per lui, era necessariamente 
una molto maggior guarentigia di coerenza e continuita politica di 
quel che avrebbe potuto esserlo chiunque ne avesse preso il posto. 
La triplice alleanza, sopra di cui la pace si é soprattutto retta du- 
rante questi ultimi anni e pretende di reggersi ora, é una combi- 
nazione politica, uscita dalla mente di lui e da quella dell’Andrassy, 
che sin dal 1879 lascid il governo dell’Austria; ma fu dovuto 
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unicamente a lui, se, dopo sciolta la lega dei tre imperatori, 
quell’alleanza fu maneggiata per modo, che la Russia non si do- 
vesse alienare del tutto dalla Germania, e la Francia ne fosse il 
meno possibile irritata e offesa. Sulla politica della Francia stessa, 
cui agevolava l’espandersi di fuori, egli, pur di essere lasciato tran- 
quillo in Europa, seppe esercitare, quando pit, quando meno, una 
influenza notevole, alternando le carezze alle minaccie; e vi furon 
momenti, nei quali parve, che Francia e Germania potessero en- 
trare in qualche relazione di mutua condiscendenza, e quella scor- 
dare almeno per un tempo Sedan, come l’Austria aveva scordato 
Sadowa. A ogni modo, quantunque fosse lontana e incerta, non 
era persa tutta la speranza, che un giorno la pace violenta, in cui 
viviamo, fosse potuta mutarsi in una pace voluta. 

La morte di Guglielmo I anche nel 1887 poteva esser prevista; 
aveva novanta anni; ma l'effetto si doveva supporre che ne do- 
vesse essere altro da quello ch’é stato. Il Dilke, di fatti, specula 
sulle influenze che la nobile principessa inglese, moglie del figliuolo 
ed erede e potente nell’animo del marito, avrebbe esercitato sul 
governo della Germania. Si sapeva, ch’ella dissentiva in troppe cose 
dal Principe di Bismarck, e che tra questo e lei non vi era buon 
sangue. Si credeva altresi che Federico III nutrisse, sia per inspira- 
zione della moglie, sia perché cosi gli portava l’animo, sentimenti 
liberali e sinceramente pacifici, che avrebbero alterata e resa pill 
spirabile la politica interna ed estera dell’ Impero. Ma Federico III 
regno pochi mesi, ucciso da una crudel malattia; e del figliuolo 
non ancora trentenne, che gli succedette, s’ebbe a principio questa 
aspettazione, ch’egli si sarebbe attaccato al Principe di Bismarck 
assai pili del padre e ne avrebbe seguito fedelmente i consigli. In- 
vece non passarono due anni che Guglielmo II licenzié il Principe 
di Bismarck per ragioni non ancora bene appurate, ma che tutte 
valgono meno del fatto stesso. Il giovine Imperatore é parso riso- 
luto a governare lui. Ora io non voglio dirne nessuna parola men 
che rispettosa; ma certo devo e posso dire che la sua mobilita di 
spirito 6 apparsa dacché egli regna — son poco pit di tre anni — 
niente affatto minore della mobilita del corpo. E non @ per 
giunta né spirito né corpo privo di vigore. Ma della mobilita si 
pud dire come Dante dice della fretta, che l’onesta ad ogni aito 
dismaga, quando per ones/d s’ intenda quell’equilibrio degno del 
pensiero dell’azione e che aflida, e dismagare voglia dire turbare. 
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Le sue professioni di volere la pace sono state molte; ma tra le 
sue parole é@ parso traspirare il sentimento che pud anche un 
fato misterioso sforzarlo alla guerra. La sua mente 6 sembrata pil 
mistica che pratica; il suo animo pit benevolo che ponderato. 
Non v’é Re o Imperatore di cui egli non abbia procurato di con- 
ciliarsi l’amicizia coll’andarlo a visitare anche pi d’una volta e 
presentarglisi come il nuovo Imperatore di Germania; ma una cosi 
insolita cortesia non ha accresciuto per nulla quella sicurezza di 
relazioni tra i Principi, che si pud considerare come guarenti- 
gia di maggiori consensi tra le politiche dei governi. L’esclusione 
stessa, certo naturale e necessaria, della Francia da tali visite, 
é stata cagione che la Francia cui si voleva mostrare che fosse 
sola, si @ irritata pid che mai di sentirselo dire. La soddisfa- 
zione e la vanteria colle quali 6 stata annunciata la rinnova- 
zione della triplice alleanza, sono state causa che le potenze rima- 
ste fuori di essa e contro le quali a torto o a ragione pare diretta, 
la Francia cioé e la Russia, abbiano sentito pid vivo quel deside- 
rio di avvicinarsi che coltivavano gia da molti anni, e di scartare 
gl’ impedimenti che vi facevano ostacolo. Sicché oggi 6 assai mag- 
giore che non era sino al licenziamento del Principe di Bismarck la 
difficolta della posizione estera della Germania; e i fomiti di una 
guerra che nessuno dice di volere, ma che tutti preparano, sono 
assai pid vivaci che allora non fossero. 

L’uscita del Grévy dalla presidenza della Repubblica francese, 
nelle condizioni in cui avvenne, fu, checché paresse nel momento, 
lultima salvazione di questa. Qualunque sia*il giudizio che si vo- 
glia fare del valore intellettuale di Sadi Carnot, il certo 6 questo, 
ch'egli, cui gid il cognome da per sé solo una notevole influenza ed 
una grande attrattiva repubblicana, é persona rispettabile; e la ri- 
spettabilita, non facile ad ottenersi nei Capi dei governi elettivi, é 
per cid stesso un sussidio efficace di autorita. La sua condotta 
temperata, saggia, onesta ha avviato il Governo della repubblica 
per cammini pil sicuri e tranquilli, e vi si 6 potuto andare for- 
mando un governo pili generalmente accettabile e anche ai partiti 
avversi tollerabile. La tragicommedia del generale Boulanger, del 
quale il Dilke faceva e forse doveva fare nell’ 87 maggior conto 
di quello che meritasse, é finita nell’agosto del 1889. Qualunque 
fossero i disegni del generale, la repubblica si é trovata della sua 
condanna assai meglio; e pure la sua figura per pit rispetti non é 
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passata attraverso la storia recente della Francia senza darle una 
maggiore fiducia in sé, di quella che avesse prima. Il fatto é che 
sono scorsi oramai ventun anni da che la repubblica dura e mal- 
grado i molti errori del suo Governo e le difficolt enormi del paese, 
si pud dire che per opera sua, in gran parte, se non in tutto, le 
larghe piaghe, che la guerra del 1870 aveva aperte nel bel corpo 
della Francia, si sono rimarginate. Nessun uomo di senno pud e 
deve chiuder gli occhi ai risultati di questo terzo esperimento della 
forma repubblicana in una grande nazione, se vuol giudicare retta- 
mente della sua durata nel paese stesso dove é stata introdotta e 
della sua influenza fuori dei confini di esso. Certo la Francia si 
é rifatta, anzi pit che rifatta, intellettualmente e militarmente; ed 
economicamente tenta vie che possono, forse, nel parer nostro, nuo- 
cere ad essa stessa, ma che certo nuocciono anche ad altri; e che 
a ogni modo, se si apriranno, proveranno una potenza economica 
smisurata. Mentre in Europa era costretta a contentarsi di vedere 
il suo territorio sminuito, ne é andato cercando altro nell’ Africa, 
nell’ Asia, nell’Oceania e le si é lasciato fare. Dove i possessi ef- 
fettuati o proclamati sono pil reali, dove meno; ma tutti aprono, 
in un avvenire pia o meno lontano, mercati ai suoi prodotti. Si 
apparecchia a fare un mondo da sé e chiuderne o socchiuderne 
le porte ai suoi amici tiepidi o a’ suoi avversari risoluti. C’é un 
alto, un soverchio ardire, forse, in codesto disegno; ma attesta co- 
scienza di popolo tutt’altro che spento, e glien’ é cresciuta la ripu- 
tazione in Europa. Nessuno oramai dubita che la sua potenza 
militare sia diventata, nei rispetti nei quali pud essere misurata, 
maggiore di quella della Germania, e nei rispetti nei quali non pud, 
non certamente minore. Questo aumento di riputazione s’é visto 
cosi nell’accoglienza fatta alla flotta della Repubblica in Cronstadt 
dall’imperatore delle Russie come in quella fattale a Portsmouth 
dalla regina d’Inghilterra; due avvenimenti dei quali cercherd d’ap- 
prezzare il valore diverso piu innanzi, ma che se tutti due voglion 
dire il ripristino della influenza francese nella politica europea, é in- 
certo se devono avere per effetto una maggior rassegnazione della 
Francia ai risultati della guerra del 1870, ovvero una maggiore e pid 
viva voglia per parte sua a tentare di scancellarli. Il Freycinet ha 
assicurato ultimamente che, riconosciuti pit forti, i francesi saranno 
ancora pill savii; ma non é promessa da farci un fondamento sicuro. 

Resta l’ultima mutazione, la scomparsa del Depretis. Questi 
non era uomo di Stato di primo ordine, ma eccessivamente guar- 
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dingo e tale che assai difficilmente per fatto suo avrebbe un paese, 
governato da lui, accresciuto o creato pericoli. Alcuni dinieghi di 
azione per parte dell’ Italia, che vennero acremente rimproverati al 
Governo italiano all’interno e all’estero, furono dovuti soprattutto 
a lui; e io credo, che se egli fosse stato assoluto arbitro d’ogni 
cosa e avesse davvero tenuto stretto e solo nelle sue mani lo Stato, 
|’ impresa avventurosa d’ Africa non si sarebbe tentata. Le difficolta 
scioglieva coll’aspettare che si sciogliessero da sé, e le stancava col 
non curarle. Miricordo che un giorno ch’io gli faceva ressa d’af- 
frontare non so qual problema, mi rispose di aver pazienza e mi 
sarei persuaso che il problema non esisteva. Acconsenti ad entrare 
nella triplice alleanza non una sola ma due volte; perd amava la 
Francia e pose nelle sue relazioni con essa quelle maggiori miti- 
gazioni ch’erano in poter suo. Quando il Crispi lo surrogé, mutd 
ogni cosa. E certamente facile il negare che cosi fosse e fosse per 
sua colpa: ma il negarlo proverebbe una molto scarsa pratica dei 
criteri che bisogna adoperare nel giudizio degli indirizzi politici 
degli Stati e delle sottili influenze che gli alterano. Noi non pos- 
siamo né negare né affermare che il Crispi rendesse pil gravi i 
patti dell’alleanza per parte dell’Italia, poiché il trattato non é stato 
reso pubblico, e pud stare ch’esso sia rimasto nei termini in cui il 
conte Robilant l’'aveva stipulato. Ma é un vecchio detto francese: 
C'est le ton qui fait la chanson; e il tono del Crispi fu pessimo. 
Certo fu tale che qualunque le sue intenzioni fossero, la Francia 
se ne adonté e divenne piu ostile che mai all’Italia; e in queste di- 
sposizioni é rimasta; e ne é stata tratta a cercare ogni via di far 
danno alla finanza dello Stato e all’economia del paese. Né si 6 cam- 
biata di proposito per cid solo che il Crispi é¢ caduto e gli é succe- 
duto un ministro, il quale, qualunque fossero le prime impressioni, 
le @ parso infine non differisse dal suo predecessore; poiché fir- 
mava anch'egli per una terza volta quell’alleanza odiosa e ne te- 
neva nascosti i termini quasi fossero, come gia sospettava, insi- 
diosi contro di essa. 


Ill. 


Mutato invece non é |’ imperatore delle Russie Alessandro III, 
che gid regnavya da sei anni nel 1887 ed ora regna da dieci. I 
quattro anni ultimi pon hanno resa piu chiara la sua figura. Ha 
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riputazione di spirito molto onesto ed equilibrato, ma la parte, 
che aveva gia presa allora nella Bulgaria e quella che ha presa 
dopo nella penisola di cui la Bulgaria é membro principale, non 
é sembrata da uomo il quale sappia bene cid che vuole e vada 
alla meta diritto. Ha turbato e turba molto; il perché, si pud 
indovinare, ma ancora non si vede. S’indovina che la costituzione 
di Stati indipendenti nella penisola non gli piace; e, peggio, una 
confederazione di codesti Stati gli ripugna tanto che forse non 
esiterebbe, egli che pare esiti molto, a impedirla con le armi, se 
diventasse probabile; come in realt&é non é per le ambizioni 
discordi, ma tutte al pari stupide, dei popoli che vi si dovrebbero 
unire. E s’intende. Codesti Staterelli si atteggiano a liberali; vuol 
dire che tutto cid che vi é@ di avverso alla Russia, vi acquista 
vigore e si accresce. La federazione sarebbe un insuperabile osta- 
colo, nonché a un’occupazione di quei paesi per parte della Russia, 
persino alla prevalenza dell’ influenza morale di essa. L’ imperatore 
ha aria di uomo che non vuol abbandonare un disegno, né sa come 
effettuarlo. D’altra parte gli dura nell'animo una grande ostilita 
verso la Germania. E ostilita di carattere piuttosto sentimen- 
tale che politico; ma non @ percid men tenace. Egli pud diffi- 
cilmente credere che la Germania voglia attaccare la Russia o 
abbia disegni sulle provincie russe nelle quali una parte della po- 
polazione — i signori, non la plebe delle campagne — é tedesca. 
A ogni modo, checché egli creda, é certo che la Germania non gli 
va a genio né l’assicura; che le visite del giovane imperatore non 
gli hanno punto mutato l’animo, e che si puéd esser sicuri che ove 
una guerra scoppiasse, l’esercito russo si schiererebbe contro il 
tedesco. E quindi una domanda di molto interesse e curiosita il 
cercare quanta sia la potenza della Russia, quanti i suoi pericoli 
interni, quanta la forza della quale essa potrebbe far uso contro 
gli altri. Ora appar certo che qualunque siano i partiti russi, una 
guerra imporrebbe a tutti silenzio, e lo Czar troverebbe di nuovo 
un’obbedienza illimitata non per parte della maggioranza solo dei 
suoi sudditi, ma per parte di tutti. Un entusiasmo grande attra- 
verserebbe tutta la Russia. Quanto alla forza dell’ impero é tanta 
da potere quasi sola affrontare con ragionevole speranza di suc- 
cesso la Germania e ]’Austria unite; e siccome tra i paesi che sa- 
rebbero trascinati nella guerra, la Russia é il pit povero, non ne 
sarebbe il pi danneggiato, sia che dovesse offendere, sia che si 
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dovesse difendere. A ogni modo essa é il solo paese in cui, ora come 
prima, l’arbitrio della guerra sta nel volere di uno solo; pud risol- 
verla quando gli pare e non troverebbe in nessun momento intoppo 
al suo volere. E se v’é cosa chiara é questa, ch’egli intende mante- 
nersi questo arbitrio intero, cosi nella politica interna, come nel- 
Vestera, né accoglie nel suo animo alcuna di quelle dottrine mo- 
derne che consigliano a temperarlo. Né in questo suo proponi- 
mento é solo; giacché una larga scuola in Russia consente con 
lui che lo Czar deve rimanere un principe assoluto e si devono 
eliminare dal paese, con le buone o con le tristi, tutti i germi 
di opposizione, e la popolazione farla tutta fida e di un pezzo : I’ im- 
pero dev’essere una massa compatta, rigida nelle mani del principe 
dato da Dio. 


IV. 


E neanche é mutato I’ imperatore d’Austria che s’affatica tut- 
tora a ricostruirsi lo Stato. Forse egli non ha ancor visto le ultime 
delle sue sventure; e ne ha viste tante! Il principale suo contrasto 
é tuttora e continuera a essere con la Russia. Qualunque passo 
verso Oriente gli é conteso da questa; e non ha passi a fare che 
verso Oriente. Ad esso importerebbe che si consolidassero quegli 
Stati balcanici che alla Russia preme invece che si disciolgano ; 
e accetterebbe che si confederassero a patto che la confederazione 
non ambisse la Bosnia e la Erzegovina, e quella parte di Macedo- 
nia che gli occorre per giungere a Salonicco. Ma niente di questo 
si pud fare senza urtare contro la Russia, e la Russia é troppo 
pili potente; sicché gli bisogna contare sulla Germania, contare 
cioé sopra una potenza che le sue ambizioni non interessano, e che 
entrerebbe molto mal volentieri in una guerra la quale non avesse 
altro fine che di sodisfargliele. 


V. 


Come i desideri rivali della Russia e dell’Austria in Oriente e 
la condizione d’ incertezza, in cui tengono la penisola balcanica, sono 
la principal ragione di inquietezza e la principal minaccia della 
pace da questa parte, cosi l’Alsazia-Lorena continua ad essere il 
pericolo dall’altra. Dell’ Alsazia-Lorena che la guerra del 1870 
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strappo alla Francia e dette alla Germania, si possono scrivere 
molte cose,e molte e di grande interesse ne ha scritte 1’ Heimweh 
in un libro che non si pud leggere senza profondo rammarico (1); 
ma le principali si possono riassumere in queste due: l’una che in 
ventun’anni i tedeschi non hanno avanzato di un passo nell’ami- 
carsi le popolazioni dell’Alsazia-Lorena; l’altra che nello stesso 
spazio di tempo i francesi non hanno retroceduto di un passo nel 
desiderio e nella speranza di ricongiungerle a sé. Solo ieri leggeva. 
gli sforzi che privatamente sono stati fatti in Francia per agevo- 
lare ai giovani di quei paesi una educazione francese; un’associa- 
zione privata ha messo in grado di conseguirla 1195 giovani in 18 
anni, e vi ha speso quasi un milione. E questo non é se non uno 
dei segni ai quali si riconosce la risoluzione di tutta quanta la 
Francia di non ammettere, come definitiva,la separazione che la 
sconfitta le inflisse. D’altra parte é diventato chiaro ogni giorno 
pit che quelle popolazioni, quantunque di origine germanica e la 
Francia durante il tempo che sono state sue le abbia lasciate 
parlare tedesco a lor posta, sono fondamentalmente diventate fran- 
cesi, e ira loro e quelli che presumono d’essere i loro fratelli, 
non y’é affinita di sorte, ne é possibile che vi sia. Le elezioni del 
21 febbraio 1887 lo provarono per l'ultima voltae soprattutto quella 
dei circoli di Molsheim e d’ Erstein, nei quali un uomo pressoché 
ignoto vinse il deputato notissimo e di larga influenza che gli aveva 
sino allora rappresentati, senza nessuna preparazione, e solo perche 
il suo nome significava protesta contro l’impero germanico, mentre 
l’ex-deputato aveva nella questione del settennato votato in favore. 
E oramai certissimo che niente pit sradica la Francia dal cuore 
degli alsaziani e niente gli alsaziani dal cuore della Francia. E 
bisogna dire il vero che a questo effetto hanno coeperato i tede- 
schi stessi, i quali, dopo che i] maresciallo di Manteuffel ebbe ab- 
bandonato il governo dell’Alsazia, vollero mutare il suo sistema di 
dolcezza in uno di sospetto e di rigore, ritenendo, come si é visto, 
a torto, che questo sarebbe riuscito meglio. E hanno accumulato 
e accumulano errori sopra errori ; i quali noi non abbiamo bisogno 
di indicare per minuto, giacché purtroppo li ricordiamo; non sono, 
in fatti diversi da quelli che gli Austriaci commettevano in Lombar- 
dia e che li resero non meno ridicoli che odiosi. 


(1) La question d’Alsace, par Jean Heimwen — Faris, Hachette, 1889. 
— Le régime des pesseporis en Alsace-Loraine — Paris, A. Lahure, 1890, 
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La Germania acquistd l’Alsazia e la Lorena per patto di pace 
dopo una guerra vittoriosa; mutd cosi un diritto pubblico quasi 
oramai accettato, che cioé alle popolazioni non si dovesse mutare 
lo Stato di cui facciano parte, senza il loro consenso. Questo di- f 
ritto, qualunque siano le obbiezioni che gli si vogliano muovere, 

era certo pil civile. Il ritorno al diritto antico, al diritto schietto 
e semplice che presume avere la forza, era, certo, nel caso attuale, 4 
scusato dalla persuasione che col ricongiungere I’Alsazia alla Ger- | 
mania si ricongiungevano connazionali a connazionali; ma il fatto 
ha provato che non bisogna cercare nella storia o nel linguaggio di } 
un popolo di che nazione esso sia, ma nella sua coscienza. Questa 
sola dice autorevolmente di che nazione creda di essere; e gli alsa- 
ziani hanno risposto coi fatti, poiché non hanno potuto colle pa- 
role, ch’essi oramai non si sentono pili né sono tedeschi. L’unione 
quindi colla Germania in cui la guerra del 1870 gli ha gittati é 
cosa violenta e da non potere, almeno da non dovere, durare e il 
cui esempio guasta tutto l’animo dell’ Europa. Questo noi italiani 
dovremmo soprattutto intendere, e se ci ha cosa dolorosa é questa, 
che la combinazione politica in cui siamo entrati ci forza a mostrare 
di non intenderlo. Non facciamo l'ufficio nostro. 






















VI. 









fo credevo, e ho detto e ho scritto gia da pit di un anno, che 
questa combinazione politica avesse oramai perso ogni valore e 





ogni vantaggio; e, poiche la triplice alleanza scadeva nel 1892, pa- 
reva preferibile il lasciarla scadere. Perd, nel mio partito ero quasi 
solo di questo parere, il che, certo, non vuol dire che il parere 
fosse cattivo. In ogni modo spero che oggi mi si darebbe piu ra- 
gione, che non mi si desse prima. La duplice alleanza della Francia 
e della Russia si vedeva venire, ma si poteva forse evitare che 
venisse. La rinnovazione ultima della triplice alleanza Il’ ha fatta 
accadere; né serve cercare se un trattato d’alleanza vi sia o non 
vi sia; v'é qualche cosa pit d’un trattato, l’'intimo accordo degli 
interessi, 0, se piace meglio, delle voglie. Cronstadt l’ha gridato al 
mondo. E certo dimentica i periodi pii importanti della storia mo- 
derna d’ Europa, colui il quale si maravigliasse che un impero as- 
soluto si sia alleato con una repubblica. E pit difficile allearsi con 
una repubblica a una monarchia temperata; la prossimita delle 
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due forme di governo, rischia di rendere l’attrattiva della forma 
repubblicana piu facile. Ma, in ogni modo, se vi era difficolta in 
cotesto associarsi di due Stati cosi diversamente retti, come sono 
la Russia e la Francia, é stata vinta. Vuol dire che le forze morali, 
che l’hanno vinta, devono essere eccessivamente vigorose. E ora 
l'Europa é divisa in due campi: nessuno pud affermare da qual 
parte stia la probabilita della vittoria, una volta che la guerra scop- 
piasse. E certo é@ pit rischioso affermare che debba stare dalla 
parte della triplice alleanza, anziché da quella della duplice. Senza 
entrare in particolari, né il numero dei soldati, né le preparazioni 
militari sono in Germania, Austria, Italia maggiori che in Francia 
e in Russia, anzi, credo, in complesso minori; e, se si deve credere 
ai giornali meglio informati, le preparazioni in Russia continuano 
molto attivamente, e in Francia non possono andare pili in la. 
Anche economicamente queste due potenze possono reggere la 
guerra meglio di quelle tre. 


VII. 


Mi si pud dire che sia affatto superfluo questo almanaccare 
intorno alla guerra. O non dicono le tre e le due di volere del 
pari la pace; non lo ripetono a ogni occasione principi e ministri, 
tanto da una parte quanto dall’altra? Ahimé! tra le ragioni per 
le quali si debba o si possa crederlo, non bisogna punto contare 
questa che principi e ministri la promettano ela prevedano. Forse 
sono di buona fede; ma rassomigliano a gente che, avendo am- 
massata e sparsa di petrolio una gran catasta di legna, ti afferma 
di esser sicura che non mai scintilla cadra sopr’essa a metterla in 
fiamme. Motivi di dissenso irreconciliabili vi sono all’occidente e 
all’oriente d’ Europa, e gli ho detti; mezzi di scioglierli con la forza 
se ne sono accumulati e se ne accumulano da ogni parte. Come 
volete che un giorno o l’altro non sorga all’improvviso, anche 
senza esserselo precisamente proposto, la voglia di adoperare questi 
mezzi a sciogliere quei dissensi? Di pit soldati si fa leva, pit ca- 
pitani e generali si nominano, pil fortezze si edificano, pit navi si 
costruiscono, e pill cresce |’ influenza di un partito a cui la guerra 
giova e piace. Non piace certo, né giova alle classi occupate negli 
affari o popolari: ma pit’ aumenta quel partito e meno queste classi 
hanno voce. Una cosa sola impedisce la guerra, ed é l’enormita 
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assolutamente nuova della spesa che costerebbe e delle rovine che 
cagionerebbe. Ed ora tutti paion sicuri che una guerra nuova non 
avrebbe cosi rapida fine come le guerre del 1866 e del 1870. Le 
forze sono piu equilibrate; I’ Italia impedisce alla Francia di gittarsi 
a corpo perso sopra la Germania; la Russia impedisce alla Ger- 
mania di gettarsi a corpo perso sopra la Francia. Le forze stente- 
rebbero a equilibrarsi pi che non hanno fatto ventuno o venti- 
cinque anni or sono. Forse in coloro che provocassero la guerra 
potrebbe influire la speranza che la prova delle armi riescirebbe, 
senza troppi precipizi e indugi, a contentarli nei lor desideri pid 
ardenti. 













VI. 











Adunque, la conclusione é@ questa: che, per quello che vi si é 
mutato e per quello che non vi si é mutato, la situazione del- 
? Europa é peggiore oggi, che non fosse quattro anni or sono. 
Semi di guerra ve n’ha oggi di pide pill pronti a germogliare; e 
di guerra meno capace di risolvere i contrasti dai quali avrebbe 
motivo. E, se com’é assai probabile, si concluderanno tra Il’ Austria, 
la Germania e l'Italia trattati di commercio, i quali, come il trat- 
tato d’alleanza politicamente, le stringano insieme economica- 
mente, tentando di contrapporle insieme alla Francia, anche da 
questa parte, ai motivi di guerra che esistono, se n’ aggiungerebbe 
uno nuoyo e non il men pertinace. Gl’ interessi stessi materiali delle 
nazioni, la cui vita e speranza é nell’accordarsi, fomenterebbero 
la discordia e Il’ inasprirebbero. 

Che serve dimandare, di chi sia la colpa? Tutti vedono e sen- 
tono il male, ma ciascuno ne gitta il biasimo addosso aill’altro. 
L’ultimo peccato é stato commesso da chi ha rimesso in onore il | 
diritto della forza, strappando |’Alsazia-Lorena alla Francia, quel- 
l’Alsazia-Lorena, che il giovine imperatore tedesco ha detto non 
sarebbe mai resa. « Periscano, furono le sue parole, periscano i 
nostri diciotto corpi di esercito per intero e i quarantadue milioni 
di uomini che popolano la Germania, anziché cedere una sola pietra 
delle nostre conquiste. » Un Barbarossa non deve aver parlato 
altrimenti. E il Moltke, grande uomo di guerra, ma funesto al- 
lumanita presente, come molti dei maggiori uomini di guerra fu- 
rono alla passata, aveva dichiarato gia prima: « Sino a che I’opi- 
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nione pubblica francese esigerd violentemente la retrocessione 
di due provincie essenzialmente tedesche, e noi saremo ferma- 
mente risoluti a non renderle, una intelligenza colla Francia sara 
pressoché impossibile »; una intelligenza, si badi, che per sua 
stessa confessione « sarebbe di certo ragionevolissima; sarebbe la 
fortuna delle due nazioni, e una guarentigia per la pace dell’ Eu- 
ropa ». Siamo, dunque, a questo, che non possiamo essere ragio- 
voli; giacché la Germania non pud rilasciare la presa, e la Francia 
non pud abbandonargliela. 

So che molti in Italia ne vogliono alla Francia, perché non 
l‘abbandona: e s’associano a’Tedeschi nel dare di quel nobile paese 
e del carattere del suo popolo giudizii privi di ogni verita, e non 
meno stolidi di quelli che i Francesi danno dei Tedeschi. Senten- 
ziare sui vizii e sulle virth dei popoli é@ cosa estremamente diffi- 
cile, chi voglia farlo veracemente; e pure non v’ha cosa, che sia 
fatta pil spesso e piu alla leggiera. In realta, nessun popolo, la 
cui storia abbia contato nel mondo, s’acqueterebbe ai risultati 
d’una guerra, come fu quella del 1870: e ragioni é stimoli a ri- 
volere le provincie perdute, che si ritengono esse essenzialmente 
frencesi, la Francia n’ha pii, persino, che non ne avessimo noi 
a rivolere la Lombardia, la Venezia e Roma. Che col pigliargliele si 
sarebbe acceso un fomite di guerra quasi perpetua, gli uomini di 
Stato lo intesero; ma si lasciarono, con gran danno, persuadere del 
contrario dagli uomini di guerra. I qualinonintendono le cose umane, 
se non dal lato che le maneggiano essi; ed é fortuna che tante 
volte sbaglino. Giacché é@ vero, che cosi l’armi come l’uso loro 
progrediscono con ogni altra parte di civiltaé, e attestano di se- 
colo in secolo l’ingegno dell’uomo; ma lo fanno volgendo contro 
i suoi fini proprii tutto quello di cui la civilté si giova e Il in- 
gegno umano si onora, La scienza é principale operatrice delle 
trasformazioni negl’istrumenti di guerra; ma cotesta trasforma- 
zione progressiva é un effetto ch’esce da essa mal suo grado e 
contro le sue intenzioni, e tale, che se non fossero gli altri suoi 
beneficii, la forzerebbe a vergognarsi di sé. In realta, in tutti 
questi apparecchi di forze e impossibilita di accordi, é quanto 
v' ha di bestia nell’uomo. che vince. E non mai s’ é visto pit di ora, 
quanto la bestia nell’uomo é@ potente; giacché é appunto il popolo 
di cui si aveva e si ha opinione, che sia intellettualmente il pit 
progredito di tutti, quello che ha volto al peggio il tono generale 
e il destino delle societa europee. 





LA SITUAZIONE EUROPEA E LA PACE 221 


Del resto, son lamenti inutili; e certo, per me e per i miei 
lettori, sarehbe assai pid desiderabile, che io ricercassi, pure am- 
messo cid che dicevo dianzi, che la situazione sia peggiorata, se si 
possa dire, che la guerra sia prossima. Se non che appunto questo 
non si pud dire. Ogni giorno sorgeranno notizie che parranno ren- 
derla inevitabile il domani; ogni giorno arriveranno smentite, 
che la rinvieranno all’indomani. Ma come la guerra é dentro il 
midollo stesso delle cose e vista acquattata, ne saltera fuori, quando 
meno lo prevediamo; e per un pretesto, che ci parra futile, come fu 
quello dal quale scoppio la guerra ultima del 1870. Perd, tutto cal- 
colato forse, si pud dire, che, come Il’ imperatore di Russia n’é |’ar- 
bitro, la guerra indugiera ancora qualche anno, giacché le sue 
preparazioni non sono in tutto finite; e non v’ha potenza a cui 
basti il coraggio, anticipando, d’ interrompergliele. 


IX. 


Parra strano che dell’ Inghilterra io non abbia detto parola; 
eppure ne ho taciuto invece deliberatamente. Io non credo — e 
qui dissento da molti — che I’ Inghilterra, checché possa parere, 
pigliera gran parte nella guerra che dovra prima o poi prorom- 
pere; non la piglierebbe se continuano i conservatori a gover- 
narla; molto meno, se fossero surrogati dai liberali. S’é visto come 
anche quelli si son saputi mantenere in equilibrio tra le visite 
dell’ imperatore di Germania e del Principe di Napoli da una parte 
e quella della flotta francese dall’altra. 

Non é gia che alla razza inglese manchi nessuna delle energie 
necessarie alla guerra; ma essa é@ la piu progredita di tutte nel 
giudizio morale delle cose umane, e, quindi, quella che é la piu 
veracemente desiderosa di pace, e la meno abbagliata dallo splen- 
dore delle armi. Noi solevamo sentirci dire, che due cose avrebbero 
trascinato I’ Inghilterra a mescolarsi in una guerra combattuta 
nel continente di Europa; l’offesa alla neutralita del Belgio e la 
marcia dei Russi verso Costantinopoli. Ma gia nel 1887 il Dilke, 
autorevole su questo punto pit ancora che sopra ogni altro, os- 
servava, che l’opinione pubblica inglese si era andata mutando, e 
nessuno di quei due pericoli o fatti l’‘avrebbe mossa. Dopo aver 
guardato da ogni parte, concludeva: « Mantenerci sopra la fron- 
tiera nord-ovest dell’India e operare una diversione nel territorio 











222 LA SITUAZIONE EUROPEA E LA PACE 


russo lungo la spiaggia del Pacifico, ecco tutto cid di cui noi pos- 
siamo sperare d’essere capaci. » Mire, come si vede, lontane. Gli 
pareva percio difficile, che l’Inghilterra, anche rinunciando alla 
difesa del Belgio o dell’impero ottomano, anche con l’aiuto della 
flotta italiana, di cui faceva gran conto, potesse conservare contro 
i Francesi la supremazia assoluta nel Mediterraneo e nel mar 
Rosso. Credeva, che, se non avesse accresciuto le sue forze navali, 
la via del Capo le sarebbe rimasta la sola sicura per comunicare 
con |’India, e non potesse contare sopra il canale, a meno che 
l’Italia non le si fosse unita. Ora l’Inghilterra ha accresciuto le 
sue forze navali, e del concorso dell’ Italia pud ritenersi certa; ma 
oggi alla flotta francese bisogna aggiungere fuor di ogni dubbio 
la russa. 

In effetto, gli interessi dell’ Inghilterra son due: assicurare 
la frontiera indiana, e il passaggio attraverso il Mar Rosso. Li, é 
minacciata dalla Russia; qui dalla Francia. Se pud ottenere gua- 
rentigie dalla prima e dalla seconda, che né l’una né |’altra la tur- 
berebbe dove pud, s’é beata e non ode altro. La Francia e la 
Russia vittoriose sul continente non sono pil forti contro essa 
in India e in Egitto; e a ogni modo, prepararvisi meglio alla 
difesa é pili utile impiego di denaro, che non sia lo spenderne a 
cercare di fiaccarle nelle imprese che tentassero contro la Germania 
e contro l’impero ottomano. La Russia, se dovra combattere nel 
centro e nel mezzogiorno d’ Europa, schivera d’essere costretta a 
combattere a un tempo nel centro dell’Asia; e quanto alla Francia, 
si pud sperare, che trovi modo nel suo interesse di appagare I’ In- 
ghilterra prima di entrare nell’orrendo ballo. Giacché qui, lo con- 
fesso, |’insanita della politica francese mi par grande. Cid che so- 
prattutto le premerebbe, é di distogliere l’Inghilterra da ogni al- 
leanza con qualcuno dei suoi nemici certi. Invece, non ha cessato 
di sospingerla ad avvicinarsi a loro. L’Inghilterra ha dato prova 
d’infinita pazienza. L’ha lasciata libera di mandare i suoi condan- 
nati alla Nuova Caledonia; le ha lasciato occupare, contro la 
promessa data, le nuove Ebridi, e l’una cosa e Il’altra con danno 
dell’autorita sua nelle colonie australiane. Gliel’ ha data vinta nel 
Madagascar; le ha abbandonata una gran parte nell’Africa occi- 
dentale, dove la Francias’avvia a creare un impero immenso, almeno 
per ora, di spazio. Contro l’occupazione di Tunisi non ha fiatato; 
anzi gliel’ha preparata, all’insaputa nostra, nel Congresso di Ber- 
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lino. L’ Egitto, é vero, I’Inghilterra l’occupa sola; ma non avrebbe 
voluto andarci sola. Non é sua colpa se in Francia non il Governo, 
ma la Camera si ricusd d’accompagnarvela a reprimere |’ insurre- 
zione d’Arabi; e in Italia vi si ricusd il Governo stesso. Né ora 
dice di volervi rimanere in perpetuo padrona; anzi dice di volerne 
uscire, appena gli paia di aver messo il paese in un assetto sicuro, 
e preso con le potenze un accordo, che salvi da ogni minaccia, 
in tempo di guerra, il Canale. Tutte le altre Potenze accondiscen- 
dono; la Francia sola resiste e torna di tratto in tratto su una 
questione, che all’Inghilterra sta molto a cuore, e che |’annoia di 
veder sollevata cosi spesso e direttamente con essa e indiretta- 
mente presso il Sultano. Questa stessa insistenza la forza a man- 
tenere ’occupazione dell’ Egitto pit a lungo forse che non vorrebbe, 
o che le sia necessario. Giacché nessuno che abbia cuore, si risolve 
ad uscire di una casa, in cui stia persino a disagio, se voi lo 
minacciate di cacciarlo via, quando non ne parta da sé. Nel cattivo 
sangue, che questi dissensi fanno tra i due Stati, i giornali, che 
sono la maggior peste, che si possa immaginare nei rapporti in- 
ternazionali, versano il lor veleno quotidiano; e le relazioni di- 
ventano, per queste ingiurie giornaliere, acerbe persino tra i due 
popoli; e questo é il peggio. 

Se la Francia diventasse su questo punto pil savia, e, cedendo 
dove un po’di ragione le consiglia di cedere, e giovandosi di 
quella parte di opinione inglese che le é@ favorevole, entrasse con 
I'Inghilterra in quella intelligenza che ha permesso all’ Europa di 
scrivere le migliori pagine della sua storia in questo secolo, forse 
una via si troverebbe di uscire, almeno in qualche parte, dalle dif- 
ficolta presenti e trovar tempo a superarle in maniera definitiva, 
prima o poi. Giacché si potrebbe sperare — non lo dico senza esi- 
tazione — che I’avvicinarsi l’uno all’altro dei due Stati pit forti 
e piu civili dell’Europa occidentale farebbe da corrosivo alla tri- 
plice alleanza e l’allenterebbe o la scioglierebbe, e questa, allen- 
tata o sciolta, produrrebbe il medesimo effetto alla duplice. Cid che 
ci pud essere di scandaloso e v’é certo di dannoso nell’amicizia 
tra la Francia e la Russia — poiché la prima n’é costretta a smen- 
tire tanta parte di sé — non funesterebbe pid gli spiriti illuminati 
di Europa. E le Potenze, tornate libere, e premurose ciascuna degli 
interessi propri, senza leghe rispettivamente minacciose, s’ acco- 
moderebbero a politiche non guaste dal dispetto e dalla voglia 





224 LA SITUAZIONE EUROPEA E LA PACE 


del sopraffare, come ora sono. E tutte potrebbero dire di volere 
la pace con pil lealta, che non fanno ora, ciascuna dicendolo per 
sé stessa, e senza apparecchiarsi, mentre lo dice, a guerra, insieme 
con altre o contro altre. E forse, nella pit tranquilla, pit calma, 
pil sicura disposizione, che ne acquisterebbero i governi e i po- 
poli, gli uomini di Stato troverebbero la via, se qualcosa trovano, 
di sollevare le nazioni dell’enorme peso di cui hanno loro gra- 
vate e vanno tuttavia gravando loro le spalle; e che pure non 
é il solo danno, né forse il maggiore dei danni che infligge lo stato 
presente di una pace piena d’armi e colma di minaccie. 


X. 


Ma questi son desiderii, non partecipati da tutti, e speranze 
che non a tutti parranno fondate. A ogni modo, oggi si deve dire 
per la politica, come il Chiabrera diceva ai suoi tempi per la poesia: 
Bisogna trovare nuovo mondo o affogare. Mentre i governi ac- 
crescono armi ed armati ed imposte, serpeggia per le classi operaie 
delle citté e delle campagne un sentimento pili umano, che re- 
spinge il dar nel sangue e nell’aver di piglio come mezzo di solu- 
zione dei dissidi nazionali. E sceso cosi pi git, tra gl’ infimi, 
quel concetto stesso delle societé umane nelle lor relazioni rispet- 
tive, che era parso gia disceso nella borghesia dalle menti dei 
filosofi alla fine del secolo scorso. Pud essere, che come le guerre 
della repubblica francese prima e quelle delle monarchie poi lo 
dissiparono allora, cosi altre guerre lo dissipino e lo privino di 
efficacia, ancora per qualche tempo, ora. Ma cammina; ed é, certo, 
piu civile del sentimento opposto. Le classi che lo nutrono e lo 
fomentano nel lor grembo sono, di certo, pid innanzi di quelle che 
lo disdegnano e lo dileggiano. Checché paia, stanno pil su e sen- 
tono pil l’avvenire e guardano e vedono piii lontano, quelli che 
paiono stare pit gil, e potersi meno vantare di coltura, e dell’acu- 
tezza di sguardo cui questa dovrebbe educare. Persino, |’esorbi- 
tanza cui arrivano parecchi di loro, negando la patria per amore 
dell umanita, é indizio doloroso, ma grave, della ripugnanza, che 
produce negli anni la lotta cruenta, a cui si pretende, che la di- 
versita delle patrie costringa la comunanza degli uomini. Come 
suole, il sentimento, che si fa strada in git, muove le menti elette 
a creare, a diffondere una opinione, una dottrina che lo sodisfaccia; 
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e questa opinione appunto diffondono i Comitati che si vanno for- 
mando e ordinando e moltiplicando da per tutto, perché alle armi, 
nei dissensi trai popoli, si surroghi il magistero degli arbitrati. E una 
organizzazione progressiva che meriterebbe uno studio e una de- 
scrizione accurata; ma non ho il tempo né lo spazio di farlo ora. 
Forse, una esposizione minuta, e che mostrasse a’ pill ostinati 
quanti rivoli affluiscono nella corrente verso l’arbitrato e la pace 
— una pace sinceramente voluta e fondata in una persuasione 
razionale della necessita sua e della dignita umana,in cui trova 
suggello — questa esposizione, dico, fermerebbe le risa stupide 
sulle labbra di molti, a cui par degna di ammirazione la condotta 
dei governi, che ci ha portati a’ termini in cui siamo,e degni di 
ammirazione gli uomini che vi hanno avuto o vi hanno la maggior 
parte. Io non so invero, da quale lato stia l'utopia; se dal lato 
di quelli, che aspirano a uno stato di cose, in cui diventin reali 
tutti i concetti e gl’ ideali pit alti dell’uomo, o di quelli che hanno 
prodotto e ne mantengono uno nel quale non sanno né restare né 
uscirne. 
Questo movimento verso l’arbitrato e la pace ha fatto due 
anni or sono a Parigi un passo di molta importanza. Non pit ri- 
stretto a’Congressi nei quali era spinto da uomini egregi, si, 
ma senza mandato e senza influenza effettiva sui Governi, fu as- 
sunto allora da uomini venuti dai diversi Parlamenti di Europa, e 
capaci di aggiungere alle risoluzioni che avessero prese insieme, 
la sanzione delle deliberazioni dei Parlamenti a cui appartengono. 
Alla prima conferenza interparlamentare tenuta in Parigi ne segui 
anno scorso una in Londra; ne seguird una in Roma quest’anno. 
Si-accordera la prossima conferenza interparlamentare a creare 
un corpo di rappresentanza comune a tutti i Parlamenti che vi 
manderanno i loro delegati - giacché in uno o due casi son 
propriamente tali - o di cui qualche membro sara presente, dele- 
gato da sé? Se cid succedesse, e se questo comune Comitato riu- 
scisse a trovar modo di azione discreta e perpetua, il fatto sarebbe 
nuovo e di buono augurio per un avvenire pili 0 meno prossimo. 
A ogni modo, quaé la meta. Abbiamo costituito le nazioni, per- 
ché fossero le naturali membra dell’uman genere e operassero da 
tali. Il pensiero di dare base nazionale agli Stati, e che s’é effet- 
tuato per tanta parte durante il secolo ed é@ stato il meglio del- 
Yopera sua, era pensiero di concordia e di pace. Le nazioni, riz- 
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zate di nuovo in piedi, non dovevano, nel concetto della nostra 
generazione, affrontarsi in armi le une le altre, e guardarsi arcigne 
e sfidarsi; ma vivere, poiché s’era fatto loro giustizia, amiche, e 
gareggiare nel bene e nel portare ad effetto la maggior somma 
di felicita e di virti, di cui sia capace l'uomo. Era forse un ideale 
troppo alto, e che credemmo soprattutto troppo prossimo; ma non 
giova gl’ ideali abbassarli, e cacciarli con la mano troppo lontano. 
V’ha forse giovani a cui parra un ideale de’ vecchi; ma cotali 
giovani sono decrepiti. E invece ideale che bisogna rialzare. E a 
cid devono cooperare e cooperano, lente ma sicure, la coscienza 
popolare da una parte, e le menti elette dall’altra. Se gli uomini 
di Stato non sanno se non brancolare nelle tenebre dei lor pre- 
giudizii e nelle reminiscenze pallide del lor passato, peggio per 
essi. Non sara la prima volta nella storia, che la luce é balenata 
a’ loro occhi di dove meno l’aspettavano, e alla luce, rassegnati 
pur di mantenersi di sopra, hanno ceduto. 


thot 
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Non chiedete il nome di chi scrisse, di chi pensd, di chi sofferse 
per voi. Che importa un nome? Forse ch’io vi prego in ricambio 
la limosina d’un obolo o d’una lode? Forse che un libro non si 
pud gettare fra gli uomini segretamente, umilmente, sdegnosa- 
mente, come una buona azione? Che importa un nome! e qual ri- 
velazione volete chiedere ad un muto accozzamento di sillabe? 

Il mio nome é destinato all’oblio come la mia vita alla morte. 

Se v’ha qualche cosa di vero in questo libro, chi lo scrisse 
ne ha tanto merito quanto la goccia d’inchiostro che stemperata 
sulla carta segno le parole, da cui foste commossi. 


(1) Dalla Casa Forzani e C', tipografi del Senato, sara pubblicato fra 
breve un volume in & di oltre 600 pagine, primo della edizione postuma 
degli scritti scelti di Cesare Correnti, per cura di Tullo Massarani. Siamo 
lieti di poter anticipare ai nostri lettori, grazie alla cortesia del compilatore 
e degli editori, queste pagine di uno dei lavori giovanili inediti che ‘formano 
la prima parte dell’interessante volume, il quale va dall’adolescenza dello 
serittore fino alla vigilia del Quarantotto. La seconda parte contiene impor- 
tanti studii di scienza sociale, e la terza opuscoli politici rarissimi 0 esauriti. 

IL DiretTore. 
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Che relazione ha l’idea coll’essere che la concepisce, il bel 
fiore, il soave frutto, colle dure e bistorte radici che serpeggiano 
sotterra pascendosi di fracidumi? Cogliete il fiore e gettate sul 
fuoco la radice — cogliete il frutto e non cercate di che vil cibo 
fu esso cresciuto. 

Io sono senza nome, e vorrei avere un nome solo: Coscienza 
dell’ uomo ! 


cd 
* & 


Soave mattino! Come puro e balsamico é il- tuo respiro sui 
monti! — Come oscilla gajamente lo squillo della campana, che sa- 
luta il tuo ritorno in quest’elevata regione dell’aria! Che fantastica 
armonia tu doni alle voci dei pastori che il vento mi reca dalla 
opposta balza si carezzevoli, si aeree, ch’io le direi venute dal 
cielo! Soave mattino! La vigile montagna ti sorride, t?invia i suoi 
profumi, monda e fresca come una vergine appena uscita dai la- 
vacri odorosi — e laggill, quasi sacro velo nuziale, le nebbiuzze ci- 
lestrine, infiorate dai piu geutili colori deli’iride, posano sul piano 
lombardo a proteggere l'ora misteriosa dei sogni dorati, il sopore 
vaporoso ed intelligente dell’alba, che congiunge il sentimento della 
vita alla pace della morte. 

Bel mattino! Anche la mia fronte é meno bollente, e pi tran- 
quillo il mio cuore. E si dolce, si calma la vita in questo momento, 
il sole vibra i suoi raggi con una gioja si pietosa, quasiché tema 
di destare in sussulto gli uomini, la natura mostrasi tanto amore- 
vole a’ suoi poveri figli, ch’io non posso ora pensare a’ miei do- 
lori, non posso credermi maledetto, riprovato, figlio d’ una stirpe 
condannata ad una realta tutta di dolore, ad una gioja tutta di 
scherno. Perché c’ inganneresti dunyue tu, 0 schietto riso dell’alba, 
e tu o madre severa e benigna, o sacra Natura? Perché dunque 
la gioja e la pace saranno per noi soli una menzogna? 

Godiamo l’ora serena, godiamo |’ora che versa un po’ di ru- 
giada sulla foglia appassita! Oh potesse essere la mia vita calma 
— segreta — e breve... come questo mattino! 

Quante volte l'aurora non m’ha sorpreso dopo una notte ve- 
gliata a troppo ardui studj, che non doveano tornarmi fecondi! 
Quante volte i miei occhi stanchi si rifiutarono di sostenerne il 
sorriso! Quante volte io non la maledissi, come il notturno adul- 
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tero: e pregai che le tenebre si fermassero sul mondo finch’io non 
avessi raggiunta la scintilla della verita, che vedeva sfuggirmi in- 
nanzi coll’incostante volitare d’una farfalla... 

Oh ve’ che la rondine ha tessuto il suo nido qui presso al mio 
romitaggio. Ti ringrazio, gentile uccelletto! Tu sei la prima crea- 
tura che abbia affidato a me il suo destino. Io non ti tradird, po- 
vera madre, io non ti tradirod sicuro! 

Dicono che tu prediligi i luoghi ove abita la pace. Ma qui il 
silenzio ti ha ingannato, o gentile ospite mio: un’altra volta bada 
a non appendere la fragile casa ove la tranquillita sia troppo osti- 
nata: bada a non ti ricoverare — tu, che non sei infelice — presso 
una tomba. 

Caro uccelletto! Come é affaccendato, come vispo, come sicuro 
dell’opera sua! Ed egli non é ragionevole, non sa combinare un 
raziocinio? Oh felice, mille volte felice! Perché a lui fu largheg- 
giata ogni pit gentile facolta: né si scorda le piaggie ove nacque 
— né il tetto, che l’ospitd l’anno innanzi — né puo staccarsi dal 
compagno scelto per la sua primavera — né s’affanna a costruire 
un nido pit grande di quel che basti a’ suoi pulcini; né gli é data 
lorribile potenza del dubbio. — Oh felice, mille volte felice! Po- 
tessi aver anch’io il suo genio geometrico, il suo memore affetto 
le sue rapide ali... e rinuncierei alla funesta liberta umana, alla 
liberta di desiderar l’impossibile — e sospenderei anch’io il mio 
nido sotto un pacifico atrio — lontano dal garrito degli uomini — 
e sicuro dalle insidie del cacciatore... 

Certo, dacché questa cupida razza umana esiste, nessuno, credo 
io, agognd mai con maggiore serieta d’esser mutato in una rondine. 

E ripensandovi m’accorgo, che quello di cui piu mi struggeva 
— erano — indovinate un po’? — Le ali! 

E per farne che? 

Le ali non sono forse per queste povere creaturine quel che 
a noi é il pensiero? Per farne che? La rondine va in cerca del 
vermicciuolo, onde pascer i suoi nati; io credo che volerei cer- 
cando cielo e terra, se mai vi trovassi la verita. 

E cosi l’uomo non comprende mai altro che sé stesso, sia che 
invidii l’istinto degli animali, sia che ammiri la maesta della na- 
tura, sia che giudichi la giustizia di Dio. La rondine tesse ogni 
anno i suoi rfidi; e noi, finché basti l’audace schiatta di Giapeto, 
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abbiamo a fabbricare sistemi, templi e carceri ove allevare i no- 
stri figli, che poi, cresciuti del senno e delle membra, usciranno 
dalle nicchie ove noi gli avremo classificati, e avyranno anch’essi 
il loro monumento, il loro fragile nido!... 

Perché dunque non sara io noi, come nella rondine, un cieco 
e prezioso istinto, una divina fatalita?... Quando ogni altra guida 
ci manca, perché negare d’affidarsi all’arcana sapienza dell’amore ? 

Come dunque m’ho io desiderata la rumorosa ispirazione? 
Perché mi si strugge il cuore quando io sento di dover morire 
oscuramente? Perché non vorrei assomigliare agli altri uomini, 
perché vorrei innalzarmi sulle loro teste? Perché mi s’aggira an- 
cora innanzi gli occhi quella vuota larva di gloria, quasi forma 
di piangente giovinetta, ch’io amai, e che m’é forza abbandonare 
nella solitudine? Il suo sguardo lagrimoso m’inebria d’ un celeste 
dolore; la sua fronte coronata di spine s’ innalza con giojoso de- 
lirio al cielo; il suo calmo sorriso rivela le gioje del pensiero e 
del sacrificio!... Ed essa dovra rimanersi sola — senza alcuno che 
l’ami, senza alcuno che |’ammiri ?... 

Oh no — no! — Perché si magica questa scena, se niun in- 
telletto deve comprenderne la sublime unita? E perché nel cuore 
umano tanta ricchezza d’affetti, se niuno non deve rivelarne l’ar- 
monia? Che fanno laggit que’ dormenti, mentr’io raccolgo nel re- 
ligioso pensiero le rivelazioni della natura? E perché non v’ ha 
alcuno che loro dica: O fratelli, voi ignorate molte cose; voi non 
sapete quel che narri il cielo alla terra, quel che narri alla ra- 
gione il cuore dell’uom vigile ed amoroso? 

Se io acutamente desiderai potenza d’ingegno e gloria di 
nome, fu per voi, o dormigliosi fratelli, fu per la patria nostra! 
Quando ogni cosa tace, e v’ha lungo silenzio, allora i pit fiacchi 
alzano la voce, forse perché han paura... Ed io son fiacco, o fra- 
telli, io ho paura della tetra mutezza che pesa sui vostri destini. 
fo vorrei scuotere i forti che dormono; né importa se il mio sara 
strido o canto. Forse il gorgheggio d’un canarino non avrebbe 
salvato il Campidoglio, come il gracchiare delle oche. 

Non @ bisogno che me lo ricordiate. Il so troppo bene che 
anima mia non é fatta per le grandi cose — Un infernale ritor- 
nello mi ripete : Taci; nascondi, o fanciullo, le tue lagrime ; non 
venire a turbare i sonni di costoro. Che ti varra d’averli destati 
al dolore? Soffri muto e solo! Segui il consiglio, e non |l’esempio 
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di colui, che tolse ad ispirazione la bestemmia ! Soffri muto e solo! 
Unica dignita dell’ infelice, unica testimonianza di vigore, ove ogni 
altra testimonianza é impossibile. Ed io tacqui; Io mi confusi nella 
folla degli uomini, e mostrai di sorridere, di chiudere gli occhi, 
di dormire — ma era troppo duro martirio. E quando volli ripo- 
sarmi tranquillamente sotto il cielo, che non é nebbioso e taci- 
turno come il nostro destino, quando mi raccolsi a gustare la mu- 
sica segreta che ciascuno ha in sé, io gemeva nell’isolamento, e 
sentiva ogni cosa parlarmi ancora di quella povera moltitudine, 
che io aveva fuggita, e ne studiava da lungi |’ inquieto susurro, e 
le stanche preghiere! 

Anch’esso, il povero popolo, anch’esso, com’ io, non chiede che 
di amare, di sperare e di ammirare. Deh surga qualche sacro in- 
gegno, che, come Dante, franga e ministri ai deboli ed ai poveri 
il duro pane del pensiero; sorga qualcuno che estingua la lunga 
sete della nostra gioventi ; perché moltilanguono sospirando una 
stilla di quel limpido fonte italiano, ch’ora si é inaridito: molti 
invocano un lampo di quella soave carita, che S. Paolo avea pur 
proclamata immortale. 

O Manzoni! Tu ne socchiudesti un paradiso, tu ne lasciasti 
travedere un’aurora novella! Ma indarno fisi in quel raggio di 
luce aspettammo il sole! La generazione che gia avea alzato il 
capo dal doloroso giaciglio, si raddormenta in pit greve letargo,e 
il raggio mattinale par che muoia in un nebbioso crepuscolo ve- 
spertino. Oh ti prenda compassione di noi! Vedi come un intero 
popolo si é arrestato al tuo arrestarsi! Deh! non volere esser I'ul 
timo dei grandi Italiani. S’io valessi a rivelartila tua potenza, a 
dirti il bene che m’hai fatto, il bene che avresti potuto farmi, tu 
non vorresti forse pi durare nel tuo geloso silenzio — silenzio 
terribile come quello d’ Ugolino, che non ha pit né pane né spe- 
ranze, onde sostentare i figli moribondi. 

Forse un altro tuo canto, una tua nuova orazione avrebbe 
vinto la profonda vilté che ci mena a morte! Avvivata dal tuo 
soffio potente, la flamma del genio italiano avrebbe brillato ancora 
a consolare la vecchiezza d’un popolo infelice! 
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Certo senza conoscerli — non é possibile correggerli — e nep- 
pure veramente amarili. 

Ma questi uomini mi riescono cosi insipidi, cosi volgari, e quel 
che é@ peggio cosi inesplicabili, ch’io mi porrei pit volentieri a 
decifrare l’alfabeto di Champollion, che quest’altre cifre ghiribiz- 
zose, dilavate, insignificanti, che costituiscono il fondo dei caratteri 
comuni. 

E costoro devono intendermi — costoro stessi devono ammi- 
rarmi — devono giudicarmi! 

Intendermi? — sara difficile: perch’io infine non sono che 
un’ idea, una voce che grida, un’eco che ripete. E perché dunque 
il pensiero che mi possiede non germoglid anche nelle loro anime? 
perché la voce che mi perseguita non penetro fino al loro cuore? 

Costui farnetica, diranno essi — e avran ragione: perocché 
la luce del giorno, lo strepito della vita, Pabitudine, 0 come essi 
dicono, la realta, sono per loro. Ed io non ho che il debole ardore 
della mia lucernetta, il silenzio delle mie veglie, lo stanco lampo 
de’ miei sguardi — e delle parole, delle ciancie, delle fantasie. 

Oh se le mani avessero il vigore delle idee! se la voce tonasse 
si forte nell’aria, come il pensiero nel cuore! 

Ma sia tregua ai vacui desiderj) — qui vuolsi operare. Poniam 
ch’ io debba scorrere un indigesto frasario, un gelido testo di lingua 
per razzolare le splendide note che la poesia dell’anima invoca, per 
trovare, come Vico, sotto i vocaboli mutilati dall’uso le testimo- 
nianze d’una vetusta sapienza, di un’epopea dimenticata. 

Alfine, qualche compenso non dispero di trovarlo io pure. — 
Chi sa? Non potrei abbattermi in un’anima malata d’amore, come é 
la mia? in un’anima che senta, com’io, il bisogno di comandare e di 
sacrificarsi? Io la salverei dalla noja, dal dispetto, dall’avvilimento 
— le aprirei il mio cielo, la collocherei vicino a me, in mezzo alle 
mie creature. Quel che ora tenta invano di svolgersi nel mio tor- 
bido pensiero si spiegherebbe allora d’ improvviso come una vela 
al levarsi del vento propizio — il mio smorto universo avrebbe la 
sua gaja luce solare — ed io sarei una natura completa. 

Ma intanto bisognera che attraversi occhieggiando le vie, che 
mi ponga in agguato sull’atrio delle chiese, che mi sieda ai teatri, 
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ai circoli, ai conviti, che impari ad annojarmi sorridendo — e poi? 
e poi se qualcuna delle brillanti infelici, di che @ popolato il bel 
mondo, chiedera compassionevole alla vicina: Chi 6 mai quel gio- 
vane pensoso e solitario? — Udra rispondersi: 

— Oh! nol vedi com’é impacciato; come sta in contegno lo 
stoico novizzo? 

E allora ja donna avra vergogna, avra rimorso di quel fuggi- 
tivo baleno di simpatia; e s’ affrettera a sussurrare in coro colle 
altre: Oh certo; il male assettato nodo della sua cravatta rivela 
un moralista pedante ! 

Che pretendono dunque taluni, i quali non fanno che racco- 
mandare lo studio della societa brillante, 0 vogliam dire delle bri- 
gate, le quali consumano nella piccola guerra d’intrighi, di motti 
e di maliziette puerili la miglior parte del giorno? Che haa fare 
codesta meschina societa di sfaccendati colla societaé umana. colla 
societa che soffre, che spera, e s’affatica, e vive sotto l’occhio del 
sole, sotto il pensiero di Dio? Proporsi di scoprire I’ intima natura 
dell’uomo, 14 appunto dov’egli studia di apparire quale il vogliono 
le bisbetiche leggi della convenienza, é come proporsi d’ imparar 
botanica su quel fiorellino che adorna le treccie d’una signora, e 
di cui tu appena vedi le forme ed il colore, senza discernerne la 
naturale fragranza fra gli altri profumi, di che olezza quella mobile 
testa — senza poterlo aver fra le mani, esaminarlo, sfibrarlo. Chi 
sa? forse non erano che quattro ritagli di stoffa messi assieme, 
artificiati dalla crestaja — fors’anco era il pil grazioso fiore del 
giardino; un fiore che avrebbe inebbriato co’ suoi profumi I’ im- 
maginazione del poeta, e rivelato colla sua divina struttura una 
gran verita al filosofo. Ma le mie idee devono comandare alla 
societa,e non obbedirla. Perocché essa é vecchia, e il mio pensiero 
é splendido di robusta giovinezza; essa é anarchica, ed il mio pen- 
siero é ordinatore; essa é atea, ed il mio pensiero é da Dio. Quando 
la societa non ha pit forza di educare e di amare i suoi figli, al- 
lora le é tolta ogni tutoria autorita, allora tocca a’ suoi figli il 
sorreggerla, il pascerla come una madre antica, cui per l'eta ven- 
nero meno le forze e la ragione. 
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Non v’é mai occorso in qualche sagra, 0 su qualche mercato, 
d’indugiarvi innanzi all’errante basterna del cerretano, unica bi- 
goncia donde ancora suoni fra noi l’eloquenza popolare? L’uomo 
che vi parla, contro ogni infermita che la nostra natura, oltre 
ogni credere fecondissima, abbia saputo inventare, mostravi li 
bell’e ammannito un rimedio d’indubbia virtu, come attestano i 
diplomi di certe accademie e le patenti di tutte le corti d’ Europa, 
che a nessun patto potrebbero avere il torto: e cosi — ponendosi 
la mano sul cuore — protestandovisi compatriota ed amico — vi 
giura con una paterna gravita d’aver egli medesimo fatto prova 
della sua medicina — e d’averla trovata virtuosissima — inten- 
dete, a guarir dalla fame; e sara vero. Ma chi volesse liberarsi 
invece dai calcoli, si trovera beffato. 

v’é una generazione di moralisti, che, salva l’impostura, as- 
somigliano troppo bene al cerretano. — Ad ogni guajo della vita, 
ad ogni malore dell’anima han presto il consiglio, l’ammonizione, 
e lo specifico. — E tutto sta in una meravigliosa parola, che, 
come per malia, deve ricomporre le passioni, quetare |’intelli- 
genza, riformare la societa. — E se i sofferenti ributtano I insi- 
pida panacea, questi medici dell’anima van gridando all’umana 
stoltezza ed alla miseria dei tempi. 

Ma ditemi, o filosofi, quando all’innamorato sussurrate con 
ghigno pietoso — L’amore é una follia! — sapete voi proprio quel 
che si voglia dire questa parola: Amore? E quando, a consolare 
il figlio che piagne la morte della madre, pigliate a prestito quella 
sentenza di Seneca: A che ti giovail dolore? Perché ti struggi 
senza alcun pro? Nol sapevi tu anche prima che la vita deve com- 
piersi colla morte ? — allora credete voi forse d’aver ben com- 
preso il significato de’ vocaboli che v’escon di bocca con si cru- 
dele gravita?... Plebei ragionatori, sia che abbiate finito d’inari- 
dirvi l'animo sui trattati dei moralisti cominciando da Epitteto e 
venendo fino al Padre Soave; sia che abbiate succhiata la vostra 
scienza ne’ proverbj d’un popolo corrotto, o nella comoda morale 
dell’egoismo contemplativo, io vi dico che degli uomini conoscete 
non piu che il volto, e deile parole non altro che il suono — né 
vi credete migliori e pil in senno degli altri se non perché vi 
manca il cuore. 
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E in uno di questi tali doveva imbattermi io, cosi debole come 
sono. Né so chi m’indusse a dipingergli lo stato del mio cuore — 
ma qualche volta la passione é invincibilmente ciarliera! E ne fui 
tantosto punito da un risolino in cui lo scherno aveva almeno 
tanto luogo quanto la pieta. — Le sono pazzie! vapori di testa 
bollente! — dicevami il savio uomo, con una cotal cantilena che 
s'userebbe ad ammansare un fanciullo caparbio, od un cagnaccio 
imbizzarito, sui quali il tuono della voce deve aver maggiore im- 
pero che il senso delle parole. —- Le sono pazzie, mio caro gio- 
vinotto... non bisogna mai abbandonarsi all’ immaginazione ma- 
lata.., bisogna credere|... 

— Credere! diss’io; soave parola! — e vorrei poterlo! 

— Cid che si vuole si pud! — sentenziava il mio automa riz- 
zandosi sulla persona con un guizzo e scolpendo le sillabe con una 
trionfale rapidita — e qui v’aspettava — soggiunse poi sogghi- 
gnando compiacentemente — qui v’aspettava a mostrarvi che il 
vostro é male volontario ! 

— Non credo che siavi cosa pili spesso ricantata, e piu ve- 
ramente fa!sa.—Giacché posso bene, come Eraclito, cavarmi gli 
occhi di capo: ma I intelligenza vede al bujo, vede nel sonno, 
vede anche quando non vorrebbe. Non v’ha potenza pit fatale 
dell’ intelletto. 

— Sacra fame di scienza! — sclamd l'altro — o piuttosto in- 
domabile orgoglio della ragione, a che non trascini i mortali ! 

— Ma di grazia — interruppi io quanto pi sommessamente 
si potea quelle virgiliane apostrofi — di grazia, maestro, come hassi 
a vincere questa che voi chiamate superbia? meschina superbia 
che ne fa impossenti ed infelici! Voi vedete che le vie del mondo 
non si dipartono pit si nettamente in un bivio, come a que’ felici 
tempi d’ Ercole; ma si aggrovigliano in un intricato labirinto, ove 
la volonta non pud certamente fare che, se vi mettete per una via 
falsa, abbiate poi a riuscire alla buona méta. 

— Queste son baje! e le similitudini non provano uno strac- 
cio — si affrettd a dire il mio ragionatore per assiomi. —~ Ai mali 
che voi lamentate v’ha un solo rimedio. 

— Ditelo, ed io nol rifiuterd, foss’anche amaro pid che la 
morte. 

— Credere! — ripeté duramente l’oracolo, e volsemi le spalle 
con un tal atto che volea dire: Se ti rimane un’oncia di cervello, 
usane; se no, tuo dannol... 
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E difatti, secondo la presunzione legale, ognuno deve pur avere 
una fede... 

Né mancano altri strani missionarj d’una religione tutta a 
servizio delle arti belle, di cui non rifinano mai di lamentare la 
decadenza. — Ah, mio caro — diran essi, prendendo compassione- 
volmente per mano un povero artista che si provd a dipingere 
qualche scena evangelica — quel vostro Salvatore é una bella testa, 
una testa greca, se volete, ma di sovrumano non ha che I’aureola: 
nella Vergine poi s’ indovina troppo il tutt’altro che verginale sor- 
riso della ballerina che vi stette a modello; gli angioletti potreb- 
bero essere amorini del coro di Venere, meglio che angeli cristiani. 
Ah! leggete, o artisti, leggete il Genio del Cristianesimo, il Van- 
gelo, le*cronache del medio evo. — Si, e poi, 0 mio ragionevole 
consigliere? — E poi dipingerete dei Santi e delle Madonne come 
Fra Angelico e Andrea Del Sarto. — Ottima conclusione in vero! 
Ma perché non anzi gridate: Abbiate fede, o popoli, affinchée la 
poesia non vi sia un muto suono, e l’esistenza una noja, ela morte 
una disperazione; abbiate fede, o fratelli, affinché non venga meno 
la vita? 

E di vero, a che buona la fede individuale? La fede indivi- 
duale od @ mezza fede, o fede dolorosa. Oggidi I’ artista cristiano 
o non deve amare gli uomini, o deve esser triste, ben triste. 
— Le sue Madonne sorrideranno melanconicamente sugli altari 
abbandonati; i suoi Angioli non ci sorrideranno piu dalle glorie 
smaglianti come puttini incantevoli, in cui la sommissione e I’ in- 
nocenza infantile si congiungono con la sapienza immortale; ma 
serberanno appena traccia della contaminata umana sembianza, 
sorgeranno minacciosi, velati d’ immense distanze, meditanti l’ar- 
cano dell’ira divina. Nelle solitarie sue ispirazioni l’artista cristiano 
contemplera troppo spesso le scene pit dolorose, pil cocenti, pil 
disperate della Passione: vedra il Figlio dell’ uomo gridato a morte 
con frenetica gioja: udra lultimo gemito della vittima, al Dio che 
impassibile ne gusta il sacrificio. L’agonia dello sconforto, amore 
schernito, I’ innocenza impossente, il culto d-lla morte e della spe- 
ranza avranno ancora una rivelazione; ma invano cercherete la 
gioja sicura, l’estasi ardente, la mansueta carita, la gloria serena 
ed umile, il senno invincibilmente affettuoso che transumano i 
grandi artisti ed i grandi filosofi del Cristianesimo. Disperate di 
vedere a’ nostri di le Madonne dell’Angelico, la Cena di Leonardo, 
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le grandi cattedrali del Medio evo, la Divina Commedia. Il Van- 
gelo si compie: il libro dei sette suggelli, la minacciosa Apocalisse 
vi é posta innanzi, ed una mano audace gia stendesi a_ violarne 
il mistero. Qualche cosa di pauroso, d’infausto, d’amaro, si rime- 
scola, come un rimpianto, come un oscuro presentimento, anche nelle 
anime pit’ candide: e la societa, simile a corpo moribondo, non ha 
pia vita che nelle parti estreme: tutto il resto ¢ vegetazione. Florida, 
ricca, soffocante vegetazione ! 

Ma piu d’ogni altra setta di dottori, m’é crudele ed incom- 
portabile quella che va sdegnosamente querelandosi ed apostro- 
fando il cielo e la terra, e le tombe avite, perché i giovani rie- 
scano troppo malinconici e sconfortatii — Deh non é questo 
tuttavia i] sorriso del sole italiano? Non ci accarezza bellissima la 
Natura? Non fummo noi nudriti al latte della primogenita fra le 
nazioni? Perché si tristi adunque, perché si lamentosi, 0 giovani, 
0 voi che siete nell’eta della speranza e dell’amore? — Quando io 
sento cotesti declamatori, spio ne’ loro occhi, sperando almeno di 
sorprendervi lo scherno. Ma tutt’altro: essi si sbracciano in buona 
fede per la conversione degli ipocondriaci..... 

Cessi il cielo, che crudeli ed irriverenti suonino le mie parole 
ai padri nostri! Mi é venerabile il capo canuto che cerca un seno 
giovanile su cui posarsi, ed il passo vacillante per eta, che invoca 
un bastone amorevole ed intelligente. Io l'amo dal cuore profondo 
l’uomo che ha vissuto pit di me, che pit di me ha patito; e mi 
accosto a lui come ad un’ara vivente,e vorrei prostrarmegli in- 
nanzi perché posi le fredde mani sulla mia fronte bollente e mi be- 
nedica, e mi comandi. E si dolce obbedire nella pienezza del cuore! 
E si rara vi é data questa dolcezza! 

Ma a noi manca troppo spesso il sacerdote del passato, che 
ci inizii all’avvenire. La tremula voce senile che il nostro cuore 
non pud intendere senza un religioso turbamento, non sa che ri- 
peterci, importuna come un oracolo filippizzante: Godi e taci! 

Noi, simili agli antichi fondatori de’ popoli, fummo esposti 
nudi e deboli nella solitudine, ove qualche fiera ci sara forse nu- 
drice — ove la Natura ci dara forse il vigore e la sapienza — 
donde il destino ci trarra per gettarci contro l’enigma della Sfinge, 
per crescerci forse, come Edipo 0 come Romolo, grandi, empii ed 
infelici. 
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* 
* * 


Aver un pensiero indomabile, un pensiero solo, un pensiero che 
gli altri non comprendano... ecco la follia! 

Cosi impazziva Torquato, cosi Salomone di Caus, cosi quel po- 
vero Bortolo, in cui era amore della natura, l’istinto dell’uomo 
primitivo, forse il genio — ed era pazzo; pazzo davvero — per me, 
per lui, per tutti. 

Ella é cosi! entrate sulla scena a tempo: sarete il ben venuto; 
quanto v’esce di bocca sara applaudito, se anche non facciate che 
ripetere quel che vi fu imboccato dal suggeritore. Ma se giugnete 
troppo presto, o troppo tardi, potreste anche parlar come il Van- 
gelo, che attori e spettatori visi volgeran tutti contro, gridando 
all’ insolente, al sacrilego: e chi per salvarvi dalla sassajuola e dalla 
prigione vi giudichera ebbro e delirante — quegli sara il vostro be- 
nefattore. 

Ho menzionato il povero Bortolo vicino a due nomi celebri. 
Per chi amasse studiare nella storia dei pazzi la storia degli uomini, 
io porrd qui un brano de! mio giornale, e cosi alla buona e senza 
rassettarlo, ch’ io non trovomi ora troppo disposto ad alchimizzare 
lo stile. Altra volta pensava a comporre un libro — e di necessita 
pensava ai lettori. Postomi da un lato Dante, dall’altro la Crusca, 
scriveya a centellini, e ad ogni tratto m’interrogava: Quest’ imma- 
gine gustera essa alle signore? E quest’altra non dara presa ai 
raffi del giornalista? E codesta potra reggere al saggio della dia- 
lettica? Ma adesso non é pit cosi. — II libro, i lettori, i giu- 
dici, Dio stesso, la mia stessa esistenza, dileguansi davanti al 
pensiero. 


. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 


— Mel’avevi detto tu, mel’avevi detto 0 poverello — scla- 
mava passionatamente quel valligiano, chino sur un cespuglio 
di rose selvatiche ch’egli copriva col suo cappellaccio a larghe 
falde, mentre la neve gli brizzolava la bruna ed incolta zazzera. 

— Ehi galantuomo! — diss’io fermando la mia paziente caval- 
catura e sciorinando il mantello in cui stavami raggomitolato 
— copriti, galantuomo, se non vuoi beccarti una buona scesa 
di capo. 

Ei gird la testa e guardommi senza lasciar la sua positura — 
parvemi giovane di vent’anni, 0 poco pit — gli occhi avea scintil- 
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lanti come per arsura febbrile — il viso pallidissimo e spirante una 
cert’aria, strana si, ma amorevole e pietosa. 

— Ei miei fiori? — usci egli a dire con una voce vibrata come 
dall’ira, ma che poi moriva in un suono lamentoso e stanco. — I 
miei fiori? Maledetta la neve d’ottobre! il vento freddo porta via 
gli uccelli; il gelo seppellisce l’erba —e il povero Bortolo resta solo 
— solo — solo! — ripeteva egli con gemito ineffabile. 

Ma gia é il Resegone che me I’ ha giurata! — sclamava poi le- 
vando i pugni chiusi verso il fondo della valle — é lui! con que’suoi 
scarnati dentacci egli vorrebbe stritolare la terra! 

— Eh tiriam via, signore! — mi sussurro il medico del villaggio 
che m’era compagno della gita — gia da costui non ne caverad mai 
nulla; é pazzo, vede, pazzo incurabile — e quel che é peggio, la neve 
si mette tanto fitta che leva il respiro. 

Per un buon tratto noi procedemmo silenziosi un dietro l’altro: 
ma infine essendo riusciti ad una strada pid agevole, io colsi il 
destro d’appajarmi al dottore, e di interrogarlo come quell’ infelice 
fosse impazzito. 

— Oh! la storia é lunga, e grazie al cielo breve é la via che 
ci rimane — esordi sghignazzando il medico. — Quel poveraccio é 
figlio del giardiniere qui di casa V...: il suo malanno ha radice, credo 
io, da natura. Coelestis origo. Fin da piccino mi ricordo che bi- 
sognava picchiarlo perché aveva lo strano ticchio di far fuggire 
gli uccelli di gabbia, o districarli dalle reti e dai lacciuoli, ch’ era 
la stizza di suo padre, passionatissimo uccellatore. E a vederlo, il 
monello, come batteva i piedi, come strillava, quando gli incogliesse 
di vedere a torcere il collo ad un tordo, 0 asgozzare un capretto... — 
Gli @ segno di buon cuore — diceva quella santa donna di sua ma- 
dre: — ma il fatto é che l’era segno di matteria bell’ée buona. 

Intanto veniva su grande e belloccio: d’ingegno, se si pud cre- 
dere allo zio Curato che gli insegnava i latinucci, n’avea tanto da 
imbrogliar con certe difficolt4 anche quel reverendo. Leggeva, 
imparava, catechizzava in chiesa; ma del resto rimaneva sempre 
bambolo. Cianciava co’ fiori, divideva la sua merenda con un branco 
di conigli, sciupava i suoi quattrini a comperar uccelli, ai quali 
poi con una serietad quasi solenne ridonava la liberta. E a chi vo- 
lesse dargli retta raccontava poi certe sue fandonie sulla lingua 
degli uccelli, sull’amicizia che con lui tenevano, sulle visite che 
facevagli un usignolo, ch’ egli aveva cresciuto dal nido con una 
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infinita delicatezza, e lasciato poi libero appena che le ali gli ba- 
starono al volo. Infine s’ era detto, ed io lo credo, che certi vec- 
chi libracci pescati nella magra biblioteca dello zio prete, finissero 
di mandargli il cervello a processione. Egli parlava pit di frequente 
co’ fiori, colle fontane, e cogli uccelli, che non cogli uomini. Le 
notti intere vagava su per le colline, dietro il canto degli usignoli, 
lungo il mormorio dei rigagnoli, per entro i boschi pili susurranti : 
usciva spesso prima di giorno per arrampicarsi sulla collina — quel 
picco la, che si vede sovrastar agli altri gioghi della valle — tanto 
che se non si é fiaccato il collo bisogna pur dire che avesse dalla 
sua un santo solito a destarsi ben di buon’ ora anche in Paradiso. 
E quando i suoi si querelavano di quelle stranezze, rispondeva 
umilmente — che talvolta nell’ombra sentivasi soffocare: che avea 
proprio bisogno di salire in alto, incontro al sole. — Sicché le 
comari del paese, a cui il bel garzonetto, come nipote del signor 
Curato, sarebbe piaciuto assai per genero, non rifinivano di susur- 
rare che qualche invidiosa l’'aveva stregato. 

Del resto Bortolo era finitissimo fioraio — pareva che i cespi 
e le spalliere conoscessero il tocco delle sue mani; il giardino di 
Casa V.,. era diventato una bellezza: e i padroni se ne tenevano, e 
avevan caro il giovane come una perla. Qui poi v’ ha una certa 
misteriosa lacuna, ed a riempierla chi dice una cosa, e chi un’altra 
— ma la sostanza del fatto si é che Bortolo cominciO a mescolare 
in que’ suoi soliloquj anche il nome della padroncina... Figurarsi! 
la figlia d’ un cavaliere di quella fatta! ma che diavolo vuol rac- 
capezzare dai matti? 

Sicché, quando fu sfrattato da quella casa divento proprio da 
catena — non veramente che facesse male ad alcuno — ma non 
badava pit a quanto gli si dicesse — non rideva — non parlava — 
non dormiva. Bisognd dunque tentare una cura: lo tenemmo ser- 
rato in camera un mese, a dieta, con qualche cacciata di sangue, 
e con bagni freddi alla testa — lasciava fare, non si lamentaya, 
non cercava mai cibo, e tenea le ore intere, le intiere giornate 
gli occhi fissi incantati sul cielo, sulle cime dei monti che potea 
scorgere dalla finestra. Infine, vedendolo dileguarmisi fra le mani, 
consigliai che lo si lasciasse uscire... ed ora eccolo la il poveretto! 
— disse il medico additandomi una balza sovrastante alla via — 
eccolo la che scongiura il tempo. 

Ed era lui difatto! — La buffa nevosa che gli turbinava d’ in- 
torno arrovesciandogli i lunghi capelli sul pallido viso, ch’ei te- 
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neva levato al cielo quasi in atto di minaccia; la sua voce stra- 
ziantemente armoniosa che il vento ora disperdeva in un eco 
lontano, ora mi recaya viva ed acuta all’orecchio; le sue movenze 
misurate, solenni, e, come a dire, sacramentali, che rivelavano la 
profonda illusione duno spirito certamente non volgare — mi scos- 
sero d’una tale commozione, che non era pieta soltanto: era ri- 
spetto, era superstizioso ribrezzo, era quasi una ricordanza di tempi 
e di pensieri a cui l’uomo non puod piu ritornare; era infine, se 
volete, un ramo di quella stessa pazzia. 


. . . o . - 7 + . 7 7 . 


Ed anche adesso che sto strascinando questo povero racconto, 
e penso di quanti minutissimi ed intricati fili era tessuto lo strano 
sentimento, di cui allora io non cercai rendermi ragione — anche 
adesso un sospiro delle prime eta del mondo viene a rinfiammare 
la mia dissanguata immaginazione — e ricordandomi il vivo com- 
mento di quella sacra follia, parmi di poter penetrare le enigma- 
tiche pagine di Vico, ove é ripetuto il sublime errore degli antichi 
padri dei popoli che inventavano la verita: parmi che la natura, 
la quale dacché noi |’abbiamo doma riflette solo le geometriche 
idee sociali, riprenda per me il fascino del suo linguaggio divino. 
— Ah! i popoli l’amavano un giorno questa natura, l'amavano 
tremando quand’essa era forte e libera; quandy la lunga opera 
della civiltd non aveva ancora velate le grandi traccie della mano 
creatrice. Le orde peregrinanti traverso la selva della terra segui- 
vano la piuma dei sacri augelli abbandonata ai venti, la nube tuo- 
nante, il lupo, la scrofa misteriosa, il bue meditabondo. — II sus- 
surro delle quercie dodonee e delle selve druidiche profetava ai 
Titani ed ai Pelasgi il loro triste destino: e pit tardi quel sussurro 
medesimo ispirava il carme giuridico al giudice del medio evo se- 
dente in faccia al sole, tetro e digiuno come leone affamato: finché 
ultimo il cupo entusiasmo di Koerner veniva a chiedere a quelle 
quercie secolari le ricordanze della fiera e patriarcale Lamagna. 

L’uomo non era ancora il solitario tiranno della terra: dap- 
pertutto egli incontrava degli amici, dei consiglieri e dei compagni. 
L’animale, muto confidente della Provvidenza, lo guidava coll’istinto 
infallibile, che somiglia al senno di Dio. E perché Vinerme sel- 
vaggio, nudo al verno, tremante sotto l’uragano, non doveva ado- 
rare il serpente dall’occhio affascinatore, la fiera dal guardo di 
fuoco e dal rugghio spaventoso, l’aquila che discende dai cieli lon- 
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tani, il coccodrillo che non ignora le sorgenti del sacro fiume? Non 
eran tutti questi esseri pil forti e pid sapienti di lui? E non ci 
attestano tutte le tradizioni che |’infanzia dell’ umanita fu tutelata 
dalla simpatia del bruto? 

Per l’uomo tutta la natura era un tempio vivente: ma quel 
tempio diventé suo; egli lo classified e lo suddivise: egli misurdé 
col sacro lituo l’agro, il sepolcro ed il cielo; la patria, la citta, lo 
stesso carattere umano furono costituiti dai campi auspicati: ma 
su quei campi, come il migliore dei frutti, non mancd mai I’ eroe; 
l'umile sacerdote adorando si prostrd innanzi ad ogni cosa; ma 
coll’adorazione, d’ogni cosa s’ impadroni: sua fu l’ara, suo lidolo: 
finché, squarciato il sacro velo, egli ruppe la societa dei corpi e 
delle materie per non riconoscere pid che la societa delle anime, 
delle idee rivelate ed incarnate. Cosi una lenta spiritualizzazione 
ci sciolse dai vincoli dei sensi e della poesia; cosi noi diventammo 
potenti ed infelici: cosi lo spirito dopo aver con erculea fatica con- 
secrato l’universo nelle sue astrazioni, illanguidisce e vacilla come 
fiamma cui manchi alimento. 

Ed ora — povero pazzo! povero poeta! — ora in quella sua 
incomunicabile passione, gli manca un linguaggio che gli altri 
comprendano, ch’egli stesso possa comprendere — perche egli é 
muto — egli non conosce che il duro dialetto del suo paesello, 
che si rifiuta ad ogni armonia, ad ogni idea trascendente gli an- 
gusti limiti della vita materiale. Né altro gli rimane che il trillo 
insegnatogli dagli uccelli, e il gemito imparato dai venti. — Ma 
che potrebbe dargli di meglio il nostro metafisico linguaggio? che 
altro potrebbe fuorché ripeterci: Il vento sospira, il rivo piange, 
i fiori ridono, gli uccelli amano! Che altro potrebbe fuorché ripe- 
terci le cantilene arcadiche? Indarno il poeta piangera — perché 
la poesia é nell’anima — e le parole che a lui saranno sentimenti 
e verita, a noi non sono pil che sbiadite immagini, metafore ri- 
fritte, scarne cifre algebriche. — Oh pace a te, povero Bortolo, 
pace a voi tutti, o poeti, che vi sforzate di ridonare la voce al 
muto oracolo, l’anima alla schiava natura! Pace a te, scura fan- 
tasia di Byron, che fai rivivere le morte frasi, e ti sforzi di com- 
prendere la voce dei venti, e credi di riconoscere pil giojosa la 
danza de’ flutti animati che trasportano la tua profuga nave! Pace 
a te, magico intelletto di Vittore, che vorresti sorprendere i col- 
loquj delle vecchie quercie nel fitto del bosco... La natura é uma- 





CESARE CORRENTI A VENTICINQUE ANNI 243 


nizzata: essa non osa piu ripeterci che il nostro nome, le nostre do- 
mande, il nostro eterno dubbiare. 

Ma se abbiam cessato di comprendere istintivamente la vita 
delle cose, se ci siamo isolati nell’egoismo dell’ umanita, e abbiam 
succhiata tutta la forza e I’ intelligenza della madre nostra, forse 
che la dura materia, il cadavere della natura, pud anch’ essa di- 
ventar astrazione? E non veggiamo anzi noi che la tirannica in- 
telligenza, disperando di poter penetrare il mistero di quell’ inerte 
scorza delle idee, presa da una strana vertigine di suicidio vorrebbe 
essa medesima ridursi ad essere un effetto di cid che non le é dato 
comprendere ? 

Certo noi corriamo quella dolorosa ed indeclinabile progres- 
sione d’illusioni mentali, che il Romagnosi vedeva congiungere una 
verita istintiva colla verita logic. 

La vecchia poesia fu il germe della metafisica: e solo la metafi- 
sica potra generare la nuova poesia. — La scienza deve ora darci il 
diritto di credere al cuore. 

Ma intanto, pace o povero Bartolo — pace o poeti! 


. . + . . . . . . . . . . . 


Ogni nodo vuol essere sciolto; e ognuno gia s’indovina come 


fu sciolto quello di Bortolo. Quando i venti di dicembre ebbero ag- 
ghiadato anche il filo d’erba che germina nel vallicello vdlto a 
mezzodie protetto da una rupe cortese; quando anche i vasi della 
serra ebber perduto i fiori e le foglie, e il torrente cessd di far 
sentire il suo rombo dal fondo burrone; quando le pesanti nebbie 
si posarono sulla vetta dei monti, e i passeri volitando presso gli 
abituri in cerca di un briciolo di pane vennero a morire sulla 
neve dentro i lacciuoli tesi dai fanciulli del villaggio, e sotto le 
fucilate dell’ozioso villano; allora il povero Bortolo non pote pil 
vivere... — Fu una gran fortuna per la sua famiglia — dicevami 
il buon medico che qualche mese dopo mi narro il caso; — pure 
quella benedetta donna di sua madre non sa darsene pace. 

Gli é@ che amor materno non é anch’esso che una sublime 
follia!... 


* 
* * 


Io vo talora pensando: Se fosse vero che |’insistere d’una vo- 
lonta ostinata potesse creare l’ingegno! — se il dolore, il martirio, 
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il sacrificio del corpo e dell’anima valessero come un sacramento 
a forzare la Provvidenza’?... 

Questi spiritualisti, vedete ove mi riescono? — direbbe un dot- 
torino della facolta medica. Ma lasciamolo sbracciarsi a sua posta: 
se negate l’anima, tutta la materia ci appar gravida di vita e di 
senso; pigliatela per un verso, pigliatela per laltro, la natura non 
é muta e silenziosa come noi ci ostiniamo a crederla. E bisogna 
pur ripetere con quel sublime scettico di Shakspeare: Davvero fra 
il cielo e la terra v’hanno pit cose, di quel che l’umana filosofia 
sospetti!... 

Poi v’ha tante cose che l’uomo ignora! In tutta questa terra 
cosi ampia, cosi varia, cosi popolosa d’esseri che soffrono e muo- 
jono — in que’ mondi, in que’ Soli, in quegli oceani di luce e di 
armonia disseminati per l’immenso cielo; nello sterminato abisso 
che divide l’uomo da Dio, non v’avra dunque qualche intelligenza 
pid possente della nostra, piu libera della materia? 

Chi sa? Questi uomini de’ giorni antichi che suscitavano i po- 
poli e creavano le fedi dell’avvenire, figli del deserto, o scesi dalla 
solitudine dei monti, chi sa che non abbian potuto sorprendere il 
segreto della natura, e delle arcane potenze che ci sovrastano, 
senza che ci sia dato vederle, come non ci é dato di leggere il 
pensiero dell’amico? 

Poniam caso che l'uomo non avesse il senso dell’olfato — né 
per questo gli verrebbe meno la vita e la ragione: —i soavi profumi 
perd dei fiori per lui non esisterebbero. 

E la scienza stessa sperimentale, questa timida alunna dei 
sensi, quante cose non trovd, di cui i nostri organi grossolani non 
ci avean dato sentore? 

Oh la poesia comprese ben pil profondamente la natura quando 
indovino un’anima, un pensiero, un affetto in ogni creatura. 

No — nel regno dell’intelligenza come in quello della natura, 
é impossibile il vuoto... 

E la luce non saprammi recare che le decrepite forme dell’ap- 
parenza? Né l’aria potra oscillare dinanzi alla piu potente vibra- 
zione del pensiero? Oh sia pur terribile l’ immagine che mi celate, 
o recondite forze dell’universo, rivelatevi una volta ad un mortale, 
alleatevi ad una creatura che vi possa amare, parlate, se non fos- 
s’altro, per prendervi giuoco degli esseri pi: deboli, per rompere 
la noja della vostra lunga e solitaria esistenza. 
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O voi che sorridete nelle eleganti fogliuzze d’un fiore mattu- 
tino; e voi che stendete le infaticabili braccia verso il cielo in un 
albero secolare; voi che v’imprigionaste nelle vette dei monti 
quasi a vegliar la terra ed il cielo; e voi che ci sorridete un.guardo 
infantile ed ammaliante dagli astri lontani; voi che guizzate nella 
fiarama impaziente di struggere la materia che la nutre; e voi che 
proteggete d’ombra e di silenzio il germogliare e il dissolversi dei 
corpi; voi tutti infine che avete in custodia i segreti dell’esistenza 
e penetrate col guardo acuto traverso il viluppo delle foglie, delle 
acque, delle carni e delle idee che nascondono la vita, non avete 
voi una parola, un segno che mi attesti la vostra presenza? Non 
osate voi rompere per un istante la monotona legge che vi lega 
ai vostri uffici, come mercenari condannati alla gleba? Non vi 
sentite voi degni di gustare per un momento la sublime liberta, 
che a me — piccola creatura — fu largamente concessa? 

Io ebbi paura delle mie parole: ma nulla si turbd d’intorno 
a me. La foresta continua il suo sussurrio, e la nube il suo viag- 
gio. — Che solenne riposo, che contenta quiete é in tutta la na- 
tura! Come le forme ed i colori s’adagiano tranquillamente nello 
spazio! Che armonia s’innalza da tutte le creature, da cui solo 
osa discordare il mio pensiero! — Anch’esse forse, com’ io, non eb- 
bero il dono della vera parola; anch’esse sono costrette a rive- 
larsi col gemito, colla luce, coll’olezzo, col sacrificio, com’io con 
questo scuro geroglifico che chiamano linguaggio, con questa do- 
lorosa anatomia dell’anima, che ha nome pensiero. Anch’esse aspet- 
tano e desiderano — ma quanta calma, quanta fiducia nel loro 
desiderio! pregano anch’esse — ma come giojosa e rassegnata é la 
loro preghiera|.... 

I miei occhi volgonsi anch’essi dove in santa estasi par rapita 
la natura — ed oso pregare io pure coll’universo. 

Dunque io tentava gli spiriti che riposano nel tuo seno, o 
principio d’ogni cosa? — Io volea volgerti contro, o padre, la scher- 
nevole potenza del desiderio? Ma tu il sai donde io vengo — tu 
il sai che gli uomini ti dimenticano come un re scaduto, che non 
ha piu alcuna grazia, alcun terrore, alcun argomento dell’antica 
potenza. 

Oh potess’io amarti, potess’io rassegnarmi, e versare le mie 
lagrime innanzi a te; ma dura battaglia io sostenni, e tu m’atti- 
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rasti senza umiliarmi, mi vincesti senza accogliermi fra i tuoi 
servi! — Nascono forse degli uomini senza predestinazione, che tu 
non eleggi, né riprovi? — esistenze incomplete — intelletti anar- 
chici, destinati ad un perpetuo esilio sulla terra e nell’eternita? 
Poni tu forse alcuna volta in un cuore la favilla della carita perché 
divori l’anima senza riscaldarla, e dia fiamma senza splendore, desi- 
derio senza speranza? In mezzo all’universo tutto ordine ed amore 
lanciasti tu mai un essere d’eccezione, respinto, slegato, libero come 
una farfalla in un cielo infinito? e sard io quell’uno? — O non v’ha 
in me che yuoto desiderio di bene, maledetto di sterilita e d’eterna 
vita? 

Tu sorridi, e ogni cosa in te sorride! — Ed io non ho dunque 
che lamenti? Debole e queruloso come un fanciullo, perche come 
il fanciullo non sono almeno innocente?.... 

Comprendere! — L’uomo non ti cerca altro. Le generazioni 
passano sospirando a te, e te inseguono, o triade misteriosa d’amore, 
di verita e di bellezza, te inseguono nel lungo delirio dei secoli, 
nelle superbe speranze della ragione, nell’ebbrezza medesima dei 
sensi. 

I delitti t’invocano, e le virtu ti desiderano, o Signore. Ora 


perché taci, e perché non permetti che le creature sorgano a ren- 
derti testimonianza? — Hai tu forse cessato d’essere la provvidenza 
dell’uomo ? 


* 
* * 


Avviene a me siccome a quelle navi che nella nostra eta 
fortunosa imprendono a girare il globo. S’allargan dal porto col 
vessillo candido acclamando: Viva il Re!... dopo due mesi han 
volta l’estrema punta dell’America —e buona notte; del mondo 
che si sono lasciati dopo le spalle,e che pure sta loro in faccia, 
per qualche anno non devon pit saperne novella. — Intanto si 
gira da un’isoletta all’altra, da un mare all’aitro: si corre tre o 
quattro volte rischio di rompere, o di morir di sete; si scopre 
qualche scoglio su cui piantasi una croce, una bandiera, battez- 
zandolo col nome del Re felicemente regnante; si domesticano 
pappagalli per le favorite, si raccolgono piante esotiche pel giar- 
dino del principe, minerali pel gabinetto del ministro; — infine, 
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gid perduto un buon terzo dell’equipaggio, la stanca nave volge 
al ritorno — siamo al Madagascar, siamo al Capo, siamo alle Az- 
zorre: il capitano pregusta le croci d’onore, le pensioni, l’ammira - 
gliato: i marinai vegliano pid assidui, e fiutano giojosamente il vento 
di terra. Un bel dis’alza un grido festoso dalla vedetta; i navigatori 
abbracciandosi s’additano la sponda desiderata. Ma indovinate? Dal 
porto si grida all’armi, si voltano i cannoni contro il vecchio navi- 
glio, si spiccano delle giovani fregate a térlo in mezzo... Che é, che 
non é, bisogna issofatto inalberar un’altra bandiera diversa, ribat- 
tezzare col nome d'un altro Re l’isola male auspicata, cambiar 
l'indirizzo ai pappagalli ed alle adulazioni, ed averne di grazia se 
a furia di spergiure proteste si pud far dimenticar la colpa d’aver 
portato si a lungo un colore proscritto. 

Ma volete credere ch’io quasi mi dimenticava affatto della 
metafora, tanto il mio povero marinaio m’avea commosso? Va, 
incanutisci, cuociti le carni sotto il sole dei tropici, pigliati sulla 
coscienza qualche dozzina di selvaggi mitragliati, lotta coi venti 
di tutti i climi, coi flutti di tutti i mari, e poi? — Un giornalista 
che mentre tu ti facevi strada fra i ghiacci del polo beveva l’aria 
tiepida dei teatri della capitale, che mentre tu t’abbrustolivi sotto 
la linea, consumava il suo sonnolente entusiasmo al rezzo d’un 
giardino europeo, quel giornalista medesimo sottoscrive il decreto 
che ti concede in premio delle tue erculee fatiche un dolce riposo 
a mezza pensione. 

Percid, fratelli miei, imparate a muovervi ed a fermarvi a 
proposito. Nella societa, nelle scienze, in tutto, prevale ora la 
disciplina militare — in fila, ed in massa; andate, state cogli altri; 
al pi non precedete che d'un passo. — Se correte avanti, se vill 
dugiate indietro, o siete vili, 0 disertori. 

Voi perdonerete s’ io moltiplico le similitudini, perché v’ hanno 
certi pensieri che meglio e pitt succosamente si spiegano con una 
parabola, che con un intero trattato. 

E anch’io in verita m’accorgo di baloccarmi troppo volontieri 
nelle digressioni: ma gli é che mi cuoce un pensiero, un pensiero 
da cui vorrei disviarmi, e che m’é forza incontrare. 

Contan sei anni ch’io vivo ben lontano di qui; m’affidai ad 
un’idea come il pilota alla sua nave: vissi, come il minatore, una 
vita di pericoli segreti, di fatiche ignorate: studiai infine; se pur 
questa morta e volgare parola vale a farvi travedere le lunghe 
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ansieta, le mortali paure, le calme sconsolate, i delitti, i martirii 
della intelligenza. 

Ed ora ch’io credeva tornarmi benefico trionfatore fra gli 
uomini, trovomi accolto colla schernevole pieta del forte, che veg- 
gasi venir d’incontro a combatterlo un inerme fanciullo. 

Cristo, patria, virth? — odomi gridare d’intorno — chi diamine 
ci reca ancora innanzi queste romantiche anticaglie? Certo deve 
aver dormito i lunghi sonni costui, che si crede ancora contem- 
poraneo della Staél, o delle Avmonie di Lamartine! Ma via; la- 
sciatelo in pace, il poveretto: un poeta ha bisogno di witologia, 
come un banchiere di credito; e i cuori timidi si attaccano al 
passato, come l’ellera, che non pud reggersi sul debole gambo, si 
arrampica sui vecchi muri e sulle macerie. 


* 
* *# 


Per me dunque la mitologia — per me il passato! 

A questo riusci la mia vita nuova, il fiero mio proposito d’ in- 
vecchiare a vent’anni, di consacrarmi austero sacerdote della ve- 
rita e dell’avvenire? 

Era un vispo ed improvvido giovane anch’io, prima che mi 
si fosse fitta in capo l’idea d’una vocazione: metteva insieme dei 
versi, leggeva, scribacchiava, credea d’aver talento, e me ne tenea: 
ma dormiva tranquillo le mie notti intere, e passava pil tempo 
scorrazzando per le vie o per le campagne, che non chino ripie- 
gato sui libri: sotto un bel cielo, in una brigatella di amici le 
idee sprizzavano, brillavano, passavano non so donde, non so come 
— passavano! — Oh si — quella spaventosa insistenza d’un pen- 
siero che batte, ribatte sempre, finché non abbia isolata l’anima 
da ogni cosa che l’attornia, io non l’aveva provata mai. Sentiva, 
é vero, talora come uno sbigottimento, un bisogno di fermarmi, 
d’aggrapparmi a qualche cosa: mi pareva talora d’andar mio mal- 
grado, d’esser portato via quasi da un’acqua senza sussurro — ma 
che volete? si cantava, si rideva, e si viaggiava di conserva! 
Perché fermarsi, quando tutti gli oggetti cari al nostro cuore se 
ne vanno? 

Pure una volta mi colpi come un lampo, un lampo non so se 
di terrore o di gioja: immaginatevi l’avaro, il quale trovi nel fango 
un suo gioiello, che ignorava d’aver perduto. Sentii in me un tale 





CESARE CORRENTI A VENTICINQUE ANNI 249 


scoppio di vigore, una si tenace avidita, una tanto ferrea volonta, 
ch’ io ebbi paura di me stesso; la mano d’un padrone, d’un pro- 
tettore ignoto s’era posata su di me.—Era io allora lo schiavo 
del mio orgoglio o della Provvidenza? 

Oh ben mi ricordo! — fu alla Certosa. Eravamo un drappel- 
letto di studenti da buon tempo; cdlto un bel giovedi primave- 
rile, ci avviammo pedestri e mattutini alla Torre, cantazzando e 
fumando, secondo le discipline accademiche. Si va, si vede, si 
ciancia, si disputa, si sghignazza, si declama, e si finisce col riz- 
zar una baccanella nel chiostro stesso; e vi so dir io che non 
mancé nulla per fare di quel giorno di stravizzi e di sentimento 
un compendio dell’umana vita— proprio nulla: né la follia, né la 
ragione, né le lagrime d’ira e d’amore versate con vergogna, smen- 
tite col sorriso, come le lagrime d'un veterano.— Ma io non so 
davvero quel che m’avessi in quel di! — Vedeva, taceva, e pa- 
reami di penetrare il fecondo e vero significato d’ogni cosa. II 
pianto, le imprecazioni, ’ebbrezza de’miei compagni, quel dolore 
importuno e ragionevole, quella gioia baccante e spensierata, la 
solitudine del chiostro, la vegetazione lussureggiante sulle tombe 
degli antichi cenobiti, il tempio pieno delle maraviglie dell’arte, e 
vuoto d’adoratori... Infine, a che serve una enumerazione che po- 
trebbe parer rettorica?... tutto avea per me una nuova vita, una 
piena rivelazione. 

Non avete voi mai gustato I’ interno fremito di tutta l’anima, 
quando, dopo aver letto e riletto senza intenderlo uno di que’mi- 
rabili canti del Paradiso, \ intelletto a poco a poco s’addomestica 
con le profonde terzine, di cui gid lo innamorava la nuda melodia; 
e vede di mano ip mano correre la vita negli arcani versi, e rag- 
giar le parole, incarnarsi i concetti, stendersi in immenso il riso 
de’cieli, e le scalee di luce, che si perdono nell’ infinito, e le ghir- 
lande di stelle, le danzanti iridi d’angeli e di beati, da cui piove 
eterna armonia della sapienza e dell’amore?... 

— Ohe tu poetino! — gridavami uno dei cioncatori — che 
diamine ti frulla pel capo stamattina, che m’ hai l’aria d’un santo 
padre in contemplazione? Hai forse gia dato fondo alla tua mesata? 

— Oibd — lo correggevano molti altri — questa é induzione 
contraria alle regole della logica; perché allora invece egli sarebbe 
il pit allegro della brigata! 

Mentr’essi cosi spiegavano, senza saperlo, il mistero della gioia 
rumorosa, io, quasi che mi sentissi chiamato, mi dilungai da loro, 
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rientrai nella Chiesa, mi trovai solo! — solo in faccia al Signore, 
come Mosé sul Sinai. Pungevami una vaga inquietudine, e quasi 
un senso segreto di terrore... passava da un quadro all’altro, so- 
speso, agitato come temessi d’essere inseguito, d’essere scoperto! 
Il mio sguardo rifuggiva dal perdersi fra la muta selva delle co- 
lonne, dietro la scura fuga delle arcate, ove pareami ad un tratto 
di dover vedere qualcuno, qualcuno che mi aspettasse da lungo 
tempo, e che io non avrei voluto allora incontrare. Infine rico- 
verai in una cappella — la terza a destra, io credo — una luce 
vivissima si raccoglieva sul quadro sovrapposto all’altare — io mi 
fermai; dovetti fermarmi e guardare. — Le figure dei due prin- 
cipi degli Apostoli mi stavan dinanzi vive. — San Pietro in atto 
di entusiastica preghiera gridava sotto il cielo: Venga, o padre, il 
tuo regno! — E Paolo, seduto, tutto calma e vigore, piantati i 
pié sulla terra come s’ei se la tenesse ferma sotto, piegato sur un 
papiro ch’ei posavasi sul ginocchio, scriveva. — Io sperai, aspettai, 
temetti ch’ egli alzasse il capo, e pareami ad ogni pulsar del mio 
cuore che la voce severamente paterna m’ indirizzasse qualche pa- 
rola. Infine io non potea pit reggermi: riposato nella sua medita- 
zione, l’uomo dalla forte volonta non curava forse di consolarmi, 
di atterrirmi, di salvarmi con uno sguardo.. Io cadei a pié del- 
’altare, e uno schianto di preghiere, di proteste, di rimorsi, di 
gioie mi si sollevd da un fondo fino allora ignoto del cuore: l’anima 
mia s’allargd, e mi parea di riempire il vuoto tempio, di penetrare 
nel tabernacolo, d’esservi accettato come l’ultimo amico che resta 
alla sventura, e di sentire una voce malinconica e sublime, che 
mormorasse sul mio capo le dolorose parole della consecrazione : 
allora... 
Ma compatitemi; allora io non finivai miei vent’anni ! 


Eppure io dovrei riuscire! 
S’egli é vero che la volonta insistendo -trionfi: s’é vero che 


l’'anima sia qualche cosa; che |’amore sia qualche cosa — io voglio, 


io debbo riuscire. 
Un gran pensiero, dicono, rinvigorisce anche la piu fiacca 


esistenza, Corron molti anni che io mi struggo dietro un’ idea po- 
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tente: la mia gioventii passé come un sospiroso giorno d’aspetta- 
zione — ed ora? 

In una parte del libro della memoria scrissi io pure, come Dante 
— Incipit vita nova — Vegliai, sperai e volli: poteva soffrire, e sof- 
fersi — ma la volonta che basta a fare i martiri, non varra dunque 
a creare gli eroi ? 

Oh si! — La volonta é onnipotente : lasciatemi crederlo ; poiché 
Cristo medesimo insegno che la porta si schiude a chi batte, e la co- 
rona é@ concessa a chi persevera. 

Ed io pure ho invocato il Cristo; io pure ho pregato il Signore. 
Che farei della mia esistenza se non mi restassero l’amore e la 
preghiera? 

Il Signore, che ha profferta la sua pace agli uomini di buona 
volonta, non mi neghera la luce; la stessa onnipotenza non potrebbe 
combattere una volonta generosa. 

Infine che ti chiedo io mai, 0 sorgente ineffabile di virti? Nul- 
l’altro che un po’ di gloria per consolarne la patria mia, vedova au- 
gusta d’un troppo grande passato; nullaltro che l’accento onde 
rivelare agli uomini di che immenso amore io li ami: e per que- 
sta parola io diedi la mia gioventi, i tiepidi sonni delle notti in- 


vernali, i confidenti riposi dell’ intelletto, i profumi del primo amore: 
per questa parola io son presto a durare gli stenti della poverta, 
la solitudine del celibato; son presto ad offrire quel che mi avanza 
di vita... La vita di un uomo, la mia vita, deve pur valere qual- 
che cosa |... 


Quando un cuore si spezza, quando un’ esistenza si consuma, 
non sorgera dunque né un inno né un gemito a salutare la vit- 
tima? S’io mi struggo d’ amore per I’ umanita, non vorrd averne 
ricambio alnveno di compassione? Non vorrd morendo benedirla, 
perché essa non ignori che un divoto s’é lanciato sotto le irre- 
frenabili ruote del suo carro trionfale? 

Si, madre mia! anche nel mio cuore arde la sacra fiamma — 
si! anch’io sono poeta — ma la voce che grida in me, io la sof- 
foco come un rimorso — e neppur tu sai la mia vita, el’ amor mio. 

Neppur tu che prima spiasti negli occhiolini appena schiusi 
Yanima mia, quando si affaccid desiderosa a bevere la luce e ad 
interrogare il mistero delle cose. 

Che sapeva io allora? e adesso che so? — M’é dolce riposar 
lo sguardo nel cielo; m’é dolce riposarlo in te, madre mia soave! 
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Che varrebbe cercarne il perché? Quando il cuore batte armonio- 
samente, e gli occhi son pasciuti di lagrime non codarde, e la 
preghiera zampilla puramente dall’anima, non viviamo noi? 

Tu prima nutristi di latte il mio corpo, e d’affetti il mio cuore: 
tu m’ insegnasti il bacio, la parola, la preghiera: tu, a me bam- 
bino ancora, apparisti come la Musa che cerca il passato, come la 
Sibilla che rivela l’avvenire. 

Dio non lascid languire la fiamma della vita, ed é tal fiamma 
che non dee spegnersi. — No, madre mia, noi non morremo. — 
Questo mio nome ch’ora tu sussurri si dolcemente nelle tue pre- 
ghiere, questo nome stesso l’apprenderanno dalle loro madri i fi- 
gli dell’eta pid lontane. 

Noi vivremo nella luce — noi pure congiunti in un sacro am- 
plesso verremo come una maestosa apparizione a sorridere la spe- 
ranza sui posteri: a consolare quelli che allora soffriranno, come 
ora noi soffriamo. — Il nostro amore, i nostri dolori sono troppo 
forti, perche Iddio lidebba consolare solo di misericordia ed’obblio! 

Io sono poeta, madre mia, io sono poeta! giubila, o dilettis- 
fima, dal profondo delle viscere, perocché nessun nome piu bello 
su dato ad alcun mortale, nessun annunzio pili grande fu recato 
ad alcuna madre dopo quello che fece arrossire di giojoso sgo- 
mento la Vergine di Nazaret. 

Io sono poeta! l’universo ubbidisce alla mia voce. 

Io, mi ricordo d’altre vite, e afferro delle idee che agghiade- 
rebbero di spavento il volgo degli uomini. — Io sento venirmi 
incontro Iddio, come altri sente spirargli in faccia l’olezzo di maggio; 
come il cieco Omero sentiva il raggio del sole. 

Il mio cuore é@ vecchio come il mondo e giovane come la 
speranza; io porto sul mio capo i dolori déll’umanita, e sento pe- 
sarmi sull’anima i delitti e i rimorsi dei secoli. 

I miei pensieri puntano, e mi danno acuti dolori, come un 
parto maturo: ma Dio ha chiuso loro la porta, e m’ha detto: Me- 
dita ancora — e soffri, e taci. 

Taci fin ch’io non mandi verso te il mio Angelo che ti con- 
sacri coll’acceso carbone: taci, fin ch’io non ti riveli quel che ho 
nascosto anche ai Serafini; fin ch’io non ti riveli i miei giorni. 

Ed io taccio! e penso alla mia vita, e doloro nel desiderio. 
Come un muto si giace a’ piedi della sua donna, cupidamente guar- 
dandola; né ella s’accorge dell’amore che le sta presso; cosi io 
stommi innanzi alla mia patria. 
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Finché il Signore non m’abbia detto: Parla; finché il Signore 
non m’abbia detto: Ricordati de’ tuoi pensieri, e non nascondere 
quel ch’io t’ho confidato nella solitudine. 

Ed ora il Signore mi trae fuori dal nido, come l’aquilotto che 
ha messe le caluggini: e mi dice: Erra sulla faccia del tuo paese, e 
bevi l’aria delle montagne del tuo paese. 

E penetra nelle valli, e cerca le citta, e interroga col guardo 
le genti, e indovina i segreti delle cose, ei pensieri delle moltitu- 
dini, e le preghiere dell’altare. 

E il sospiro delle ville, e la sete delle campagne, e il muggito 
degli armenti: perocché niuno pud parlare ad un popolo, senza 
conoscerlo. 

E va e taci, ed aspetta, ed abbi fede, perché vedrai i giorni 
del Signore; ed io scuoteré la polvere dall’umile tua veste, e fard 
secondo la mia parola: perocché ho promesso — deporro i potenti 
della terra e leverd in alto gli umili. 

Io ti alzerd come un vessillo fra gli uomini: — ma la tua le- 
vata ti costera dolori, come la tua iniziazione: ti alzerd, come. il 
mio Cristo fu alzato sulla croce: dalla tua bocca cadranno sublimi 
parole: ma dal basso le risposte suoneranno lo scherno e la morte. 

Grazia, o Signore, grazia! perché io temo, e sono un povero 
cuore... € non sono solo a soffrire. I miei dolori sono dolori pit 
acuti per la madre mia. 

Io rinunzio alla gloria, o Dio degli umili! ma ritira da me que- 
sto calice; dammi un angolo riposato di terra, un’ ombra d’albero, 
ove siedano i miei cari, il pane quotidiano, la tua benedizione e 
l’obblio. 

Tu repugni invano allo stimolo, dice il Signore: a quell’ombra 
tu morresti, disseccheresti come una palma in un vaso. Quando io 
chiedo grandi opere, non dispenso dai grandi tormenti. 

















LA SCULTURA ROMANA 


Parecchie quistioni si agitano fra i dotti, dal secolo passato 
fino ad oggi, intorno alla scultura romana, specialmente per quanto 
riguarda la sua originalita e produttivita. Se si percorrono i vasti 
immensi musei di Roma, il Vaticano, il Capitolino, la Villa Albani, 
la Villa Borghese, la Villa Ludovisi, il nuovo Museo Torlonia alla 
Lungara, tutti rigurgitanti di statue, e si tien conto soltanto del 
numero di esse, non si pud a meno di formarsi un concetto gran- 
dioso della scultura romana e della sua feconda produttivita. II 
concetto sembrera tanto pil ragionevole e giustificato quando si 
pensi che quelle opere marmoree uscirono quasi tutte o dal suolo 
o dai dintorni della cittaé eterna o dalle patrizie ville suburbane, 
e che anche i marmi onde vanno superbi i Musei di Napoli, di 
Firenze, di Mantova, di Torino, di Venezia, del Louvre, di Monaco, 
di Dresda, di Berlino, provengono in buona parte da Roma. 

Alla presenza di tante statue sorge spontanea e prima |’idea 
ch’esse siano lavori di scultori romani. Cosi di fatti pensarono e 
gli artisti ed i letterati del rinascimento, per i quali le statue ed i 
rilievi che in Roma rivider la luce, non soltanto erano produzioni 
dell’arte romana, ma rappresentavano altresi soggetti tolti dalla 
storia di Roma. 

Battezzavasi allora per Cincinnato una statua di Mercurio che 
si allaccia il calzare, e nell’Arianna dormiente del Vaticano con 
armilla a foggia di serpe intorno al braccio si riconosceva Cleo- 
patra morsa dall’aspide che « pare che tramortisca e venga meno » 
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come si esprime Ulisse Aldrovandi, il celebre e versatile naturali- 
sta bolognese che pubblicé per il primo una descrizione delle prin- 
cipali statue ch’esistevano al suo tempo, verso il 1556, in Roma. 
Come il Gallo moribondo del Capitolino scambiavasi per un gla- 
diatore del Circo, cosi nel gruppo in Villa Ludovisi, di altro Gallo 
che trafigge la propria moglie e poi sé stesso anziché cader pri- 
gioniero, supponevansi rappresentati i nobili coniugi romani Arria 
e Peto. Le statue di Galli, Persiani, Giganti combattenti erano di- 
ventate quelle degli Orazi e dei Curiazi, e nell’Amazzone ferita alla 
mammella sinistra, ora esistente nel Museo di Napoli, si riconosceva 
la sorella di Orazio. Nella scena di Achille scoperto fra le figlie di 
Licomede, espressa sopra uno stupendo sarcofago capitolino, vede- 
vasi storiato il ratto delle Sabine, ed in due statue sedenti l’una 
di Menandro l’altra di Posidippo, ora al Vaticano, si credevano ef- 
figiati Mario e Silla. Sopra un bassorilievo rappresentante una 
donna che parla ad un guerriero, ravvisavasi Coriolano placato 
dalla madre, ed in altro col sacrifizio di Polissena, la violenza fatta 
da Sesto Tarquinio a Lucrezia. 

Non é difficile indagare come si fosse venuta formando questa 
curiosa dottrina archeologica, della quale gid si trovano accenni 
fino dai tempi almeno del Petrarca, che nella piramide di Caio 
Cestio riconosceva il sepolcro di Remo. Nel primo rinascimento 
degli studi in Italia la filologia e I’ erudizione aveano preso un 
indirizzo spiccatamente romanistico, essendosi esse formate quasi 
esclusivamente sugli scrittori latini. Dimodoché, quando e letterati 
ed umanisti applicaronsi allo studio ed all’interpretazione degli 
antichi monumenti figurati, furono di necessita condotti a ricono- 
scere rappresentati in essi quelle storie, quei fatti, quei personaggi 
di Roma onde le loro menti erano piene. 

A siffatta critica archeologica errabonda, priva di qualsivoglia 
metodo ermeneutico e sostenuta soltanto in grazia ai pil acroba- 
tici sforzi dell’ingegno, pose fine verso la meta del passato secolo 
il Winckelmann, dimostrando con una erudizione la pit svariata e 
poderosa, con prove molteplici e veramente schiaccianti, che le 
scene espresse sugli antichi monumenti trovati in Roma erano de- 
sunte in massima parte dalla mitologia greca, e quei pochi soggetti 
riferibili ai fasti di Roma erano di quelli in cui la storia confina 
e s’intreccia con la favola. 

Il sommo Ennio Quirino Visconti accolse ed applicé per primo 
questa grande verita,a cui cento e piu anni di nuove scoperte e 
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di reiterati studi hanno recato la pit splendida conferma. Ora é 
fatta legge. 

Ma concesso pure che i soggetti siano greci, poiché i monu- 
menti stessi si trovarono in Roma,non dovra ammettersi almeno 
che ivi furono lavorati e da artisti romani? E un’opinione profes- 
sata ancora oggidi da taluni letterati e basata sul confronto con 
la poesia latina. Anche Virgilio, Orazio, Ovidio, osservano éssi, 
introdussero nelle proprie poesie soggetti tolti dalla mitologia 
greca, cionondimeno le loro opere sono schiettamente latine. Di- 
chiaro subito che il ragionamento pud sedurre ma non convince, 
perché vi si confonde la letteratura con l’arte, due cose che, gia 
per sé ben distinte, dai Romani erano tenute in considerazione 
assai diversa. ° 

La letteratura ebbe sempre in Roma fautori e cultori. Quando, 
nel terzo secolo avanti Cristo, lingua e letteratura greca pene- 
trarono in Roma, gli statisti romani vi diedero la maggior diffusione 
allo scopo di nobilitare la lingua nazionale, di ampliare presso i 
concittadini la cerchia fino allora assai ristretta delle cognizioni 
letterarie ed allargar la base dell’ istruzione. Percid i poeti e let- 
terati greci che in quel tempo affluivano a Roma, non soltanto 
erano chiamati ad insegnar latino e greco presso le nobili fami- 
glie, ma ricevevano altresi commissioni ed onori dallo Stato. Livio 
Andronico ebbe dal suo padrone la liberta e dal Governo l’incarico 
di comporre |’inno per rendimento di grazie agli Dei che avevano 
allontanato da Roma le armi di Annibale. Ennio, straniero in Roma, 
vi ottenne la cittadinanza e godette la protezione delle piu illustri 
famiglie, specie degli Scipioni nel cui sepolcro fu collocata altresi 
la sua statua e perfino, si crede, il suo cenere. A Cecilio Stazio, 
prigioniero di guerra, fu largita la liberta per aver tradotto ed 
adattato al teatro romano, commedie greche. 1] teatro stesso, fonte 
vasta d’istruzione popolare, assunse agli occhi dei Romani il ca- 
rattere di una solennita politica, alla quale intervenivano i Sena- 
tori, le mogli ed i figli dei liberi cittadini, ma da cui, per legge, 
erano esclusi gli schiavi. Onde avvenne che la commedia fu trat- 
tata non soltanto da greci e da italici, ma eziandio da un citta- 
dino romano, Cneo Nevio, il quale sulle orme elleniche, tento il 
dramma nazionale, la fabula pretextata ed anche l’epopea romana. 

Le classi aristocratiche non soltanto proteggevano, ma col- 
tivavano esse stesse la letteratura. Tiberio Gracco pronunciéd a 
Rodi un discorso in greco: Tito Quinzio Flaminio invid dei doni 
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agli Dei greci accompagnandoli con distici greci. Q. Fabio detté 
in greco i suoi annali. Libri storici compose altresi Publio Sci- 
pione figlio dell’Africano, e Catone in tarda eta divulgé il suo 
trattato sulle Origini. Perfino una patrizia, la celebre Cornelia 
madre dei Gracchi, scrisse e pubblicd le proprie memorie. 

E sorprendente lo slancio con cui tutta Roma, senza distin- 
zione di classe e di partiti, prese parte all’incremento dell’istru- 
zione, alla diffusione delle lettere. Tutti riconoscevano la neces- 
sita che anche Roma avesse la sua letteratura, informata ai mo- 
delli stupendi che offriva la Grecia. Su questo terreno si trovavano 
d’accordo ed il partito dei conservatori rappresentato da Catone 
e quello progressista capitanuto dai fillelleni Scipione, Q. Flami- 
nio, Marco Fulvio Nobiliore. Se non che i primi voleano serbata 
alla patria letteratura un’ impronta pil nazionale, restringendola 
all’eloquenza, alla storiografia e didattica; i secondi intendevano 
ad allargare la base dell’istruzione popolare e mediante l’epopea, 
la tragedia, il teatro, iniziare il popolo alla conoscenza di quel 
mondo ideale e poetico dei greci che gid tanto fascino esercitava 
sulle classi pi colte di Roma. Il fine venne raggiunto nel secolo 
susseguente, in cui l’eleganza greca mirabilmente si fuse con la vi- 
goria latina e romana. Ad ogni modo questo fatto risulta, che da 
due secoli prima di Cristo la letteratura fu coltivata in Roma non 
soltanto da greci e da italici, ma, con alto intendimento patriottico, 
anche da cittadini e da patrizi romani: ed a cotesto sforzo comune, 
concorde, continuo, é dovuta la creazione ultima di quella lette- 
ratura latina veramente e schiettamente nazionale, che nella per- 
fezione della forma raggiunse e supero le stesse produzioni greche 
contemporanee, da cui aveva ricevuto l’impulso e tolto i modelli. 

Ma dell’arte e specialmente della scultura si pud dire altret- 
tanto? 

Dai tempi pit remoti fino all’impero la scultura in Roma 
venne quasi esclusivamente esercitata da stranieri, etruschi dap- 
prima, greci di poi. Per quanto una critica misetrusca e non scevra 
di passione, abbia cercato d’innalzare lo stato sociale dei prischi 
romani, deprimendo quello degli etruschi, é indubitato che questi 
gia aveano raggiunto un grado altissimo di civilt’ quando i ro- 
mani ancora erano barbari. Roma deve agli etruschi i suoi pit 
antichi monumenti. Il sistema quadrato con cui sono costruite le 
vetuste mura del Palatino é proprio delle mura delle citta etrusche. 
La cinta delle mura serviane, con l’aggere, la fossa ed il pomerio, 
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venne innalzata secondo il rituale etrusco. Anche i piu antichi 
edifizi sacri e pubblici costruiti in Roma, attestano dell’ influenza 
dell’architettura etrusca. Il tempio di Giove capitolino con la pianta 
quadrata, l’alto basamento e la gradinata sulla fronte che guardava 
il sud, riproduce esattamente il tipo del tempio tuscanico quale 
fu descritto dagli scrittori e confermato da recenti scoperte avve- 
nute in pit luoghi di Etruria. Artefici etruschi lavorarono pure la 
quadriga, che sormontava il vertice del frontone del tempio e la 
statua in terracotta dello stesso Giove in esso collocata. Le notizie 
degli antichi scrittori sull’ influenza dell’arte etrusca in Roma nei 
primi secoli della citta, ricevettero conferma dalle terrecotte di- 
pinte, statue e rilievi, lavorate nel piu puro stile tuscanico, che si 
rinvennero nell’ ultimo ventennio sull’Esquilino e dalle antefisse 
pure arcaiche, ricuperate di recente nell’alveo del Tevere presso 
Ponte Sisto. 

Agli etruschi dev’essere rivendicata altresi la cloaca massima, 
non soltanto perché ad essi l’attribuisce concorde l’antichita, ma 
perché una condottura sotterranea cosi grandiosa e perfetta, la 
quale eccitava ancora l’ammirazione dei contemporanei di Augusto, 
poteva concepire ed eseguire soltanto un popolo da lungo tempo 
avvezzo ad abitare in citta murate, con ampie vie, case pulite e 
che avesse un alto concetto dell’igiene e della salubrita delle abi- 
tazioni. Tali non erano certo i romani, i cui edili furono creati 
soltanto nel secondo secolo della repubblica. Viceversa ben lo erano 
gli etruschi, come dimostré la scoperta recentissima fatta a Mar- 
zabotto presso Bologna di una loro colonia fondata cinque secoli 
avanti Cristo, e di cui ho gia fatto pi volte menzione in questa 
Rivista. In essa regolari erano le strade e larghe, le principali, quin- 
dici metri, con marciapiedi di cinque metri per ogni lato e con 
file di alti sassi in mezzo la carreggiata, per transitare, quando pio- 
veva, a piedi asciutti, dall’una all’altra parte della strada, preci- 
samente come a Pompei. E le strade vi erano fiancheggiate tutte, 
le secondarie da uno, le principali da due larghi profondi e sotter- 
ranei fossi di scolo, scorrenti ai piedi delle case, di cui, mediante 
chiavichette, raccoglievano le impurita per scaricarle poscia in una 
grande cloaca, la quale, come dimostrano |’ inclinazione e la con- 
versione di tutti i fossi verso sud, dovea esistere in quella zona 
della citta, ora ingoiata dalle acque del Reno. 

E non soltanto i pubblici edifizi, ma anche quelli privati, le 
abitazioni domestiche, Roma tolse dall’ Etruria. Gia lo si dovea 
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argomentare, dal fatto che la parte pii cospicua della casa ro- 
mana, l’atrio, era detto tuscanicum. Ma se ne posseggono ora 
anche le prove archeologiche. Nella colonia etrusca dianzi ricor- 
data di Marzabotto ho rintracciato la pianta di una grandiosa casa 
privata. Comprendeva tutta un’ isola. L’ingresso, costituito da lungo 
corridoio e fiancheggiato da botteghe, riusciva in un atrio quadran- 
golare, circondato tutto attorno da cubicoli a cui seguivano le ali. 
Di fronte all’ingresso aprivasi il tablino, e nell’atrio era incavato il 
pozzo con la bocca circondata e difesa da un puteale in terracotta 
sul cui margine veggonsi ancora, come su molti puteali di Pompei, i 
solchi scavativi dal ripetuto strisciar della fune, a cui era attaccato 
il secchio. 

Ricordo un episodio. Quando, or sono quasi due anni, pre- 
sentai al mio venerato maestro senatore Fiorelli, la pianta rile- 
vata con la massima esattezza, adesso pubblicata nei Monumenti 
Inediti detl’Accademia dei Lincei, di quella casa etrusca, egli 
esclamé: ma questa é una casa romana. 

Era la conferma pil autorevole di quanto aveano riconosciuto 
gli stessi antichi romani, cioé che in Roma negli edifizi tutto era 
tuscanico, prima che due artisti greci Demofilo e Gorgaso deco- 
rassero il tempio di Cerere. Anite hanc aedem tuscanica omnia 
in aedibus fuisse auctor est Varro. 


Il. 


L’eta in cui Demofilo e Gorgaso ornarono di pitture e di ri- 
lievi il tempio di Cerere sicolloca verso l’anno 350 avanti Cristo. 
Fino a quell’anno adunque Roma era stata dominata dall’arte etru- 
sca. Ma pur troppo da essa non dovea emanciparsi che per subire 
l'influenza di un’altra arte pit potente, la greca. Quest’ ultima pero 
sembra sia stata pi salutare ed abbia, almeno per un momento, 
eccitato il senso artistico dei Romani. Poco dopo difatti coumpaiono 
in Roma e statue e pitture che attestano un risveglio, un tentativo 
fatto per creare un’arte nazionale romana. 

IL monumento pit importante che accenni a tale risveglio é la 
lupa di bronzo fatta fondere dagli edili Q. e Cn. Ogulnio con i pro- 
venti delle multe inflitte agli usurai e collocata l’anno 296 av. Cristo 
nel Foro romano ai piedi del Palatino, dove appunto nel secolo XV 
fu ritrovata. Ora esiste nel Museo Capitolino. In causa del suo ar- 
caismo quel bronzo fu giudicato per molto tempo lavoro etrusco. 
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Ma nel terzo secolo av. Cristo, l’arte etrusca, gid entrata in quella 
fase nota col nome di ellenistica, non solo produceva lavori assai 
pid morbidi ed eleganti, ma non esercitava neppure pid alcun 
ascendente artistico su Roma. Questa d’altra parte non avrebbe 
in quell’epoca affidato ad un etrusco l’incarico di eseguire un mo- 
numento pubblico destinato a diventare il simbolo della citta. Quella 
lupa é un prodotto dell’arte latina e propriamente romana. Non 
ostante tutte le imperfezioni di forma e di disegno, spira in essa 
una certa energia e specialmente nella posa della belva con le 
gambe posteriori allargate per lasciar posto ai gemelli di suc- 
chiare; e nella flessione della testa quasi essa sospetti di essere 
sorpresa, spicca una verita, quale nei bronzi etruschi arcaici, quasi 
sempre schematici, invano si ricerca. 

Tre anni dopo, nel 293 ay. Cristo, veniva dedicata in Campi- 
doglio la statua colossale in bronzo fatta fondere dal console Spurio 
Carvilio, con le corazze, gli elmi ed i gambali tolti ai Sanniti. La 
statua era cosi alta che vedevasi dal tempio di Giove Laziale, e 
l’artista con le limature avea potuto formare la statua dello stesso 
Carvilio, collocata ai piedi del colosso. 

Circa lo stesso tempo, un nobile romano Gaio Fabio avea de- 
corato di pitture il tempio della Salute, dedicato l’anno 302 avanti 
Cristo dal console M. Giunio Bubulco quale ricordo delle vittorie 
riportate sopra i Sanniti. Le pitture esistevano ancora al tempo di 
Augusto,e Dionigi di Alicarnasso ne lodava la castigatezza del di- 
segno ed il colorito, notando com’esse erano esenti da quella ri- 
produzione di minuzie, da quella ropografia, in cui usd poscia eser- 
citarsi la pittura romana. 

Qui mi si presenta l’occasione di esternare un’ ipotesi intorno 
a codeste pitture di Fabio. Finora gli archeologi ne hanno parlato 
riferendosi soltanto al giudizio datone da Dionigi di Alicarnasso. 
Noi siamo pit fortunati e possiamo formarcene un’ idea pili con- 
creta, grazie ad alcune pitture romane scoperte di recente in Roma 
e certo di poco posteriori a quelle eseguite da Fabio. Sono pit- 
ture che rivestivano le pareti di un sepolcro vetustissimo, scoperto 
nel 1875 sull’Esquilino. Usando le pitt grandi cautele se ne pote- 
rono staccare alcuni pezzi, quelli in migliore stato, che ora conser- 
vansi, veri cimelii, nel Museo capitolino. 

Vi sono rappresentati vari episodi di una guerra, distribuiti 
in tre fascie sovrapposte. Quella inferiore contiene una battaglia 
di Romani contr@ Sanniti, indicati questi ultimi dalle armature e 
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specialmente dall’elmo con alte piume. Nella seconda ha luogo un 
abboccamento fra due condottieri degli eserciti, dichiarati da ap- 
posite iscrizioni latine per Q. Fabio e M. Fanio. I medesimi capi- 
tani, nel medesimo momento di parlamentare, ricompaiono nella 
terza zona superiore e presso le mura merlate di una citta. 

Disegno, colorito, maniera di comporre i gruppi a due o piu 
strati di figure, realismo crudo dei tipi, verismo dei costumi, ri- 
produzione degli edifizi, tutto € romano in queste pitture che la 
paleografia delle iscrizioni e la desinenza in o dei nomi Q. Fabio 
e M. Fanio ci permettono riportare alla meta incirca del 3° se- 
colo av. Cristo. Il cay. Ludovico Visconti, al quale si deve la pub- 
blicazione di queste preziose pitture, ha espresso l’opinione che il 
Q. Fabio in esse rappresentato sia il Q. Fabio Rulliano che ot- 
tenne il sopranome di Massimo per essersi distinto nella guerra 
contro i Sanniti. La congettura é@ molto probabile. Ma siccome a 
ricordo di quella guerra sannitica era stato dedicato dal console 
C. Funio Bubulco anche il tempio della Salute che Gaio Fabio 
avea decorato di pitture, cosi é altrettanto naturale supporre che 
fra i soggetti rappresentati sulle pareti di quel tempio figurassero 
pure gli episodi della guerra sannitica in cui tanto Funio Bubulco, 
quanto Q. Fabio, consanguineo del pittore, si erano distinti. 

Se mi si passa per buona codesta deduzione, allora si pud dire 
che i resti d’intonaco raccolti nel sepolcro dell’ Esquilino sono 
copia e riproduzione dei dipinti murali eseguiti da Fabio pittore 
nel tempio della Salute. 

E poiché parlo di pitture romane, il soggetto m’ invita a ricor- 
darne altre, scoperte eziandio l’anno 1875 pure sull’Esquilino, in un 
sepolcro dell’epoca augustea: acquistate poscia dal Governo, esse si 
conservano nel Museo alle Terme di Diocleziano. Qui non é luogo di 
descriverne minutamente i soggetti; basti dire ch’essi riferisconsi ai 
miti di Enea e di Romolo, alla fondazione di Alba Longa, di Lavinio 
e di Roma, ai combattimenti fra i Rutuli ed i Latini. Vi sono adun- 
que trattati soggetti nazionali. L’ esecuzione é dovuta senza dub- 
bio ad artisti romani, perché le principali scene erano dichiarate 
mediante iscrizioni latine delle quali sopravanzano talune parole. 

Quando pubblicai nel 1876 quelle pitture, feci notare che al- 
cuni quadri mal si adattavano allo spazio delle pareti,e mancava 
nella composizione qualsivoglia influenza della poesia virgiliana. 
Ne dedussi che le pitture, non concepite originariamente per il 
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sepolero in cui trovaronsi, erano probabilmente copia di altre pit 
antiche le quali decoravano qualche monumento pubblico. Mi con- 
fermano ora in tale opinione talune analogie che codeste pitture 
dei miti lavinati e romani presentano con quelli poc’anzi ricordati, 
raffiguranti episodi delle guerre sannitiche. 

In amendue si notano gli edifizi e specialmente le mura ci 
citta, impiegate come sfondi dei quadri: vi é ripetuta la medesima 
distribuzione delle figure in tre strati sovrapposti, e, piu impor- 


tante ancora, in amendue ricorrono non solo il gruppo dei due 
capitani in atto di parlamentare, ma perfino quello di taluni guer- 
rieri combattenti. Si direbbe che gli originali di entrambi questi 


gruppi di pitture siano prodotti, senon di un medesimo artista, in- 
dubbiamente del medesimo tempo. 

Certo, Roma a quell’epoca si era arricchita di altri monu- 
menti nazionali, dei quali non @ pervenuta fino a noi la notizia; 
ma anche questi ricordati bastano per attestare dell’ esistenza in 
Roma, gid nel terzo secolo avanti Cristo, di una scuola artistica, 
la quale, senza elevarsi alle ideali e poetiche concezioni dei Greci, 
sapeva trarre ispirazione dai gloriosi avvenimenti storici, dalle 
patrie leggende, e gid possedeva tutti gli elementi tecnici, per 
assurgere, fecondata ed incoraggiata, a creare una vera arte na- 
zionale. 

Perché quei germi cosi sani e vigorosi non attecchirono e sia la 
scultura, sia la grande pittura storica, insomma l’arte nazionale ro- 
mana, rimase d’allora in poi un desideratum ? 

Se ne deve cercar la ragione nei pregiudizi della societa ro- 
mana, la quale non tollerava che cittadini e nobili romani colti- 
vassero arti ch’essi consideravano proprie soltanto di servi e di 
stranieri. E Cicerone il quale pronuncia tale giudizio. Se noi aves- 
simo lodato, egli dice, Gaio Fabio perché dipinse, noi pure avremmo 
i nostri Polignoti e Parrasi. Plutarco, quantunque greco, per il 
lungo contatto avuto con i Romani, pagd anch’egli il suo tributo 
a tale pregiudizio. Nella vita di Pericle egli afferma che nessun 
giovane ben nato dopo aver visto Giove Olimpico o la Giunone di 
Argo, vorrebbe essere Fidia 0 Policleto. Anche Seneca parla con di- 
sprezzo dei pittori e degli scultori, e Plinio conferma una verita 
cosi dolorosa, costatando che dopo Fabio nessun nobile romano 
coltivd pid la pittura. Insomma quando il patrizio Gaio Fabio 
dipinse nel tempio della Salute, dovette sollevare fra la societa 
romana quello stesso scandalo, quelle stesse chiacchiere e pettego- 





1.A SCULTURA ROMANA 263 


lezzi che si fecero nell’aristocrazia piemontese quando il Marchese 
Massimo d’Azeglio si dedicd alla pittura. Certo che in Roma fino 
all’ impero, nessun pittore 0 scultore avrebbe mai potuto godere 
della stima e dell’amicizia di cui furono onorati Polignoto da Ci- 
mone, Fidia da Pericle, Cefisodoto da Focione, Apelle da Alessandro. 
Le arti del disegno non facevano parte dell’educazione di un no- 
bile, e nella storia dell’ istruzione romana é un fatto del tutto iso- 
lato, e spiegabile soltanto con I’ esagerato filellenismo di Paolo 
Emilio, che questo patrizio abbia fatto istruire i proprii figli non 
soltanto nelle lettere, ma anche nella plastica e nella pittura. Ca- 
tone pero non le avea comprese fra le materie d’ insegnamento; 
e lo stesso Varrone un secolo pit tardi indicéd fra le arti neces- 
sarie a completare l’istruzione di un nobile romano, soltanto l’ar- 
chitettura. 

E opinione del Mommsen che I’ architettura fosse diventata 
indispensabile ai nobili romani di quel tempo perché essi invece 
di accudire alla coltivazione dei campi si occupavano a costruire 
palazzi e case di campagna. Ma forse la ragione era un’ altra. 
L’architettura diventava indispensabile quale gradino per salire 
alle cariche dello Stato, perché in Roma, come fu dimostrato da 
Carlo Promis, gli architetti non erano artisti alla greca, ma uffi- 
ciali della pubblica amministrazione sia civile che militare, che 
navale, e rispondevano a quello che noi diciamo ingegneri. Archi- 
tetti dicevansi i costruttori navali, quelli delle strade militari, dei 
ponti, degli acquedotti, delle macchine da guerra, degli accampa- 
menti, e tutti erano soldati e cittadini romani. Intesa in questo 
senso si comprende come I architettura dovesse far parte inte- 
grale dell’ istruzione di un nobile romano. 

Ma per la costruzione dei palazzi e delle ville i Romani si 
valevano sempre degli architetti greci, per lo pit servi, clienti o 
liberti. Greci e liberti furono tutti gli architetti impiegati da Ci- 
cerone nella costruzione delle numerose sue ville: servo altresi l’ar- 
chitetto Corumbo, e come opera servile, appunto affittato ed impre- 
stato dal padrone Cornelio Balbo. 

L’ architettura artistica, la pittura e la scultura, non erano 
dai Romani considerate quali arti nell’elevato significato di questa 
parola, ma come bassi mestieri simili a quelli del fabbro, del 
falegname, dell’ebanista; percid esercitavansi dai servi. Nella me- 
desima categoria comprendevansi anche talune scienze. Per esem- 
pio, la medicina e la chirurgia, oggi coltivate da uomini eminenti 
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e che hanno seggio in Senato, per molti secoli furono dai Ro- 
mani abbandonate ai servi ed ai clienti. Giulio Cesare per il 
primo, nella sua mente vastissima, comprese l’enormita di tale 
errore e concesse la cittadinanza romana a tutti i medici della 
eapitale. Certi mestieri al contrario, quello ad esempio del calzo- 
laio, ai quali nei tempi nostri si danno persone di umile nascita, 
presso i Romani venivano esercitati da uomini lib ri ed anche 
da ingenui. Sembra un paradosso ed é verita. Due anni addietro 
si é scoperto in Roma il cippo di un C. Giulio Elio calzolaio 
presso la porta Fontinale, come dice l'iscrizione. Sulla fronte 
spicca il busto del defunto, individuo di forme robuste, ben com- 
plesso, sbarbato, con bella testa dotata di espressione seria, intel- 
ligente, la quale tradisce una certa somiglianza con la nota testa 
di Scipione l’Africano. Se non si fosse trovata Il’ iscrizione facil- 
mente quella testa si sarebbe stambiata con quella di qualche 
console o magistrato. 

Tale era la societa romana, e si comprende che in ambiente 
siffatto, ove gli artisti viveano umiliati e le opere loro considera- 
vansi non quali produzioni dell’ingegno, ma soltanto lavori ma- 
nuali, non potesse né sorgere, ne crescere, né formarsi un’arte 
nazionale. L’arte vuole essere anzitutto onorata ed incoraggiata. 
Col lavoro l’ingegno si aflina, si moltiplica e rinvigorisce: col 
lungo esercizio la forma e la tecnica si perfezionano; fondasi la 
scuola, dalla quale usciranno poi maestri sommi 0 mediocri, con - 
servatori od innoyatori, ma senza la quale nulla di grande e du- 
raturo verrd mai prodotto. Senza i potenti incoraggiamenti che 
dallo Stato, dai privati, dalla religione riceveva l’arte in Atene, 


senza la scuola da oltre due secoli fiorente in quella citta ed alla 


quale da ogni parte del continente e dalle isole convenivano gli 
artisti, si pud essere certi che la Grecia non avrebbe mai avuto 
né il Partenone, né il Giove Olimpico. 
In Roma una scuola nazionale di scultura, nell’elevato senso 
‘la parola, durante il periodo repubblicano non esisteva, od al- 
meno finora non se ne hanno notizie. Eranvi bensi officine dalle 
quali uscivano lavori metallici destinati a soddisfare le esigenze ei 
il lusso dei privati, lavori spesso arricchiti di ornati e figure, ma 
la cui esecuzione veniva affidata alle abili mani di artisti greci. 
L’arcl eologia @ in pessesso di uno di cotesti lavori metallici ese- 
guiti in Roma verso Ja fine del 3° secolo av. Cristo. E la stupenda 
cista in bronzo, custodita nel Museo Kircheriano, trovata a Pa- 
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lestrina, ma lavorata in Roma da Novios Plautlios, come dice 
l’iscrizione. Se si confronta quella cista con le pitture sepolcrali 
dell’ Esquilino, rappresentanti fatti delle guerre sannitiche, bisogna 
ammettere, per cid che riguarda il disegno e la composizione, un 
progresso immenso. Ma vuolsi riflettere che fra i due monumenti 
non é possibile alcun confronto. Le pitture sono opera di artista 
romano che ha scelto a trattare un soggetto patriottico. Norios 
Plautios al contrario é un Campano educato alla sua scuola greca 
e che per decorare la sua cista ha scelto un argomento della 
mitologia greca, la spedizione degli Argonauti. Le statuette in 
bronzo che costituiscono il manico del coperchio ed i tre piedi 
del vaso, se non possono considerarsi come prodotti greci, neppur 
si possono attribuire alla scultura romana. Esse ricordano piuttosto 
lavori simili della Campania e dell’ Etruria. Con che si combina 
molto bene anche il fatto che due piccoli bronzi, l'uno di C. Ovio 
e l’altro di C. Pomponio, benché portino la firma in latino degli 
autori, pure vengono riferiti ad artisti non romani, ma oriundi di 
provincie al sud ed al nord di Roma. La cista di Novios Plautios 
é importante anche per far comprendere le condizioni poco floride 
in cui dovea trovarsi l’arte e diciamo pure |’industria nazionale 
in Roma nel secondo secolo ay. Cristo; assediata a nord ed a sud 
dall’ industria etrusco-campana, assalita nell’interno dall’arte e 
dall’industria greche, sempre pil invadenti, ed alle quali dovea 
finire per cedere interamente il campo. 

Codeste condizioni non soltanto non mutano, ma peggiorano 
dopoché a partire dal secondo secolo ay. Cristo, Roma si riempie 
dei capolavori artistici, tolti per diritto di conquista, alla Magna 
Grecia, alla Sicilia ed alla Grecia propria. Per dare un’idea delle 
opere di arte che nel corso di due secoli inondarono la capitale 
del mondo romano, ricorderé le principali prede fattene dai pit 
illustri capitani. Nel 210 av. Cristo, Marcello prende Siracusa, la 
spoglia di statue e di pitture con cui orna il proprio trionfo e 
che colloca poscia nel tempio dell’Onore e della Virtu. 

Lo stesso anno Q. Fulvio Flacco distrugge Capua e trasporta 
a Roma cospicui monumenti di quella e di altre citta della Cam- 
pania. 

Fabio Massimo nella presa di Taranto, compiuta l’'anno 209 
non risparmid neppure le statue pili gigantesche. Trasporté perfino 
un Ercole colossale di bronzo, opera di Lisippo, che collocéd in Cam- 
pidoglio. 
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Nell’anno 197, T. Quinzio Flaminio, dopo la battaglia di Ci- 
nocefale, s’impadroni dei monumenti che Filippo aveva radunati 
da varie citta della Grecia. Del loro numero porge un’idea il fatto 
che ii trionfo di Flaminio durod tre giorni e nel primo sfilarono 
soltanto le pitture e le statue marmoree e di bronzo; nel secondo 
i vasi a rilievo ed altri oggetti d’arte. 

Dieci anni dopo, M. Fulvio Nobiliore, vincitore degli Etoli, 
prese Ambracia, antica residenza di Pirro re dell’ Epiro, e la spoglid 
dei suoi monumenti d’arte. Le statue trasportate in Roma da No- 
biliore ascesero a 285 quelle di bronzo, a 230 le marmoree. 

Dopo circa venti anni, cioé nel 168, ebbe luogo la vittoria di 
Paolo Emilio sopra Perseo di Macedonia alla battaglia di Pidna. 
Tito Livio parla di statue d’oro, di marmo, d’avorio, di tavole 
dipinte, di stoffe, di vasi d’oro e d’argento istoriati che ornavano 
il trionfo del vincitore. La copia degli oggetti era si grande che 
tre giorni furono appena sufficienti per introdurli in citta e sol- 
tanto nel primo passarono 250 carri pieni di statue e di pitture. 
Tra le statue era una Minerva di Fidia, che Paolo Emilio de- 
dicd poscia nel tempio della Fortuna. 

Dopo altri venti anni Metello Macedonico, vincitore di Pseudo- 
Filippo, s’impadroni del gruppo di 34 statue in bronzo che esiste- 
vano a Dione in Macedonia, opera di Lisippo, e rappresentanti i 
cavalieri macedoni caduti alla battaglia del Granilco. Metello le 
fece trasportare in Roma e collocare nel portico da lui costruito, 
che in seguito fu detto di Ottavia, 

Due anni dopo compivasi quel clamoroso avvenimento, noto 
col nome di eccidio di Corinto, per opera del console Lucio Mum- 
mio che ridusse tutta la Grecia in potere di Roma quale provincia 
achea. Mummio spoglid non soltanto Corinto, ma anche le prin- 
cipali citta della Beozia, specialmente Tespie, dei monumenti d’arte, 
fra cui erano alcune statue di Prassitele. Le statue poi invid non 
soltanto a Roma, ma anche in talune citta della Sabina e del- 
]’ Emilia. 

Contributi d’arte offri anche Atene neli’ 86 av. Cristo quando 
fu assediata e presa da Silla, il quale nella seconda guerra di Mi- 
tridate saccheggidé pure i sacrari, ricchi di artistici tesori, di Delfi, 
di Olimpia e di Epidauro. 

Sull’esempio offerto dai capitani, i magistrati preposti al go- 
verno delle provincie ponevano la loro prima cura nello spozliarle 
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dei monumenti. Il pi famigerato di cotesti funzionari fu Verre, 
creatura di Silla, immortalato dalle orazioni di Cicerone. 

Intanto nella terza guerra contro Mitridate, re del Ponto, Lu- 
cullo faceva trasportare a Roma altri originali fra cui un Apollo 
colossale di Calamide ch’ era ad Apollonia. Infine Pompeo nella sua 
vittoria decisiva sopra Mitridate fece lauto bottino di pietre in- 
cise, di statue d’oro e di bronzo, fra cui un Ercole di Mirone. 

Durante |’impero continuarono le gloriose tradizioni della re- 
pubblica ed in questa opera di saccheggio si distinsero parecchi 
imperatori. Augusto avea una predilezione speciale per le opere 
arcaiche; ed al suo tempo giunsero in Roma le statue dei pit 
antichi maestri dell’isola di Chios, cioé Bupalos ed Athenis una 
statua di Minerva dell’ Ateniese Endeos, le statue dei Dioscuri di 
Egias, primo maestro di Fidia, una di Giove e quattro tori in 
bronzo di Mirone, un’ Afrodite dello stesso Fidia collocata nei por- 
tici di Ottavia, ed il gruppo originale dei Niobidi. 

Agrippa nelle sue terme fatte innalzare in campo Marzio, col- 
locd un capolavoro di Lisippo, l’ Apowiomenos. Caligola fece 
venire in Roma l'Eros di Prassitele che Frine avea dedicato a 
Thespie. Ambiva farvi ancora trasportare il colosso del Giove 
Olimpico di Fidia e sostituire al venerato e maestoso capo del 
Dio la sua testa misera e calva. Ma Svetonio racconta che men- 
tre gli operai attendevano al lavoro, il colosso ch’era d’ oro e di 
avorio con armatura di legno, scricchiold e gli operai temendo 
che il Dio sghignazzasse, pallidi ed esterrefatti fuggirono rinun- 
ziando al lavoro. 


III. 


Arrestiamoci a questo punto e consideriamo i frutti che l’in- 
troduzione di cosi numerose opere d’arte produsse in Roma e sul- 
larte romana. E indubitato che scopo precipuo dei capitani, nel 
trasportare quei monumenti in Roma, era di accrescere fasto ai 
propri trionfi. Ma d’altra parte i Romani ben doveano apprezzarne 
il valore, se le statue dopo aver ornato i trionfi collocavansi in 
luoghi cospicui e sacri come il Campidoglio ed i templi. In quel- 
l’eta l’'ampliata coltura romana e pit di tutto I’ ellenismo, che con 
le sue branche molteplici erasi infiltrato nella capitale, avea raf- 
finato il gusto artistico dei Quiriti. La brutalita e ’ ignoranza rim- 
proverate a Mummio nell’ esportazione delle statue di Corinto, deb- 
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bono essere accolte con molta riserva. Anzitutto egli era dotato 
di onesta e di sentimenti altamente civili. Ne diede la prova quando 
respinse fa proposta che gli avevano fatto di abbattere le statue 
di Filopemene fondatore del partito patriotico acheo. Oltre a 
cid i Romani pit illustri di quel tempo dimostrano una rara in- 
telligenza per le opere d’ arte. Marco Bruto prediligeva una statua 
di fanciullo, opera di Strongyglion, Silla portava sempre con sé 
una piccola statuetta di Ercole, originale di Lisippo. Al dir di Sve- 
tonio, Cesare comprava avidamente gemme, statue, dipinti antichi. 
Lo stesso Verre, stigmatizzato da Cicerone, avea incettato non opere 
di secondaria importanza ma statue di prim’ordine, fra cui bronzi 
di Prassitele, di Policleto, uno di Mirone, sul quale in lettere d’ar- 
gento era riportato il nome dell’ artista, ed una Saffo dello scultore 
Silanione, ch’era nel Pritaneo in Atene ed assai encomiata da Ci- 
cerone. Sono prove che quel tristo funzionario avea un gusto 
artistico superiore alla sua onesta amministrativa. Tiberio fu am- 
miratore entusiasta dell’Apoxiomenos di Lisippo, che avea fatto 
togliere dalle Terme e collocare nel proprio cubiculo, ma che fu 
poi obbligato a riporvi perché il popolo tumultuava. ©. Ummidio 
Quadrato, dopo aver governato all’ epoca di Nerone la provincia 
della Siria, fece eseguire una copia della bella statua di Antiochia, 
opera di Eutichide esistente in quella citta, e ne ornéd la propria 
Villa suburbana sulla via latina. 

Se adunque capitani, magistrati e uomini di Stato dimostra- 
vano tanta intelligenza per l’arte, pit grande dovea essere que- 
sta nei letterati e nei poeti, Cicerone difatti parla spesso con com- 
petenza delle pitture e sculture greche, ed a lui sono famigliari i 
nomi dei pit insigni maestri. Varrone avea scritto un’ opera sui 
principali artisti greci. I Greci stessi aiutavano la diffusione di 
queste cognizioni, mediante trattati in cui erano analizzati e de- 
scritti i lavori dei pid noti maestri. I poeti latini ricordano spesso 
opere di arte greca esistenti in Roma e con mirabile verita e con- 
cisione ne pongono in rilievo il vero carattere. Properzio parlando 
dei quattro tori in bronzo di Mirone ch’erano sul Palatino li 
scolpisce con due parole, vivida signa. Alludendo alle opere di Li- 
sippo con un verso ne riassume tutto I’ indirizzo: 


Gloria Lisippi est animosa fingere signa, 


I giudizi di Petronio Arbitro sugli scultori greci costituiscono 
autorita. Non solo, ma @ noto che uomini autorevoli, come Me- 
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cenate, proteggevano letterati ed artisti, altri come Asinio Pollione, 
iniziarono importanti raccolte di capolavori antichi, instituendo 
per primi a Roma dei veri Musei. 

Da tutti questi fatti perd non risulta che quella massa di 
opere greche a Roma abbia esercitato la pit piccola influenza 
sull’ arte locale, che sia stata occasione per suscitare e creare una 
vera arte nazionale. Quanto abbiamo esposto finora si riferisce 
unicamente ad un ampliamento della cultura romana; ma non vi 
é niente che concerna la tecnica dell’arte. Questa rimane sta- 
zionaria. Ne abbiamo la prova in cid che tutti gli artisti di que- 
sta epoca, architetti, pittori, scultori continuano ad essere greci 
e tutti i lavori d’arte vengono ad essi affidati. Sono architetti 
greci che sotto la direzione di Hermodoro innalzano il portico di 
Metello, il tempio di Giove e di Giunone, quello di Marte e di 
Bruto Gallaico: sono scultori greci che eseguiscono le pit impor- 
tanti statue di divinita da collocarsi nei templi, nei pubblici e 
privati edifizi. Lo scultore ateniese Diogene orna di statue |’in- 
terno ed il frontone del Pantheon. Dalla Grecia e specialmente da 
Atene procuravansi i ricchi romani statue ed altri prodotti ar- 
tistici per decorare le proprie ville e palazzi. In parecchie lettere 
Cicerone si raccomanda ad Attico che gli spedisca signa megarica 
et hermeracias per ornare la propria villa del Tuscolo. Molte sta- 
tue greche scoperte in Roma e che la critica giudica fatte in 
questa epoca portano la firma degli autori e questi sono tutti 
greci specialmente ateniesi. Cid vuol dire che Atene ancora in 
quest’ epoca era un focolare dell’arte, un semenzaio di artisti i 
quali immigravano in Roma per dispiegarvi la propria attivita e 
le proprie cognizioni. 

L’ educazione artistica adunque ricevuta dalla classe pit: eletta 
dei cittadini romani sul finir della repubblica rimase senza in- 
fluenza sul progresso dell’arte locale. Ebbe soltanto per effetto, 
come dimostrerd, d’indurre taluni artisti greci, che allora in gran 
numero viveano in Roma, a fondare delle scuole di scultura in 
servizio: dei ricchi Quiriti. 

Si conoscono parecchie di tali scuole. La piu celebre é quella 
di Pasitele che nativo della Magna Grecia, venuto al tempo di Pom- 
peo Magno in Roma, vi ottenne la cittadinanza. Uomo assai dotto 
avea composto cinque volumi sopra le opere dei pit celebri scul- 
tori e pittori dei quali conosceva per conseguenza tutte le pro- 
prieta stilistiche. E stato il Vasari dell'antichita. Artista diligente, 
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versato anche nei varii rami della tecnica, perché fece lavori in 
bronzo, in argento, in avorio ed in marmo, dotato non tanto di 
fantasia vivace, quanto di grande coscienza, non eseguiva la pit 
piccola statua senza prima modellarla in creta, in terracotta, che 
egli chiamava la madre della scultura del bronzo e del marmo. 
Con coteste qualita apri oflicina per la riproduzione delle opere di 
arte antica e fece fortuna; ne esegui un numero grandissimo. Di 
esse pero gli antichi non hanno potuto conservare i nomi, e si 
capisce. 

Ebbe per successore Stefano che ne continuo I’ indirizzo. Esiste 
in Villa Albani una statua marmorea lavorata in quello stile arcaico 
proprio della scultura del quinto secolo avanti Cristo: posa rigida, 
spalle guadrate, petto arcuato, testa piccola, contorni duri del volto, 
orecchie situate troppo in alto. Cionondimeno una piccola iscrizione 
greca incisa sul tronco d’appoggio della figura ne indica autore 
Stefano, discepolo di Pasitele, vale a dire un artista fiorito in Roma 
sul principio dell’ impero. 

E un’ anomalia, un assurdo. 

Alcuni dotti, Brann, Kekulé hanno voluto spiegarla con cié che 
la scuola di Pasitele e di Stefano cercasse ritemprare la scultura 
gia decaduta, riconducendola alla fresca ingenuita delle forme del- 
larte arcaica. Couze al contrario per primo suppose che la statua 
di Stefano fosse soltanto copia di un originale del 5° secolo avanti 
Cristo. L’opinione di Couze venne poi confortata e posta nella 
sua piena evidenza dal Flasch, professore in Erlangen. Egli ha di- 
mostrato, che della figura di Stefanos esistono varie repliche in 
Roma, Napoli, Berlino. Quest’ultima, mentre nelle misure corri- 
sponde esattamente con il marmo di Villa Albani, lo supera nell’ese- 
cuzione di gran lunga, pit lodevole e perfetta. Gia per questa ra- 
gione la statua di Villa Albani quantunque insignita della firma 
dell’autore, non pud credersi un originale nel vero significato di 
questa parola, cioé di una creazione dell'artista. Ma tutte le re- 
pliche della medesima statua si dovranno credere copie di un me- 
desimo originale celebre dell’arte arcaica, come il Couze avea par 
primo sospettato, originale che assai probabilmente era di bronzo. 

Cid ammesso si comprende anche la strana formula della firma 
apposta alla statua di Villa Albani. Si conoscono circa seicento firme 
di scultori di tutte le epoche, apposte sugli antichi monumenti, ma 
in nessuna lartista indica la persona di cui é stato discepolo. Per qual 
ragione Stefano sopra una statua non originale, ma semplice copia 
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appose non solo il proprio nome, ma anche la sua qualita di sco- 
lare di Pasitele ? La ragione probabilmente é questa. Pasitele si era 
distinto nel riprodurre con fedelta gli originali esistenti in Roma; 
Stefano, firmandosi suo discepolo, vuole assicurare i clienti della 
ditta ch’egli sapra seguire il medesimo indirizzo del predecessore. 

Stefano ebbe alla sua volta un successore, Menelao, del quale 
nella villa Ludovisi in Roma esiste un zruppo, di una donna e di un 
giovane, che ha ricevuto varie interpretazioni, nessuna pienamente 
soddisfacente. Sul pilastro situato tra le due figure é scolpito il 
nome di Menelao che si dichiara scolaro di Stefano. 

Oltre Pasitele € suoi successori altri artisti esistevano nel 
medesimo tempo in Roma che esercitavansi nell’eseguire copie o 
riproduzioni di celebri statue. Uno di questi fu Cleomene, ripro- 
duttore di un gruppo delle statue che Mummio avea trasportato 
a Roma da Tespie in Beozia, dette percid le Tespiadi. Queste copie 
trovavansi fra i monumenti di Asinio Pollione in Roma, Un altro 
scultore Antioco (?) aleniese esegui una copia della celebre Minerva 
di Fidia, la quale stava nel Partenone: e sopra una delle pieghe 
scolpi il proprio nome, giunto fino a noi frammentato, .../ioco ale- 
niese, faceva. 

Si deve a coteste officine, di cui conosciamo finora soltanto 
pochi capi, quella massa di copie e riproduzioni di statue di classici 
autori che uscite per la maggior parte dal suolo di Roma o dalle 
ville suburbane, popolano ora i Musei di Europa. Per molto tempo 
si era creduto che tutte le statue marmoree greche trovate in Roma 
fossero altrettanti originali. Ora é provato che per massima parte 
sono copie e che gli originali si possono contare, il Laocoonte, il 
Toro Farnese, le statue di Menandro e di Posidippo, I’ Ercole Far- 
nese, il Paride seduto del Vaticano, l’'Augusto di Prima Porta, la Ve- 
nere Capitolina, il Nilo, l’Arianna e poche altre. La grande massa 
consiste di copie, fra cui ora s’includono non soltanto l’Apollo del 
Belvedere, ma perfino il Gallo moribondo del Campidoglio e la stu- 
penda Niobide del Museo Chiaramonti. Per provarlo basta consi- 
derare che delle statue pit celebri dell’antichita, come il discobolo 
di Mirone, il doriforo di Policleto, Apollo Sauroctono di Prassitele, 
l’Apoxiomenos di Lisippo si conoscono otto, dieci, dodici repliche 
di marmo e nessuna di esse é l’originale, perché quello era di bronzo. 
Quante copie non si posseggono fra Roma, Parigi, Monaco e Lon- 
dra della celebre Venere Cnidia di Prassitele? Eppure non una di 
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esse é l'originale, perché questo, trasportato a Costantinopoli, vi peri 
in uno dei frequenti incendi di quella citta. 

Tutte queste copie e riproduzioni sono dovute ad artefici greci 
che, valenti nella tecnica, dotti nella storia della scultura, conosci- 
tori pit o meno profondi degli stili dei vari maestri, avevano ridotto 
Parte, da poesia, idealita, sentimento, a fonte di lucro e di specula- 
zione. Per tale scopo niuna citta in quel tempo si prestava meglio 
di Roma. Gli originali dei grandi maestri collocati nei luoghi pub- 
blici e sacri erano proprieta dello Stato, e le famiglie patrizie, non 
potendo sempre procurarsi il lusso di pezzi originali che per le 
moltiplicate richieste salivano talora a somme favolose, appagavansi, 
pur di mantenersi all’altezza dei tempi, di copie con le quali ador- 
navano i proprii palazzi e le ville. Di queste copie alcune erano 
pid, altre meno perfette e prossime all’originale, secondo l’abilita e la 
diligenza dell’artista che le riproduceva, a quella guisa che i varii 
codici di una stessa opera letteraria presentano pid 0 meno errori 
in ragione della maggiore 0 minor cura e capacita dell’amanuense, 
nel trascrivere l’originale. 

Taluni scultori poi non riproducevano neppure statue intere, 
ma semplici busti e teste. Una testa in bronzo uscita da Ercolano 
ed esistente nel Museo di Napoli é copia della testa del doriforo 
di Policleto: ma l’artista vi ha segnato il proprio nome, Apodlonio 
figlio di Archia Ateniese fece, quasi si trattasse di una creazione 
del proprio ingegno. 

Oltre i copisti erano in Roma anche i compilatori, i quali raf- 
fazzonavano alla meglio scene mitologiche scegliendone le figure 
da questa o da quell’ opera pit antica, talvolta anche da opere di 
eta diversa ed adattandole allo spazio del monumento, sarcofago, 
ara, vaso marmoreo, che si volea decorare, aggiungendovi poscia 
il proprio nome, quasi ad un’opera di alta, profonda e geniale con- 
cezione. Ricordo alcuni di questi monumenti: un’anfora marmorea 
del Louvre con otto figure grottescamente danzanti ai lati di 
un’ara, opera di Sosibio Ateniese; un cratere marmoreo del Museo 
di Napoli, sul quale é@ figurato Dioniso bambino consegnato alle 
Ninfe, lavoro di Salpione Aleniese: un vaso marmoreo in forma di 
rhyton trovato nel 1874 sull’Esquilino con bassorilievi di tre bac- 
canti furiose, opera di Pontio ateniese. 

Tutti ateniesi, come si vede, e sono essi, cotesti figli degeneri 
della citta pit artistica di tutto il mondo antico, che rappresentano 
la decadenza della scultura greca, la quale appare spossata, esausta. 
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Essa che per molti secoli avea spiegato versatilita, vigoria, che, 
simile ad Anteo, qualunque suolo toccasse, ripigliava forza e gio- 
venti, si esplicava in nuove e fresche creazioni ideali, in Roma 
si accascia e discende al livello di semplice mestiere, di profes- 
sione meccanica. Gli artisti incapaci di creare opere originali o 
copiano e riproducono quelle dei secoli anteriori, o le compilano, 
le raffazzonano e con audacia inaudita firmano cotesti lavori col 
proprio nome, quasi fossero creazioni, e grandi, del proprio inge- 
gno. Essi rassomigliano a quei patrizi decaduti, i quali vantano 


le glorie degli avi facendosene un merito. e 


ry. 


Ma la decadenza dell’arte greca in Roma non fu generale, si 
verificd soltanto in un campo, quello dell’idealismo. E se ne com- 
prende facilmente la ragione. 

L’idealita della forma e del concetto applicata alla rappre- 
sentazione di un mondo mitologico e fantastico, ch’era sempre 
stato il segreto della grandezza dell’arte greca, non avea trovato 
nella societa romana un terreno propizio per svilupparsi. Indole, 
tradizioni, tendenze del popolo romano erano del tutto diverse da 
quelle del greco. I Romani, gente pratica, grandi militari, piu 
grandi amministratori, mal sapevano innalzarsi alle poetiche e 
geniali concezioni dei Greci. Lo prova la stessa loro religione, 
tutta prosa, ritualitaé ed astrazione. Percid l'ellenismo ch'ebbe cosi 
superba rifioritura a Pergamo, Rodi, Alessandria, Antiochia, le cui 
repubbliche ed i cui dinasti si erano sempre aggirati nell’orbita 
del mondo e della civilt&é greca, in Roma non pote gettare salde 
radici. La classe colta, aristocratica, i dotti, i letterati ben pote- 
vano apprezzare il merito dei capolavori artistici greci; perd da- 
vanti a quei corpi nudi, belli di una belta perfetta ideale, divina, ma 
non esistenti in natura, in presenza di quelle scene mitologiche 
ritraenti un mondo grazioso ma immaginario, la massa del popolo 
rimaneva indifferente, perché quello non era il mondo romano. 
Percid quell’arte che riproduceva una civilt& morta, un tempo 
passato, un mondo scomparso, con forme e tipi di altri tempi era 
un‘arte fittizia, senza vita e che presto doveva esaurirsi. Cosi si 
spiega che la scultura greca in Roma non ha, nel campo della 


idealita, prodotto nessun monumento che possa reggere al confronto 
con Para di Pergamo ed i superbi gruppi mitologici del Laocoonte 
e del Toro Farnese usciti dalla scuola di Rodi. 
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Tutto il contrario avvenne per quel ramo della scultura che si 
esercité in monumenti di carattere storico e reale, i quali rispon- 
devano meglio alle tradizioni, ai sentimenti, alle aspirazioni del 
popolo romano, vale a dire la statua-ritratto ed il rilievo storico; 
la prima destinata ad eternare le fattezze dei cittadini benemeriti 
che aveano resa grande e rispettata la patria, il secondo ad illu- 
strare i fatti gloriosi e le imprese da essi compiuti. 


La statua-ritratto era si pud dire indigena in Roma. In Cam- 
pidoglio sorgevano da secoli le statue dei sette re di Roma, nel 
foro quelle di Atto Navio, di Orazio Coclite e di Camillo. Pub- 
bliche statue erano state innalzate anche alle donne, una equestre 


alla vergine Clelia, un’altra alla Vestale Fufetia ed una, sedente, a 
Cornelia madre dei Gracchi, la cui base si rinvenne nell’'anno 1878 
presso S. Angelo in Pescheria, non lungi dal portico di Ottavia ove 
in origine esisteva. 

Ai cittadini benemeriti decretava lo Stato anche colonne, le 
quali aveano lo scopo, dicevano gli antichi, di sollevare sopra gli 
altri mortali gli uomini onorati. Colonne erano state erette a Caio 
Memmio vincitore dei Latini ed a Caio Duilio trionfatore sui Car- 
taginesi. Agli stessi privati era concesso di collocare negli atrii e 
nei vestiboli delle case le immagini degli antenati e dei padroni; 
e difatti anche in parecchie case pompeiane si trovarono i ritratti 
in bronzo ed in marmo dei proprietari. Era data altresi facolta 
di ornare i sepolcri con le immagini dei trapassati. 

Con questi precedenti si comprende che, quando conquistata 
la Magna Grecia, la Sicilia, e la Grecia propria, Roma fu inondata 
di greci scultori e il genere ritratto dovette ricevere notevole in- 
cremento. 

Gli artisti greci non potevano a me:o di rimanere colpiti 
alla vista di quei conquistatori del mond», dalla statura media, 
ma di complessione robusta, dalla testa pod-rosa,“dai tratti ener- 
gici, dalla espressione severa. Maestri nella propria arte, possessori 
di una tecnica perfetta, incaricati, com’é probabile, di eseguire le 
statue da innalzare ai capitani, agl’imperatori ed agli illustri cit- 
tadini, quegli artisti seppero ritrarre i lineamenti dei Romani con 
una forza e veritad mai pil vista e portare la statua-ritratto ad 
un’altezza che neppure in Grecia avea raggiunto. 

La storia del ritratto romano é una delle pit difficili e com- 
plicate per le profonde modificazioni che il genere stesso ha subito 
nelle varie eta, per la maggiore o minore capacita dell’artista, 
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per il morale stesso dell’ individuo rappresentato. Oltre cid alcune 
statue appaiono piene di significato, altre ne sono prive: talune 
sono informate ad idealismo, altre ad un pretto realismo: quali 
tradiscono una rozza esecuzione e quali uno scalpeilo magistrale. 
Codesta varieta stragrande della concezione ed esecuzione della 
statua-ritratto in Roma, ha sempre tenuto perplessi gli archeologi 
nel pronunciare un giudizio sintetico e assoluto su questo ramo 
di scultura, Chi si compiace di vagare nel campo della cosiddetta 
estetica, cercando soltanto di fissare le leggi generali dell’arte senza 
preoccuparsi d’ indicare i monumenti in cui tali leggi trovano ap- 
plicazione, pud assegnare al ritratto romano una grande originalita 
o negarla del tutto. Ma I’ indirizzo degli studi archeologici richiede 
che ogni sintesi sia il risultato dell’analisi dei monumenti. 

Percid, prendo in esame alcune delle pi note statue romane; 
e comincio da quella colossale di Pompeo nel palazzo Spada. 
Pompeo vi appare del tutto nudo, quale un eroe greco, con balteo 
sul petto ed il globo nella sinistra. Non se ne conosce lo scultore, ma 
certo era un greco, perché un romano non avrebbe mai presentato 
Pompeo in un costume cosi ideale, quantunque giustificabile. Uomo 
che avea dato prove di grande valore e ccnquistata con rapidita 
straordinaria una immensa distesa di terre, Pompeo per le sue 
virti militari ben potea paragonarsi ad un eroe antico. Vi fu un 
momento in cui egli era padrone di Roma, il che vuol dire del 
mondo. Rappresentarlo adunque all’eroica con globo in mano, non 
fu adulazione artistica, ma l’espressione esatta dei suoi meriti di 
capitano. D’altra parte il corpo della figura, lungi dall’essere ideale 
é quello di un soldato ayvezzo alle fatiche del campo. Anche la 
testa col ciuffo di capelli sulla fronte alla foggia di Alessandro e le 
fattezze del volto, senz’ ombra di idealismo, sono propriamente 
quelle di Pompeo. 

In quella statua adunque il verismo individuale mirabilmente 
si fuse con I’ idealita della concezione. 

Ed informate a questo doppio principio sono altre statue di ca- 
pitani e specialmente d’imperatori. 

Una, trovata sullo scorcio del passato secolo negli scavi del 
Pantheon ed ora a Venezia, rappresenta Agrippa trasformato in 
Nettuno nudo con il delfino nella sinistra ed il balteo a tracolla. 
Eglié stato uguagliato a quel dio del mare per le clamorose vit- 
torie navali riportate, che gli aveano meritata la corona rostrata, 
onde fregiavansi soltanto i vincitori di battaglie navali. 
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Durante |l’impero il dominio estesissimo che il capo dello Stato 
esercitava su gran parte del mondo conosciuto, ne fece ugua- 
gliare la potenza a quella del moderatore supremo dell’ universo ; 
percid il regnante venne spesso rappresentato in sembianza di 
Giove. Cosi appaiono Claudio in una statua di Civita-Lavinia con 
laquila ai piedi, e Nerva in una statua colossale sedente del Va- 
ticano. Altri imperatori, quali Nerone, Adriano, Commodo, anziché 
al supremo moderatore del mondo preferirono essere paragonati 
a divinita secondarie, ma delle cui virth pretendevano essere emuli: 
eppercio essi vennero rappresentati sotto le sembianze di Apollo, di 
Marte e di Ercole. 

Piu spesso pero gl’ imperatori compaiono nel costume realistico 
di capitani, e con ragione, perché la maggior parte di essi dovette 
l’ impero alla fortuna delle armi. 

La piu antica ed insigne fra tali statue é@ quella di Augusto 
trovata a Prima Porta, in cui il monarca vestito di tunica, corazza 
e paludamento, cioeé come imperator nel primitivo significato di 
tale voce, parla all’esercito. Il volto, pieno di espressione, non mo- 
stra traccia d’idealita, ed il realismo vi é rispettato fin nell’ac- 
conciatura dei capelli lisci e tirati sulla fronte. Due sole cose of- 
fendono in quella statua, la nudita dei piedi ed un delfino cavalcato 
da Amore. Se con la prima lartista ha voluto imprimere qualche 
cosa di eroico al suo personaggio, col delfino ha certo alluso a Ve- 
nere, da cui Augusto pretendeva discendere. 

Ma tutte le altre statue corazzate di capitani sono informate 
al pid puro realismo. Ne ricordo una bellissima di Tito esistente 
al Louvre, con i coturni, i gambali ed in atto di parlare ai soldati, 
appoggiando la sinistra sullo scudo. Tito era dotato d’ immenso 
coraggio e combatté parecchie battaglie insieme col padre. Percid 
ben meritava di essere figurato come capitano. Ma di persona non 
era elegante, anzi piccolo e grasso. Tuttavia l’artista non si per- 
mise la pil leggera modificazione; lo scolpi tal quale, forse per- 
ché lo stesso imperatore, nella sua fierezza di carattere, aborriva 
dalle adulazioni dell’arte. Ed @ appunto codesto realismo che au- 
menta il pregio di molte statue romane, le quali riescono monu- 
menti storici nel vero e pil largo significato della parola. 

Le osservazioni fatte per le statue loricate si possono esten- 
dere anche alle togate, altro genere di scultura in cui si esercitd 
con fortuna |’ arte romana. Non conosco nessuna statua togata 
superiore per bellezza a quella di Tito esistente in Roma nel braccio 
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nuovo del Vaticano. L’imperatore mostra, come al solito, un corpo 
piccolo e grasso, un volto pieno di energia ed inflessibile, il quale 
forma un curioso contrasto con la toga ampia abbondante e ricca 
di pieghe che lo involge. Ai suoi piedi posa uno scrigno aperto, 
pieno di papiri, col quale molto felicemente I’ artista ha voluto 
indicare l'uomo che, severo esaminatore di sé stesso, registrava 
ogni giorno i propri fatti, deplorando come perduto quello in cui 
non avesse compiuto una buona azione. Osservando quella statua si 
direbbe che l’artista ha copiato dal vero il suo personaggio, tanto 
ogni particolarita é@ riprodotta con scrupolosa esattezza. La scul- 
tura antica in Roma in nessun genere si é mostrata cosi originale, 
grande e vera, quanto in queste statue togate, perché non cono- 
sceva nessun prototipo nelle produzioni dell’arte greca anteriore da 
copiare. 

Ora si affaccia una questione: erano greci 0 romani gli scultori 
di codeste statue ? 

Se debbo esprimere la mia opinione personale credo che fos- 
sero greci. E gid di grande importanza il fatto che anche nei due 
primi secoli dell’impero gli architetti e scultori i quali fiorirono 
alla Corte e di cui abbiamo notizia, Menodoro, Apollodoro, Zeno- 
doro furono tutti greci. Conosco soltanto un romano, a giudicarlo 
dal nome, ma liberto, L. Cincio Salvio: esso esegui la pigna di 
bronzo che sormontava il Mausoleo di Adriano e sulla quale trac- 
cid il proprio nome. 

Ma la eccezione stessa conferma che le officine di scultura in 
Roma, anche durante |’impero, erano condotte da greci e che se 
taluni romani in esse lavoravano non potevano essere che liberti 
od individui di umile condizione. Di fatti io non riesco a conce- 
pire un civis romanus non soltanto come scalpellino (marmora- 
rims) ma neppure come capo-mastro in uno studio di scultura, A 
tutte queste considerazioni ed argomenti aggiungerd ora un fatto 
di cui ognuno sapra valutare la gravita. Ho passato in rassegna 
tutte le iscrizioni latine rinvenute a Roma e finora pubblicate dal- 
Accademia di Berlino: gid ascendono alla cifra di 24,320. In esse 
non ho visto registrato neppure uno scultore romano, ma soltanto 
quattro scalpellini (marmorarii) ed otto pittori. 

Si hanno ancora altri documenti per provare che gli scultori 
delle statue-ritratti degli imperatori, delle imperatrici e di alti 
personaggi romani, erano greci. 

Vol. XXXV, Serie III — 16 Settembre 1891. 18 
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Esiste a Parigi nel Museo del Louvre una statua erroneamente 
battezzata col nome di Germanico. Ma rappresenta senza dubbio 
un personaggio romano, come si deduce daila testa che é@ vero 
ritratto, e di un romano vissuto al principio dell’impero, come si 
deduce dall’acconciatura dei capelli che é@ quale usavasi allora. Il 
corpo al contrario 6 copia fedele di una statua arcaica di Mercu- 
rio della quale si conoscono parecchie riproduzioni : una se ne con- 
serva nella Villa Ludovisi in Roma, In questa, Mercurio é rap- 
presentato come Dio dell’eloquenza, nel momento che abbassa la 
testa per concentrare i pensieri ed alza il braccio destro per ac- 
compagnare col gesto le parole. E chiaro che l’autore della statua 
del Louvre, incaricato di scolpire il ritratto di un celebre oratore 
romano, non ha saputo far meglio che figurarlo sotto le sembianze 
del Dio stesso dell’eloquenza: e si valse per raggiungere questo 
scopo, di una statua di Mercurio, la quale dovea essere celebre 
nell’antichita, sostituendovi la testa del personaggio da rappre- 
sentare. 

Or bene l’autore di tale monumento fu un greco, Cleomene, 
figlio di Cleomene Ateniese, la cui firma leggesi scolpita presso 
la base. 

Altra prova. Chi ha visitato il Museo di Napoli sara stato col- 
pito alla vista di quella stupenda statua sedente di Agrippina, mo- 
glie di Claudio e madre di Nerone. L’augusta donna é immersa in 
profonda tristezza, quale conveniva alla vedova dell’ imperatore. 
L’artista ha rappresentata in etd avanzata e con espressione di 
stanca rassegnazione. Il dolore da cui é oppressa la vecchia im- 
peratrice ha la sua ragione nei mali trattamenti, a cui é fatta se- 
gno dal figlio scellerato che a lei deve il trono. 

In quella statua la posa di Agrippina riflette cosi bene lo stato 
morale dell’angosciato animo suo, che si direbbe ayerla inventata 
artista espressamente per lei. Al contrario, non soltanto la me- 
desima posa era gia stata scelta ed adattata per altre imperatrici, 
Livia, ad esempio, ma il prototipo di essa rimonta all’epoca ales- 
sandrina. La prima Augusta efligiata in simile atteggiamento fu 
Olimpia madre di Alessandro. Della sua statua eseguita da Leocare 
esiste una copia nel Museo Torlonia alla Lungara ed un’altra ne 
fu scoperta or fa un anno a Verona. 

L’autore della statua di Agrippina ha saputo soltanto sce- 
gliere un celebre concetto antico eadattarlo mirabilmente per la 
sua eroina. 
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Potrei moltiplicare gli esempi, ma credo bastino questi due 
per dimostrare che gli scultori di quelle statue romane erano dotti, 
possedevano estesa conoscenza delle opere classiche di tutti i tempi 
e di tutte le scuole. Tali erano appunto gli artisti greci, come ho 
dimostrato parlando di Pasitele e dei suoi successori, mentre niente 
autorizza a credere che altrettanto dotti potessero essere gli scul- 
tori romani, tanto piu se si considera che i nobili non potevano per 
pregiudizio esercitare la scultura, ed ai plebei mancavano i mezzi 
per acquistare la coltura artistica necessaria onde produrre mo- 
numenti siffatti. Oltre cid, in tutte le statue-ritratti finora esami- 
nate gli artisti hanno sempre cercato di esprimere anche qualche 
cosa che non sia materiale, un pensiero, un concetto, un carat- 
tere, un sentimento, una qualita morale dell’individuo rappresen- 
tato. Ed @ appunto questo elemento, diciamolo cosi poetico-ideale, 
che distingue le produzioni artistiche greche da quelle che con 
tutta certezza si possono ritenere romane, quali sono, per esempio, 
i rilievi storici. 


V. 


Non é mia intenzione di esaminare minutamente i molti e gia 
noti rilievi romani. Mi limiterdé ad indicarne i caratteri piu: salienti. 

I rilievi storici romani ci sono conosciuti specialmente per gli 
archi di trionfo di cui formano decorazione, ricordando le prin- 
cipali imprese degli imperatori ai quali gli archi furono innalzati. 
Nella stessa categoria si comprendono le colonne onorarie di cui 
il tempo ha conservato i due pil superbi esemplari, la Trajana e 
la Antonina. In questo ultimo ventennio fortunate scoperte ed ac- 
curate ricerche hanno accresciuto la serie di codesti rilievi con 
gli avanzi dell’Ara della Pace di Augusto, innalzata dal Senato 
l’'anno 741 di Roma, e con i blocchi istoriati del Foro Romano sui 
quali sono figurati due fatti dell’impero di Trajano. 

Un solo e medesimo principio informa tutti questi rilievi, il 
realismo, che domina assoluto sia nella composizione delle scene, 
sia nella riproduzione dei particolari. 

Le scene, rappresentino esse processioni solenni di uomini e 
didonne, o manipoli di soldati, o gruppi di magistrati, o la plebe 
acclamante, o il trionfo dell’ imperatore, o sacrifizi agli Dei,o bat- 
taglie cruenti, sempre sono copiate e riprodotte, con la pil scru- 
polosa esattezza, dal vero. Se qualche figura vi s’introduce che 
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non appartenga al mondo reale, questa é una personificazione od 
astrazione; per lo pit Roma che offre all’imperatore il globo, sim- 
bolo del mondo su cui estende il dominio, 0 la Vittoria che lo in- 
corona. Del resto tutte le scene sono presentate allo spettatore 
con tanta verita che sembra di assistere al fatto stesso. Impor- 
tantissimi sotto tale rispetto sono i rilievi del Foro romano, che 
rappresentano, l’uno la istituzione dei pubblici alimenti per opera 
di Trajano, l’altro il condono dei tributi dovuti al fisco, e dei quali 
vengono pubblicamente bruciati nel Foro i registri. In questo i 
soldati trasportano e depongono a terra l’uno dopo I'altro i regi- 
stri, mentre un ufliciale imparte l’ordine di appiccarvi il fuoco: in 
quello l'imperatore, circondato da littori, salito sul suggesto dei 
rostri, promulga il benefico editto, mentre la folla applaude con 
le mani alzate. Per rendere completa I’ illusione l’artista ha indi- 
cato nello sfondo tutti gli edifizi circostanti al Foro, e taluni mo- 
numenti pil caratteristici di esso, ad esempio la statua di Marsia ed 
il fico ruminale. Quest’aggiunta degli edifizi forma un altro distin- 
tivo dei rilievi romani. Cosi in uno di quelli del!’arco di Tito ve- 
desi lo stesso arco sotto il quale passano i soldati portando su 
barella il grande candelabro di Gerusalemme con le sette branche. 
Edifizi pubblici servono altresi di sfondo ai quadri con soggetti 
relativi a Trajano ed a Marco Aurelio, e sulla colonna Trajana 
appaiono perfino le citté murate, i ponti, gli accampamenti mili- 
tari, ecc. 

E una maniera di esprimersi prolissa, minuta, tutta diversa 
da quanto usava la sintetica ed idealistica arte greca, nelle cui 
composizioni un soldato bastava per significare l’esercito, un al- 
bero la selva, ed una colonna tutto un edifizio. Nei rilievi romani 
domina una rassegna, una descrizione, per dir cosi, dei fatti com- 
piuti, i quali sono esposti con la medesima successione, con il me- 
desimo ordine con cui sarebbero narrati da uno storico. Nella 
formazione delle scene poi, nella maniera di distribuire i perso- 
naggzi in due o pit,strati sovrapposti, prevale un principio pitto- 
rico che in tutta la rappresentazione infonde vita e movimento: 
il quale, specialmente nelle scene di battaglia si é talvolta elevato 
a tanta altezza, da creare composizioni che ben reggono al con- 
fronto coi pit celebri bassorilievi dell’arte greca. Tale, ad esempio, 
la grandiosa battaglia con la carica della cavalleria romana, ia 
rotta dei nemici e la vittoria dell’imperatore, che divisa in tre 
parti riveste i fianchi del fornice maggiore dell’arco di Costantino. 
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Quel rilievo rappresenta tutto cid che di pit grande ha prodotto 
la scultura romana. Manca, é vero, a quelle scene I’ idealita e la poe- 
sia delle composizioni greche; ma il difetto é ad usura compensato 
dalla massa dei particolari che c’ istruiscono sui costumi militari 
cosi dei Romani come dei barbari, sulle macchine da guerra, sugli 
accampamenti, sugli edifizi, particolari che completano ed illustrano 
in modo meraviglioso le stesse narrazioni storiche, per le quali i 
Romani, in causa dei molti e gloriosi fatti compiuti, sentirono sem- 
pre un trasporto irresistibile. 

Percio codesti rilievi debbonsi considerare come la pit schietta 
e spontanea manifestazione artistica del genio romano. 

Riassumendo ora, e mi par tempo, i caratteri della scultura 
romana, 0 meglio della scultura in Roma, si possono ridurre a 
tre i generi in cui essa si é specialmente esercitata: 

1° nella riproduzione, dovuta ad artisti greci, degli originali 
dei pit celebri maestri ellenici; 

2° nelle statue-ritratti, eseguite pure da Greci, dei pil’ be- 
nemeriti e doviziosi cittadini, degl’imperatori e delle imperatrici; 

3° nelle rappresentazioni, a rilievo, dei fatti storici, delle 
scene della vita pubblica e militare romana. Sulla scuola da cui 
sono usciti gli esecutori materiali di questi rilievi non si puod an- 
cora affermare nulla; ma lo spirito che informa le composizioni 
é decisivamente romano, non piii greco. 

E indubitato che in confronto con la feconda, esuberante ed 
originale produttivita della scultura greca, questa della romana 
appare inferiore. Cid nondimeno anch’essa é stata di un’ utilita im- 
mensa per la pili vasta conoscenza dell’ellenismo e per la diffu- 
sione della coltura. Senza le numerose, infinite riproduzioni degli 
originali greci, eseguiti all’epoca romana, noi conosceremmo in ma- 
niera molto imperfetta la stessa arte greca. Roma inoltre, diven- 
tata centro del mondo, ha propagato la conoscenza di quei monu- 
menti in tutte quelle terre conquistate per le quali l’arte era an- 
cora un mito. Alla sua benefica espansione devesi se anche le 
provincie della Spagna, della Gallia, della Germania, della Pan- 
nonia, della Frisia, ebbero monumenti artistici, i quali portano 
l’impronta della fusione del genio ellenico col romano. 

Sotto questo rispetto la scultura romana ha quindi diritto alla 
riconoscenza di tutti i popoli, per i quali l’arte é simbolo di civilta. 


Epoarpo Brizio 











LE MEMORIE DEL PRINCIPE DI TALLEVRAND 


Delle Memovie del Talleyrand riassunsi gid brevemente (se i 
nostri lettori ricordano) (1) la storia esteriore, i pronostici fattine 
prima che uscissero, le polemiche accese dai due primi volumi non 
appena pubblicati, e del contenuto di essi esposi quel tanto mi 
parve bastasse a dimostrare che cosa il Talleyrand avea voluto e 
saputo contrapporre alle peggiori accuse de’suoi avversari, fra i 
quali scelsi a bella posta i piu fieri ed astiosi, aflinché il pro e il 
contro spiccassero meglio. Mi tenni ad ogni modo sulle generali 
nel considerare in lui l’'uomo e lo statista, conchiudendo che se 
l'uomo era tutt’altro che uno stinco di santo, parecchie di quelle 
accuse erano pero insussistenti, altre esagerate, ed altre dovute 
all’ invidia, naturalmente suscitata da una cosi persistente felicita 
di fortuna e in tempi cosi diversi e travagliati, come quelli, nei 
quali il Talleyrand era vissuto: il che non esclude che a volerlo 
celebrare, qual’é, uno dei maggiori statisti e diplomatici del suo 
tempo, sia necessario porre risolutamente dall'un de’ lati certe fisime 
ideali, conciliatrici della morale con la politica, e rassegnarsi a te- 
ner queste due per quello che purtroppo appariscono nella realta 
della storia, e quindi quali debbono essere anche in teoria, (se 
la teoria é la legge generale, che s’induce dal fatto) due cose di- 
verse fra loro e indipendenti l’una dall’altra. 


(1) V. Nuova Antologia, fasc. del 16 giugno 1891. 
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Nei particolari della vita del Talleyrand entrai poco, perché 
poco v’entra egli stesso nei due primi volumi delle sue Memorie. 
Se non che speravo, che quando avesse a difendersi da certe accuse, 
sarebbe stato costretto a narrare di sé con pili larghezza, donde 
si poteva trarre occasione, avendo gia dato un cenno sintetico dei 
due primi volumi, ad estendersi maggiormente nell’analisi biografica. 
Speranza vana! Le Memorve del Talleyrand, delle quali abbiamo ora 
il terzo volume (1), continuano pil che mai ad essere un’ illustra- 
zione documentata della sua vita politica e diplomatica e niente 
altro. Segue e finisce nel volume terzo la parte ottava delle Me- 
morie, relativa al Congresso di Vienna, collezione di documenti 
gid nota per la pubblicazione del Pallain. Si ripiglia coi Cento 
Giorni e con la seconda Restaurazione fino alluscita del Talley- 
rand dal ministero nel settembre del 1815, a cui tien dietro, rifa- 
cendosi al Consolato, una breve apologia sulla pretesa sua parte- 
cipazione al supplizio del Duca d’Enghien. Poi si salta a pie pari 
alla Rivoluzione del 1830 e all’ambascieria del Talleyrand in In- 
ghilterra, dove questo inventore del dogma della legittimita, e 
principale autore della prima e seconda restaurazione borbonica, 
si reca a sostenere con tutta la forza del suo nome e della sua 
autorita la rivoluzione, che ha discacciato Carlo X, ed il trionfo 
dell’antica e tenace ambizione di Casa d’Orléans, il quale trionfo 
sembra assicurare finalmente la prevalenza del terzo stato e del 
liberalismo borghese nel governo della Francia. 

Come si vede, le lacune storiche sono in questo terzo volume 
maggiori che nei precedenti e le Memorvie propriamente dette si 
riducono a quasi nulla. Esse non sono pit che una ricucitura di 
documenti noti in gran parte, sicché l importanza di queste tanto 
aspettate Memorie va scemando, anziché aumentare. Si sa che, 
tranne lo scritto relativo al Ministero del Duca di Choiseul ed altri 
scritti minori, inediti o dimenticati, i quali troveranno luogo nel- 
lultimo volume, gli altri due volumi non conterranno che il seguito 
dell’ambascieria di Londra, ultimo atto della commedia politica, del 
Talleyrand, nel cui dietro scena questo grande attore non ha voluto 
lasciar penetrare gli occhi dei curiosi, se non nei momenti meno 


(1) Mémoires du Prince de Talleyrand publiés avec une préface et des 
notes par le Duc De Broglie, de l’Académie Francaise. — III, Paris, Calman 
Lévy, 1891, 
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importanti. « Per tal guisa (avra egli pensato) molti che preten- 
deranno aver visto pel buco della chiave, non potranno contrap- 
porre una versione mia alla loro e il pubblico rimarra incerto tra 
il mio silenzio e le loro dicerie e forse finira per concludere che 
sono essii mentitori. Ad ogni modo rimarra a me la superiorita 
morale di chi lascia dire e non sente neppure il bisogno di difen- 
dersi! » Certo il Talleyrand prevedeva che lodio dei suoi detrat- 
tori non si sarebbe arrestato dinnanzi ad alcun eccesso d’accuse, 
che seguendo l’inspirazione dell’odio avrebbero mescolato il vero 
col falso, e che, alla fin fine, di quell’eccesso e di questa mescolanza 
a lui ed alla sua memoria sarebbe venuto piii bene che male. 

A vedere la diversita, che é fra la prima parte delle Memorie 
e quelle, dove comincia la sua vita politica, si direbbe anzi che 
questo proposito gli sié venuto maturando via via e le Memorvie del 
Talleyrand sono forse state cominciate con un disegno, continuate 
con un altro, interrotte, riprese, abbandonate del tutto, non la- 
sciando che un centone di documenti, ordinati poi dal De Bacourt 
nella forma, che gli sara sembrata pili conforme al proposito, che 
il Talleyrand manifestava nel codicillo aggiunto al suo testamento 
nel 1836, due anni innanzi alla sua morte. Trattai gia a lungo della 
questione sorta in Francia sull’autenticita delle Memorvie del Tal- 
leyrand. Il terzo volume non fa che confermarmi nelle conclusioni 
di prima. Le Memorie sono autentiche. Forse non lo é del tutto 
l’organismo definitivo, col quale sono state pubblicate,e in man- 
canza dell’autografo niuno pud dire le preterizioni state fatte, 
né se a certe parti, cosi diverse da altre, quanto a vigor di stile 
e di colorito, l’autore, o per indolenza o per le circostanze della 
sua vita, abbia data l’ultima mano. E egli possibile ad ogni modo 
che cosi come sono, queste Memorie formassero una delle princi- 
pali civetterie della vecchiaia del Talleyrand, sicché fosse con 
grande istanza richiesto di leggerne ora un brano ora laltro, e 
facesse cascar dall’alto questa concessione? Avrebbe egli voluto 
dar lettura d’una collezione di documenti? E, volendolo, chi se ne 
sarebbe dilettato? Nel 1816 (stando alla data che ha messo egli 
stesso) le prime nove parti delle Memorie, (che sono divise in 
dodici parti) erano gia finite, ma é notevole che i brani 0 ricor- 
dati o citati o trascritti in molti libri del tempo appartengono 
sempre alle prime due o tre parti e nel testo, che ora possediamo, 
(com’ebbi gia a notare) o non esistono pid o sono affatto diversi. 
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Ricordo, ad esempio, certe Mémoires d’une Femme de Qualité 
su Luigi XVIII, la sua corte e il suo regno, (1) le quali furono pub- 
blicate in Francia nel 1829, nove anni prima la morte del Tal- 
leyrand. Sono apocrife e composte da parecchi, fingendo che scriva 
una pretesa favorita del Re, ma contengono, a traverso una tela 
buffonescamente romanzesca, molte notizie vere e una specie di 
cronaca pettegola della societa e della corte. Fatto é che, quando 
uscirono, levarono scalpore e vi si trovano lettere e dichiarazioni 
di personaggi importanti, come il Savary, duca di Rovigo, o il ge- 
nerale Saint-Cyr Hugues, i quali hanno sentito il bisogno di ret- 
tificare per sé e per altri le affermazioni della pretesa Femme de 
Qualité. Questa (o chi per essa) é piuttosto benevola al Talley- 
rand, sebbene non taccia le sue metamorfosi politiche e la sua 
poco scrupolosa avidita di danaro. Dice anzi che i Borboni, e 
Luigi XVIII in particolare, furono ingrati al Talleyrand, a cui 
tanto dovevano. Or bene, narrando nel volume quarto le sue in- 
dustrie di favorita per impedire la morbosa sonnolenza, dalla quale 
era spesso afflitto il vecchio re, dice d’avergli proposto una sera 
la compagnia del Principe di Talleyrand. « Peccato! soggiunse, 
ch’egli sia ora tutto occupato a scrivere le sue Memorie. 

— Le sue Memorie? rispose il re. Oh come devono essere cu- 
riose! Credete, ch’egli consentirebbe a leggercene qualche ca- 
pitolo ? 

— Sire, esso non si ricusera di certo. Ma che cosa potrebbe 
narrare a V. M. ch’ella non sappia gid meglio di lui ? 

— Si, ma dev’esser narrato in modo diverso da quello che 
lo so io. » 

Venne difatti il Talleyrand e lesse (continua la Femme de Qua- 
lité) parecchi profili dei suoi amici della Costituente. Se non che 
il re era piu curioso di sentire qualche cosa, che si riferisse al 
Talleyrand in persona. 

— Sire, disse il Talleyrand, non creda ch’abbia trascurato 
me stesso. ll me é Veroe d’obbligo d’un’autobiografia e sono anzi 
entrato in molti particolari della mia giovinezza. 

— Avete raccontato i vostri primi amori? 

— Maesta, si. 


(1) Mémoires d’ une Femme de Qualité sur Louis XVIII, sa Cour et 
son régne - Quatre volumes — Paris - Mame et Delaunnay Vallée - 1829. 
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— Ebbene, leggeteci quelli. 

Il Talleyrand lesse il capitolo e ne lascid copia al re, il quale 
naturalmente la cedette alla favorita, ed essa lo ha, dice, inter- 
calato tal quale nelle sue Memorie. 

Questo aneddoto ha il valore che ha, ma il Talleyrand lo co- 
nobbe di certo, eppure lascié correre, quantunque nelle Memorie 
sue, che ora possediamo, non solo non si trovi una sillaba del 
capitolo pubblicato dalla Femme de Qualité, ma vi sia narrato 
un primo amore del Talleyrand, parimenti riferibile al tempo che 
egli era nel Seminario di S. Sulpizio, e pure nella sostanza e nella 
forma affatto diverso. ; 

Cid dimostra, mi sembra, che il Talleyrand dava poca impor- 
tanza a queste comunicazioni, forse affar di moda, come poco 
prima i Portraits od altri giuochi e trattenimenti di societa, e 
cid spiega altresi perché in alcune parti, specie nelle prime, delle 
Memorie del Talleyrand, la personalita dello scrittore si af- 
fermi cosi spiccata ed originale, e in altre gli stessi inter- 
mezzi dei documenti siano a volte cosi sciatti e sbiaditi da pa- 
rere d’altra mano. Insomma la conclusione mia, nella quale il 
terzo volume non fa che confermarmi, é che le Memovie del Tal- 
leyrand sono un lavoro intrapreso ma non condotto a termine; 
principiato con un disegno che lungo la via si va mutando; pre- 
parato forse nei materiali quasi per inticro, ma scritto a fram- 
menti e nel resto abbandonato alle cure dell’editore; il che é pure 
conforme alle abitudini di lavoro del Talleyrand cosi capricciose 
e saltuarie, che i suoi nemici se ne valsero, come abbiamo yeduto, 
per dire che tutto quanto passava per scritto da lui era opera 
d’altri. 

* 
* * 

A quel futuro editore delle sue Memorie, ch’egli non era ben 
certo potesse essere il De Bacourt, il Talleyrand volle fornire 
una traccia del suo disegno, quale gli si era fissato in mente nel 
1836, due anni innanzi la sua morte, e nel codicillo ricordato pit 
sopra riassume cosi la sua vita, dopo il suo ritorno d’America: 
« Avevo data come vescovo d’Autun la mia rinuncia, accettata 
dal Papa, dal quale fui in appresso secolarizzato. [o mi credetti 
libero e la mia condizione m’imponeva d’aprirmi una via. La 
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eercai da me solo, perché non volevo mettere il mio avvenire 
alla mercé d’alcun partito, non essendovene alcuno di conforme 
alle mie opinioni. Meditai a lungo e mi fissai nel concetto di ser- 
vire la Francia per sé stessa in qualunque condizione io mi tro- 
vassi, in tutte potendosi fare il bene. Per questo non‘ho da 
rimproverarmi in nulla, se ho servito tutti i governi dal Diret- 
torio fino a questo tempo, in cui scrivo. Uscendo dagli orrori della 
Rivoluzione, tuttocid, che per una strada qualsiasi menava all’or- 
dine e alla sicurezza, era utile fare, e le persone ragionevoli in 
quei momenti non potevano desiderare di piu. Passare dallo stato, 
in cui era la Francia, al regime monarchico era impossibile. Oc- 
correvano regimi intermedii e ne occorrevano parecchi. Non bi- 
sognava credere che un’ombra di monarchia si riflettesse dal 
Direttorio, in cui lo spirito convenzionalista dovea prevalere e 
prevaleva in realta, sebbene rammorbidito; ma poiché questo spirito 
v’ era, se ne potea arguire che avrebbe durato poco e avrebbe 
spianata la via al Consolato, in cui la monarchia, ancorché velata, 
era gid pid che un’ombra. Qui conveniva darsi attorno, poiché un 
gran passo era fatto. Il regime imperiale, che tenne dietro, rasso- 
migliava assai pil ad una autocrazia, che non ad una monarchia, 
Ma quando il Bonaparte s’incorond, s’era riaccesa la guerra con 
I’ Inghilterra; altre guerre minacci:.vano; lo spirito di parte spa- 
droneggiava ed il paese avrebbe corso un pericolo estremo, se il 
capo si fosse contenuto nel solo ufficio proprio d’un vero monarca. 
Servii dunque il Bonaparte imperatore, come l’avevo servito con- 
sole, tutto per lui, finche vidi lui esser tutto per la Francia. 
Quando ripiglid le imprese rivoluzionarie, che I’ hanno mandato 
in ruina, abbandonai il Ministero ed esso non me lo ha mai pit 
perdonato. 

« Nel 1814 i Borboni, coi quali non avevo pid avuto nulla a 
che fare dal 1791 in poi, furono richiamati, e lo furono, perché il 
loro regno parve assicurare meglio d’ozni altro quella pace, di 
cui Francia ed Europa erano desiderose. Quello ch’ io feci, quello 
che osai allora ho narrato nelle mie Memorie. Il richiamo dei 
Borboni non accadde in forza del loro antico diritto. Se cosi cre- 
dettero essi, io né cosi inspirai, né consentii, poiché ecco come 
la penso in tale materia. I monarchi non sono tali che per 
virtu di atti, che li costituiscono capi delle societa civili. Questi 
atti sono bensi irrevocabili per ogni monarca e peri suoi discen- 
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denti, finché il monarca si contiene nei limiti delle sue attribu- 
zioni, ma se li oltrepassa o tenta oltrepassarli, perde ogni diritto 
ad un titolo, che le sue stesse azioni hanno reso o renderebbero 
bugiardo. Tale essendo la mia convinzione, non mi occorse mai 
rinnegarla per accettare, sotto i diversi governi, gli uffici che ho 
adempiuti. 

« Adesso, a ottantadue anni, richiamandomi a mente i numerosi 
atti della mia lunga vita politica e saggiandolicon ogni scrupolo, 
ne deduco: 

che di quanti governi ho servito, non ve n’ha uno, da cui 
abbia avuto pid ch’ io non gli abbia dato; 

che non ne ho abbandonato alcuno, primaché non si fosse ab- 
bandonato da sé; 

che non ho mai messo I’ utile d’ un partito, né il mio, né 
quello dei miei in bilancia con lutile vero della Francia, il quale, 
a mio giudizio, non é mai in contrasto con l’utile vero dell’Europa. 

« Gli uomini imparziali confermeranno, spero, il giudizio, ch’io 
do di me stesso, ma dovesse pure tale giustizia mancarmi, allor- 
ché non sarod pit, la persuasione, che essa mi spetta, bastera ad 
assicurare la serenita de’ miei ultimi giorni. » 

Nell’elasticita accomodante di questa filosofia della storia e di 
queste dottrine costituzionali é tutto I’ uomo, il quale pud avere 
avuto nella vita pubblica molte contraddizioni, ma nella privata, 
quale ci é descritta da lui, si potrebbe dire che poco ha variato, 
che si é fatto da sé a questa guisa e che ha principiato con le 
stesse massime, con le quali ha finito. Aggiungo anzi ch’egli s’ in- 
finge assai meno di quanto si potrebbe credere, che qua e la il 
suo profondo egoismo si rivela, quasi direi, con ingenuo candore, 
che mai dimostra preoccuparsi del valor morale d’un suo atto, 
bensi se riesca 0 no, e se e quale apparenza estrinseca possa 
avere. Molte cose interdette alla gentuccia un gran signore pud fare, 
perché le sa far bene. La morale preme assai, ma i dintorni della 
morale, che sono quelli che si vedono e dove molta gente pas- 
seggia, devono premere ancora di pill. Erispetto di sé medesimo 
cotesto od é rispetto degli altri, o non é né questo né quello? Sot- 
tigliezze, alle quali gli uomini tagliati, in grande od in piccolo, 
alla Talleyrand, non sogliono badare. Giustizia vuole pero che si 
dica quanto concorsero a farlo tale il suo destino ed i tempi. Egli 
era nato in pieno regno di Luigi XV. Padre e madre, di grande 
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e vecchia stirpe, erano gente di corte, usi a quella fina arte del 
ti vedo e non ti vedo, che facea compassionare la derelitta regina 
e incensare la Pompadour. Il Talleyrand lo nota con parole cu- 
riose: « Le persone ammodo se ne dolevano in segreto, ma a biasi- 
mare apertamente avrebbero creduto di propalare uno di quei se- 
greti di famiglia che tutti sanno, che nessuno osa negare, ma che 
tutti sperano attenuare tacendoli o facendo conto di non saperli... 
Sarebbe stato un mancare all’onore accorgersi troppo delle debo- 
lezze del re». 

Affaccendati alla corte, il padre e la madre del Talleyrand, 
non potevano occuparsi dei figli se non per sistemarli bene, quan- 
d’era tempo. Le « cure paterne non erano ancora alla moda », scrive 
il Talleyrand, e per pit di quattr’anni fu lasciato in custodia di 
estranei. Cadde per accidente; la sua custode tacque, e quando i 
genitori se n’avvidero, egli era zoppo per tutta la vita. Non si 
poteva pil pensare a farne un soldato. Dunque se ne sarebbe 
fatto un prete. E con questa vocazione bell’e fissata fu mandato 
a Perigord, dalla nonna, la prima e sola persona, che fece qualche 
carezza al bambino, la sola, che strappa un tenero ricordo alla 
penna del Talleyrand, al quale quella tristainfanzia sembra vera- 
mente aver chiusa l’anima per sempre ad ogni senso di tenerezza 
e, non provandolo, volentieri ne ride. Bellissima é la descrizione 
che fa di quegli ultimi avanzi di vita feudale, che vide nel ca- 
stello della nonna, poco innanzi alla rivoluzione. Vi spira dentro 
un aria di grandioso e di stabile, che non lascia indovinare una 
catastrofe cosi prossima, e vi spira altresi un aria di pace e di 
benevolenza, di carita e di gratitudine scambievole, che di quella 
catastrofe non fornirebbe alla storia alcuna giusta cagione. Ma 
sono Oasi riposte, dove, come la luce a traverso le grosse muraglie 
dei vecchi castelli, la civilta penetra lenta e temperata. 

I nobili vanno a finirci la vita, quando la corte non gli at- 
tira pid con le sue pompe, ma vi conservano le abitudini corti- 
gianesche, e la nonna del Talleyrand, la discendente dei signorotti 
di Chalais, va alla messa accompagnata da un codazzo di vecchi 
gentiluomini, il nipotino siede accanto al suo inginocchiatoio, ed 
al ritorno, sempre con lo stesso cerimoniale, la vecchia signora 
accoglie nella cosiddetta spezieria del castello tutti i malati od i 
parenti loro, ai quali distribuisce medicinali e biancherie. A tali 
ricordi, ripeto, il Talleyrand s’intenerisce; rivede in fantasia quella 
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vecchia veneranda e nota che in essa quella benefizenza era buona 
e per buona accolta dalla povera gente, essendo consacrata dalla 
tradizione ; mentreché esercitata da una nobile di fresca data, dalla 
marescialla Lefebvre, per esempio, (@ quella che cita), creata da 
Napoleone duchessa di Danzica, sarebbe stata teatrale e ridicola 
ed avrebbe eccitato l’orgoglio dei poveri ed il bisogno di respin- 
gerla come una derisione. L’ intenerimento del Talleyrand fa pre- 
sto, come si vede, a mutarsi in una frecciata a persona, che forse 
gli era antipatica. Ma presto ancora fini per lui quella dimora a 
Chalais, e con essa, oltre quel tanto che pud dare di buono l’ingenita 
nobilta del sangue, la prima ed unica fonte per lui di buone inspi- 
razioni. Di li fu mandato in un collegio senza neppure toccar la 
soglia di casa sua; vi ammald di vaiuolo, quasi ne mori, senza ve- 
dere mai la faccia né del padre, né della madre, i quali col pen- 
siero fisso a farne un gran dignitario della Chiesa lo spedirono 
presso all’arcivescovo di Reims (il primo arcivescovato di Francia) 
affinché nel giovinetto si destasse vaghezza di quel genere di gran- 
digie. Né basta. Bisognava che esempi di gente di chiesa, per cui 
il carattere sacro non fosse mai stato impedimento a sfogare ambi- 
zioni e passioni, finissero di voltar la testa al neofito e percio gli 
si davano in pascolo quotidiano biografie del Richelieu, del Xi- 
ménes, le Memorvie del cardinale di Retz. Curioso é l’effetto che 
questo regime educativo produceva nel Talleyrand. « Questo re- 
gime, scriv’egli, non mi decideva, bensi m’ agitava penosamente. 
Da giovani si ha lo scrupolo della probita, e quindi non mi riu- 
sciva allora d’intendere come mai si potesse abbracciare una pro- 
fessione con I’ intenzione di seguirne un’altra; darsi a un ufficio 
di continuo sacrificio per assicurarsi meglio la via delle ambi- 
zioni; entrare in Seminario per riuscir ministro delle finanze, Per 
non scandalizzarsi di cid sarebbe bisognato conoscere la societa, 
in cui entravo, e il tempo, in cui vivevo, assai pit di quello, che 
potevo conoscerlo io ». 

Si chiuse quindi in sé stesso, scontento ma rassegnato, e lascid 
fare. Viveva appartato, affollandosi di letture, finche un amoretto 
venne a diradargli alquanto quella tenebra di malinconia. E quello 
che la Femme de Qualité pretende narrare, e che nelle Memorie 
del Talleyrand é tutto diverso. In Seminario finsero di non ad- 
darsene! Le consideravano distrazioni d’ un gran signore, sulle 
quali bisognava chiudere un occhio, perché questo gran signore 
poteva essere domani cardinale, ministro e chi sa che altro mai! 
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Quest’analisi psicologica, che il Talleyrand fa di sé stesso, mo- 
stra con tanta chiarezza il germe delle manifestazioni principali 
della sua indole, di quelle manifestazioni, per le quali é divenuto 
poi un tipo quasi proverbiale, che siresta incerti s’egli si confessi 
con una sincerita, che nessuno gli attribuirebbe, 0 se invece metta 
le mani avanti e predisponga la sua apologia. 

Usci dal Seminario al principio del regno di Luigi X VI. Quando 
fosse ordinato prete non dice, main una nota il pietoso De Bacourt 
fa sapere che in quel momento supremo il timore dello sdegno della 
madre, la ripugnanza ad uno scandalo e un falso rispetto umano 
gli tolsero ogni energia di resistenza e con la disperazione nel- 
‘anima rispose ad un amico, che gli consigliava di non cedere: 
« E troppo tardi! Non c’é piii modo di dare indietro! » Passd 
cinque anni alla Sorbona, alternando studi e piaceri. Poi comin- 
ciato il moto riformista, precedente alla Rivoluzione, al qual moto 
anche nel clero chi aderiva e chi contrastava, il Talleyrand vi si 
gitto e intanto si facea largo nel cosiddetto gran mondo, dove 
narra tutti i nonnulla e le misere arti, con le quali é possibile 
salirvi in fama d’uomo di spirito e, volendo, anche di abile e 
dotto. Un aneddoto a questo riguardo, che ne raffigura molti altri, 
é il suo ingresso nel salotto della Boufflers, in cui la signora De 
Gramont, che in fatto di spirito la pretendeva a gran giudice e 
volea metter subito alla prova il giovine Talleyrand, lo chiamaa 
nome fra i convitati alla cena e gli chiede ex abrupto che cosa, 
nell’entrare, gli avesse fatto esclamare: ah/ ah/ « La signora Du- 
chessa, rispose il Talleyrand senza scomporsi, non ha forse sentito 
bene... Non ho detto: ah! ah! bensi: oh! oh!» Questo modo di 
cavarsela da un’ interrogazione indiscreta piacque assaie da quel 
momento dame e cavalieri fecero a gara per amicarsi il disinyvolto 
abatino, che fra il clero mondano, dato agli affari e alla galante- 
ria, piglid subito uno dei primi posti. Divenuto agente generale del 
clero, vale a dire il factotum d’ uno dei principali corpi dello Stato, 
egli vagheggia riforme fondamentali, architetta piani, progetti per 
ristaurare la finanza pubblica, da tanto tempo minacciata di ruina, 
e poco monta, se i suoi piani e i suoi progetti non riescono. Nep- 
pur quelli degli altri riuscivano. Ma la fecondita d’inventarne 
basta in questi casi a porvi in mostra e prima o poi si pud sempre 
sperare d’esser chiamati a fare il proprio esperimento sullanima 
vilt dello Stato. Oggi questa speranza é di tutti, Allora era di caste 
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e il Talleyrand primeggiava nelle due pit potenti, il clero e la nobilta. 
A nessuna grossa faccenda, che s’agitasse in quel tempo, si 
tenne estraneo, finanze, agricoltura, economia politica, indipen- 
denza delle colonie americane. Nelle sue Memorie mostra di aver 
meditato su tutti questi argomenti non per arrivare pero ad alcuna 
conclusione assoluta, ma per fermarsi da saggio a mezz’aria in 
quel probabilismo temperato, che gli sembra il carattere piu spic- 
cato della prima mandata dei grandi filosofi del secolo XVIII. Per 
quelli che vanno pit oltre, per le teste secche degli Helvetius, dei 
Condorcet, dei Raynal, dei D’ Holbach, scrive: « Che demenza é 
questa pretendere di governare il mondo con astrazioni, analisi, 
e nozioni incompiute d’ordine e d’eguaglianza e con una morale 
tutta metafisica? Abbiamo visto purtroppo i tristi effetti di queste 
chimere! » 

Allorché cominciano i prodromi della rivoluzione, e cominciano 
negli ordini fondamentali dello Stato, egli nota acutamente, che « se 
i magistrati offendono essi stessi le istituzioni, queste sono ben pros- 
sime ad essere distrutte anche nel concetto popolare »; cid che non 
ha forse abbastanza notato il Manzoni, il quale afferma che le ri- 
forme promosse nei tre ordini, se si fossero potute recare ad ef- 
fetto, avrebbero forse impedita la rivoluzione. Il Talleyrand fa una 
critica mordace dei ministri, che si susseguono in tutti quegli in- 
felici tentativi del regno di Luigi XVI. Meno aspro é con quel fa- 
cilone del Calonne, notando perd che « quella gran facilita seduce, 
ma non inspira fiducia ». Severissimo é al Necker e con ragione. 
Corta mente, dottrina falsa, il solito frasario di quegli armeggioni 
politici, che piaggiano ogni fazione, dandusi l’aria di credere che 
il colmo della saggezza consista nel camminare di pari passo coi 
piu arrischiati, nel transigere con tutti per sfruttar tutti a bene- 
ficio della propria ambizione; veri beccamorti delle dinastie, 
che si affidano ad essi. Il Talleyrand, che vedea chiaro cid che 
v’era d’inconciliabile nella riunione dei tre ordini, clero, nobilta, 
terzo stato, diede consigli recisi, che non furono accolti. « I matti 
in questo caso si sacrificano, dice il Talleyrand. Un savio si ritira 
e pensa a sé ». Cominciata poi l’emigrazione, il Talleyrand non 
imité questo esempio, che gli pareva dannoso, e restd con un pro- 
gramma, ch’egli formola candidamente cosi: « mantenermi in con- 
dizione di salvare cid che poteva essere salvato, non frapporre 
ostacolo fra me ele buone occasioni, e riserbarmi per queste ». 
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Della parte sua nella Rivoluzione parla poco, come sappiamo, 
ed in confuso. Del resto nei tempi peggiori di essa riesci a tenersi 
lontano senza per questo emigrare. Quando rientrd, il Direttorio 
ne fece un ministro degli esteri; poi, spuntato in Italia l’astro del 
Bonaparte, il Talleyrand si volse subito a questo. L’accorto mes- 
sere aveva calcolato bene! Era la buona occasione saputa aspet- 
tare e per la quale s’era riservato! Fin qui, mi sembra, egli non 
si fa né migliore, né peggiore di quello che é. Non si dané per un 
entusiasta, né per un sentimentale. Vuol anzi mostrare che la sua 
infanzia ha precocemente smorzato in lui entusiasmo e sentimento 
che la sua giovinezza lo ha avvezzato a pigliar il mondo come 
viene pur di goderselo pit che si pud, e luna e l’altra a non con- 
fidare che in sé stesso, contando sempre piu sulla stoltezza e sulla 
cattiveria umana, che sul buon senso e sulla rettitudine. Pud es- 
sere che l’abitudine gli abbia data una certa inconscienza del bene 
e del male, la quale lo fa parere pili sincero di quello che é, e mal 
si nasconde sotto l’eleganza signorile del suo linguaggio. Ad ogni 
modo per un Talleyrand non @ poco e in mancanza d’altra mora- 
lita gli si pud tener conto almeno di tale schiettezza. 


* 
* % 


A che chiedergli ora ragione della sua fedelta o infedelta a 
Napoleone? Per astuzia stavano a pari, ma dal lato di Napoleone 
stavano altresi l’impeto e la potenza e il Talleyrand pensd per 
tempo che 


. . . . dove l’argomento della mente 
S’aggiunge al mal volere ed alla possa, 
Nessun riparo vi pud far la gente. 


La solita gente, s’intende; non lui! E se la grandezza tragica del- 
l’immensa caduta di Napoleone da aspetto di vilta e di tradimento a 
chi si tird indietro al momento della catastrofe e lo abbandond, il 
Talleyrand vi risponde in sostanza colle sue Memorie: « io perd non 
ho aspettato all’ultimo. Ho visto prima di tutti dove quel matto 
andava a finire. Matto di genio, finché si vuole, ma niuno puo far 
obbligo ad un savio di tener dietro ad un matto. In me non era 
stoffa d’una vedova del Malabar, che getta i gioielli sul rogo del 
marito, poi vi si slancia essa stessa. Io mi tenni i gioielli, perché 
Vol. XXXYV, Serie III — 16 Settembre 1891. 19 
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me gli ero guadagnati, e lasciai che il marito bruciasse da solo, 
serbandomi ad altre nozze. Cosi facendo servivo me e la Francia. 
Il mio senno vale dunque il genio di Napoleone ». Tale é il fondo 
della sua narrazione, che procede saltuaria e piena di reticenze 
opportune, ma sempre con quell’aria di superiorita di chi giudica, 
come gid ebbi a dire, per non essere giudicato. EK di Napoleone 
giudica severamente, ma checché si possa pensare della condotta 
del Talleyrand a suo riguardo, non si pud negare che dice cose 
giuste e vere, le quali non sono piii nuove appunto perché, tra i 
servi encomi ed i codardi oltraggi prodigati a quell’uomo, i suoi 
giudizi corrispondono alle conclusioni della critica pit libera e pit 
imparziale. Compendio in poche righe parecchie pagine. Napoleone, 
dic’ egli, dimenticd le proprie origini. La sua immaginazione tra- 
passava di molto il suo giudizio e s’immagind di far siepe alla 
Francia di tanti regni distribuiti a fratelli e parenti, i quali tenes- 
sero luogo di quella linea di fortezze, creata gia da Luigi XIV. La 
Francia non voleva altro invece che assicurarsi le conquiste vere 
della Rivoluzione, le liberta civili, delle quali egli non le lascid 
che le forme. Non s’accorse che con le guerre incessanti stancando 
francesi e stranieri, gli uni avrebbero cercato all’infuori di lui di 
assicurarsi quelle liberta, gli altri la pace. 

L’ impresa contro la Spagna é d’un pazzo. Opprimere un paese 
che gli era affezionato, e rubarne tutt’al pid un brandello, mentre 
abbandonava a quell’ Inghilterra, che volea indebolire, le ric- 
che colonie Spagnuole, che cosa si pud escogitare di pil insen- 
sato? Pii volte il Talleyrand s’era chiesto, che cosa sarebbe 
accaduto se l’imperatore si fosse fermato a tempo: dopo la pace 
di Lunéville, per esempio, dopo il suo primo trattato con la Rus- 
sia 0 dopo la pace d’Amiens. Ai nuovi confini della Francia I’ Eu- 
ropa aveva consentito; ogni opposizione all’ interno era cessata; 
la religione avea ripreso il suo posto nello Stato. Nessuna possi- 
bilita di ritorno sarebbe guindi rimasta ai Borboni. Dopo il 1803 
invece Napoleone s’abbandona alle spedizioni pit arrischiate, crea 
regni a capriccio ed a capriccio li toglie, inimicandosi persino i 
beneficati da lui. Impone alla Francia e altrove istituzioni da prima 
repubblicane, poi monarchiche, e finalmente dispotiche senza pen- 
sare che questa rapida vicenda le rendeva tutte odiose e sprege- 
voli, donde una disposizione generale prima alla rivolta, poi alla 
vendetta. Eppure, anche nel 1807, vinta l’Austria, la Prussia e la 
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Russia, arbitro, com’era, dei destini dell’ Europa, che cosa non 
avrebbe egli potuto ancora per dare all’ Europa quell’equilibrio 
reale, che inutilmente essa cerca da parecchi secoli? Il Talleyrand 
contrappone qui con gran sicurezza il suo piano ai deliri napo- 
leonici: fare Punita dell’ Italia sotto la casa di Baviera, spartire la 
Germania fra la casa d’Austria e quella di Brandeburgo, rico- 
stituire la Polonia sotto la casa di Sassonia. Questo piano val 
quel che vale, né é possibile paragonare con esso “i risultamenti 
di un’altra rivoluzione, che dal 1859 al 1870 ha rinnovato col 
trionfo del principio di nazionalita l’assetto europeo. Ad ogni modo 
alcune linee maggiori del concetto del Talleyrand sono giuste, ed 
altre sono ormai sottratte al nostro giudizio e in cospetto della 
realta appariscono naturalmente utopistiche, tanto pit ch’ egli non 
si ferma qui e presupponendo reale lequilibrio da lui divisato, 
dice che il medesimo avrebbe dato agio a Napoleone di ordinare 
Europa in conformita della vera legge morale, resa impossibile 
per sempre la guerra, avviato I’ incivilimento ai suoi ultimi segni. 
Napoleone avrebbe potuto fare tutto questo e non I’ ha fatto, per- 
ché in confronto della sua enorme forza intellettuale la sua forza 
morale era quasi nulla. Non seppe avvalersi della prosperitaé con 
moderazione, né sopportare |’ infortunio con dignita, ed @ appunto 
questa mancanza di forza morale, che ha fatto la ruina dell’ Eu- 
ropa e la sua. Ma il genio attrae ed il Talleyrand confessa di non 
aver potuto resistere a questa seduzione. Non tanto perd da non 
dire il vero a Napoleone, anche quand’esso non lo tollerava pill e 
cadde in disgrazia. Nel 1812 un cieco avrebbe visto l’abisso, a cui 
Napoleone correva. Il Talleyrand comincié allora a pensare che 
cosa poteva giovar meglio alla Francia, se essa pure non era in- 
goiata. Era un dovere di buon cittadino e parve tradimento e co- 
spirazione, La realta é tutt’altra. Napoleone non fu tradito che da 
sé stesso; egli solo cospiré alla propria ruina, tant’é vero che 
fino all’ultimo avrebbe potuto salvarsi, nel 12 prima della spe- 
dizione di Russia, nel 13 a Praga, nel 14 a Chatillon, pit tardi an- 
cora, se avesse voluto. Dopodiché il Talleyrand ripiglia a narrare 
i preludi della Ristaurazione, senza spiegare come mai, facendo 
esso parte del Consiglio di Reggenza con Maria Luisa nel 1814, e 
mentre un solo lampo di moderazione avrebbe, a suo giudizio, 
potuto, anche in quell’estremo, salvare Napoleone e |’ Impero, egli 
fosse stato dei primi a vagheggiare il ritorno dei Borboni e fosse 
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stato altresi il vero autore della vilissima defezione del Senato, la 
quale taglid l'ultimo vincolo fra Napoleone combattente e la sua 
capitale. Bazzecole ! Il Talleyrand si contenta di dire a pil riprese 
che questo fu uno dei pili rischiosi quarti d’ora della sua vita e 
quello, dove oltre all’accorgimento spiegd pit” audacia e piu risolu- 
tezza. Non per nulla anche questo prudentissimo era cresciuto alla 
scuola napoleonica. Del resto, veder chiaro, risolver pronto e colpire 
a segno mi sembrano innegabilmente le parti, per le quali il Tal- 
leyrand era superiore ai principali statisti e diplomatici del suo 
tempo. Questi se n’avvidero (come fu dimostrato abbastanza larga- 
mente nello studio precedente) al Congresso di Vienna. E noto qual 
colpo di fulmine venne ad interromperlo : Napoleone fuggito dall’isola 
d’ Elba, l’esercito francese, che l’accoglie a braccia aperte, |’ aquila 
imperiale, che rivola di campanile in campanile sino alle torri di 
Nostra Donna di Parigi, Luigi XVIII, che scampa a Gand. Se i di- 
plomatici del Congresso ne rimasero tutti esterrefatti, figurarsi 
come resto il Talleyrand! Le sue Memorie sono mute a questo 
rigaardo. Si limitano alla sua corrispondenza col Re, gid cono- 
sciuta per la pubblicazione del Pallain, ma un terribile contrasto 
dovette tempestargli entro l’anima in quel momento. Dalle sue 
lettere non apparisce e si direbbe anzi che provocata da lui la de- 
liberazione, la quale poneva Napoleone fuori della legge e dei 
trattati, al pari d’un volgare malfattore, il Talleyrand s’ affretti 
cosi a bruciare i suoi vascelli per non esser tentato di rimet- 
tersi a mare. Certo é che agli emissari di Napoleone mostrd per 
tutta risposta la dichiarazione degli alleati. Perd Napoleone era 
Puomo dei prodigi. E se avesse vinto? Se avesse sfolgorato di 
nuovo i suoi nemici? Ma pel Talleyrand il dado ormai era tratto ed 
affrettare la nuova e definitiva ruina di Napoleone dovette sem- 
brargli unica condotta possibile. Di fatto non esitd e lavor6 a tal 
fine di mani e di piedi. Ad ogni modo la prese larga e prima di 
recarsi a Gand indugid, tantoché dal marzo, che fu scspeso il Con- 
gresso, non parti da Vienna che il 10 di giugno e arrivato a Bru- 
xelles seppe di Waterloo e della misera fine dei Cento Giorni prima 
di raggiungere il Re, che si ravviava a Parigi fra le salmerie del- 
l’esercito inglese. 

Uscito da queste strettoie,la parte veramente bella e lodevole 
del Talleyrand incomincia, Egli vede nettamente due cose: |’ una 
che le potenze alleate non vogliono pit stare ai patti di primae 
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intendono far scontare alla Francia la nuova avventura napoleo- 
nica; l’altra, che lo spirito reazionario pil insensato prevale nei 
consigli del Re, a cui si vuol persuadere che I’ unica panacea di 
tanti guai é un ritorno puro e semplice all’antico regime. Il rap- 
porto indirizzato dal Talleyrand al Re, durante il viaggio da Gand 
a Parigi, @ un capolavoro di saggezza politica. Fra stranieri e 
francesi, che vagellano, il Talleyrand é il solo che sta in cervello 
per opporsi alle pretensioni degli alleati e trattenere il Re, se é 
possibile, sullo sdrucciolo della reazione. Non fu possibile che in 
parte, nonostante tutti gli sforzi del Talleyrand, e il 24 settembre 
egli rassegnd le sue dimissioni. Fu forse l’'atto pit nobile di tutta 
la sua vita, e lo sente tanto egli stesso che nelle Memorie vi si 
drappeggia dentro all’eroica e con parole assai fiere per gli alleati 
e pel Re. A questo punto pare che veramente egli credesse finita 
la sua vita politica e chiuse per conseguenza le sue Memorie. Non 
le riapri che per difendersi in una Appendice da due accuse di 
sangue, come le chiama, l’una del Savary, Duca di Rovigo, che lo 
taccid pubblicamente d’essere stato |’ istigatore e quindi |’ autore 
del supplizio del duca d’ Enghien, |’ altra del marchese di Mau- 
breuil, che pretendeva essere stato subornato da lui per assassi- 
nare Napoleone nel 1814. Dalla prima si difende dimostrando coi 
documenti di non aver fatto che la sua parte di ministro degli 
affari esteri, senza entrare punto nell’ arresto e nel processo del- 
l’Enghien, ignorando anzi cid che tramavano Napoleone e la sua 
polizia. Della seconda dimostra con gran franchezza I assur- 
dita ed a tal fine profila in poche parole la figura dell’accusatore, 
un miscuglio di pazzo e d’ avyventuriere, non senza una forte tinta 
di ladro. E veramente, quanto all’accusa del Maubreuil, l’argomen- 
tazione del Talleyrand ha un tale accento di verita e di schiet- 
tezza, che non lascia dubbi. Non é cosi dell’altra. Una lunga di- 
gressione sui penosi doveri, che incombono talvolta all’uomo pub- 
blico, sa molto di scusa e di chi si sente aver bisogno d’impetrarla. 
Tuttavia dire se e fino a qual punto seppe o non seppe delle in- 
tenzioni del primo Console e se gli esecutori le oltrepassarono o 
no, e di chi fu maggiore la responsabilita @ oggi impossibile. La 
morte dell’Enghien fu un inutile eccesso, quantunque egli non fosse 
senza colpa. Napoleone se ne difese, dichiarandola altamente una 
di quelle necessita politiche, di cui il capo dello Stato era in quel 
momento il solo giudice. Il battibecco dei complici e degli esecu- 
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tori importa quindi assai poco. Comunque, é giusto dire che il 
Talleyrand dopo le accuse del Savary chiese d’ essere processato 
dinanzi alla Camera dei Pari, e Luigi XVIII non solo non con- 
senti, ma interdisse al duca di Rovigo Il’accesso alla sua corte. 


* 
* * 


Sugli errori e le colpe, che coiudussero la seconda Restaura- 
zione alla rivoluzione del 1830, il Talleyrand passa svelto con 
poche parole d’introduzione alla Decima Parte delle Memorie, 
ch’egli pretende non aver mai pensato di dover ripigliare. A ve- 
derlo accettare dal governo di Luigi Filippo l’ufficio di ambascia- 
tore in Inghilterra, bisogna anche oggi inarcar le ciglia dallo 
stupore. E nonostante la disinvoltura teorica delle sue giustifica- 
zioni, vien fatto di ripensare che nei primordi della sua vita po- 
litica egli avea gid trescato cogli Orléans e che forse quei vecchi 
rapporti non s’erano mai interrotti. 

Ma egli ha una risposta pronta e gid sappiamo qual’é: « dal 
momento che la /egiltimitd tradiva il suo principio, rompendo ! 
suoi giuramenti, bisognava salvare almeno il principio monarchico, 
indipendentemente dalla /egittimitd... L’idea di surrogare il ramo 
cadetto alramo primogenito della famiglia reale,a guisa di quanto 
s’era fatto in Inghilterra nel 1688, correva le vie, non appena fu 
nominato l’ultimo Ministero di Carlo X... Io lho accettata come 
un’ancora di salvezza e lho servita con tutto lo zelo, perché, crollati 
i Borboni, non vedevo pit che la repubblica e le sue spaventose 
conseguenze, cioé l’anarchia, la guerra rivoluzionaria e le sven- 
ture, dalle quali la Francia a gran penaera stata strappata nel 1815 ». 

Una nuova coalizione stava per formarsi. Egli vi oppose a 
Londra l’alleanza delle due monarchie liberali Europee, e quando 
scoppid la rivoluzione del Belgio, fece di tutto, affinché 1’ Eu- 
ropa riconoscesse una monarchia nuova, uscita, come la francese, 
dal voto popolare e in onta ai trattati del 1815. Anche il De Broglie, 
cosi caldo apologista del Talleyrand, riconosce ch’ egli s’é qui al- 
lontanato assai dal principio assoluto della legittimita, propugnato a 
Vienna quindici anni prima, e non é del tutto tranquillo « su questa 
agile liberta di spirito, che permetteva al Talleyrand di conside- 
rare i principii politici non come verita assolute, ma come strumenti 
d’ una utilita pratica, il valore dei quali dipende dalla convenienza 
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della loro applicazione. » Questa teorica non l’ha del resto inven- 
tata il Talleyrand per comodo suo. La scuola politica italiana la 
avea nettamente formulata fino dal Cinquecento e le rivoluzioni 
del secolo nostro sembrano fatte apposta per confermarla. La po- 
litica sempre pill apparisce composta di forme vuote, che si com- 
battono l’una collaltra, e l’'uso non le perfeziona, ma le invecchia 
e le isterilisce. Ma perché mai l'accorto Luigi Filippo rimetteva 
a nuovo questa vecchia mummia diplomatica, e la spediva in In- 
ghilterra, mentre |’Inghilterra dei Pitt e dei Castlereagh non era 
pit quella di prima? Cid farebbe credere che alla creazione della 
‘nuova monarchia il Talleyrand era rimasto meno estraneo di quello 
che vuole apparire e che Luigi Filippo pagava onestamente un 
debito di gratitudine. Dappoiché buon uomo era questo re Luigi Fi- 
lippo e se nelle nostre tradizioni rivoluzionarie non gli si sa perdo- 
nare di aver mancato nel 31 alle promesse del non infervento, nelle 
quali s’erano affidati a occhi chiusi i Machiavelli delle cospirazioni 
italiane, non si sa davvero perché i Francesi non se ne siano conten- 
tati essi, e diciott’anni dopo l’abbiano cacciato anche lui per sur- 
rogarglila repubblica, e dopo quattr’anni |I’Impero e dopo altri 
diciott’anni la repubblica. Il Talleyrand, per disgrazia sua, non 
vide la caduta di Luigi Filippo; non vide, come scriveva Enrico 
Heine, « questo Marc’Aurelio con tuppé moderno, questo savio 
incoronato, questo onest’uomo, in un accesso dell’antica sua filan- 
tropica tenerezza, prendere il suo ombrello e la sua donna sotto il 
braccio e partire. » (1) Peccato! Se il Talleyrand arrivava a ve- 
dere anche questo; chi sa? era la volta che, gettate via le sue 
dodici parrucche e messosi in capo il berretto frigio, riusciva a 
farsi nominare presidente della Repubblica! Con che la politica 
dell’odierno opportunismo ultra-progressista avrebbe avuto in lui 
il suo pid perfetto modello! , 


ERNESTO MASI. 


(1) Le Confessioni — Traduz.di Casimiro Varese (Milano, Galli, 1891). 














ROMANZO 


— Grazie. 
Pronunciando questa parola a fior dilabbro, coi denti stretti, 


la signora attraversé il vagone che lo sconosciuto aveva sbaraz- 
zato dalle valigie per farle posto e andé a sedere nell’angolo di 
destra, abbassando quasi subito il lungo e fitto velo di lutto che 
le cadeva dal cappello; non prima perd che un rapido sguardo in- 
vestigatore s’incontrasse con lo sguardo del suo compagno di 
viaggio, il quale era un giovinotto sui ventisei anni, aitante della 
persona e bello in volto. Un po’ massiccie, un po’ quadrate, le sue 
spalle nascondevano il difetto di origine nella grazia giovanile 
dell’eta e nel vestire elegante e severo. Se certi piccoli segni al- 
lattaccatura delle mani, del collo, delle orecchie tradivano in lui 
l’atavismo volgare, se la sua fisionomia mancava di cid che propria- 
mente caratterizza la razza, c’era in compenso tanta regolarita arti- 
stica ne’ suoi lineamenti ed aveva una fronte cosi intelligente che 
nessuno poteva non dirlo bellissimo e simpatico. I suoi occhi chiari 
e freddi avevano la trasparenza di uno zaffiro di tinta pallida, pit 
celeste che azzurra. Sotto i capelli e la breve morbidissima barba 
che s’indovinavano di tipo biondo, ma tendenti ad abbrunirsi, la 
pelle solida e sana spiccava coll’attrattiva inimitabile di un tem- 
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peramento perfettamente equilibrato. L’insieme della fisionomia 
non aveva una caratteristica speciale, ma era dolce e severa al 
tempo stesso e sopratutto calma. 

Né questa calma si smenti per lo sguardo scambiato con la 
signora, benché fosse uno dei pit profondi sguardi che possano 
correre fra due sconosciuti; uno di quegli sguardi che sembrano 
dare le rivelazioni dell’anima nello scatto improvviso di due sim- 
patie. Ma appunto all’istante dell’urto, la signora abbasso il velo 
e si compose quietamente nel suo cantuccio, coi piedi giunti e 
posati sul calorifero, le mani abbandonate in grembo, una dentro 
al manicotto, l’altra stretta con una linea di squisita eleganza nel 
piccolo guanto di pelle svedese. Nello stesso momento gli occhi 
del viaggiatore si staccavano da lei naturalmente, conservando la 
loro limpidezza fredda di pietra preziosa. 

Passarono cinque minuti nell’attesa di nuovi viaggiatori che 
non vennero. Allora l’impiegato della ferrovia chiuse lo sportello, 
la macchina fischid, il treno si mosse. 

L’immane mostro di ferro e di fuoco correva con una velocita 
massima attraverso l’appennino ligure; la corsa era tanto rapida 
che sotto i suoi piedi roventi la neve non si squagliava neppure. 
La gran massa infuocata passava sopra una strada di ghiaccio, fra 
due pareti di ghiaccio, sotto un cielo da cui la neve cadeva fitta, 
fitta, picchiettando l’aria di puntine gelate. Dalla campagna deserta 
nessun grido rispondeva al sibilo della locomotiva; sui fianchi della 
montagna i sentieri divenuti impraticabili, erano visibili appena 
come cicatrici di antiche ferite; la Scrivia, precipitando fra i nudi 
sassi faceva echeggiare nel silenzio della valle il suo muggito di 
belva eccitata. 

In conseguenza di un uragano scatenatosi il giorno prima, la 
ridente catena dei Giovi si era trasformata in un paesaggio nor- 
dico di austera bellezza. L’azzurro, il verde, il roseo dei fabbricati, 
questi tre colori che danno la nota festosa alla regione ligure, 
erano scomparsi sotto uno strato uniforme di bianco; le case tutte 
chiuse, le stazioni spopolate, come accade ne’ paesi non avvezzi a 
un improvviso rigore di clima, contribuivano ad accrescere l’alta 
poesia del paesaggio, che una luce uniforme, pur essa bianca, fa- 
ceva apparire quasi cristallizzato. 

Quella natura morta, riposante nella sua pace di cadavere 
sotto il lenzuolo della neve, formava un contrasto violento colla 
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attivita e col calore del treno spinto da una forza che dominaya 
gli elementi, attraverso tutti gli ostacoli, verso una meta sicura. 

Il giovane viaggiatore, rell’angolo del vagone opposto a quello 
della sua compagna, si interessava vivamente a questo contrasto 
di due potenze, prendendosi la sua parte di vittoria. Egli entrava 
allora nella vita per la porta maggiore della bellezza, della salute, 
dell’intelligenza; aveva tutto il diritto di schierarsi dalla parte dei 
trionfatori. 

Apparteneva ad una famiglia dicontadini, che a furia di ener 
gia e di lavoro s’era tolta dalla infima condizione nativa per col- 
locarsi a fianco della borghesia. : 

Suo nonno vangava e zappava in maniche di camicia, coi 
piedi scalzi, le mani incallite nei pit duri lavori. Suo padre, gia un 
po’ dirozzato, portava stivali e, sapendo leggere e scrivere corret- 
tamente, teneva un’azienda abbastanza importante. — Bellissimo 
uomo, aveva sposato una fanciulla di condizione superiore alla 
sua, una dolce creatura che aveva dato al figlio i suoi occhi ce- 
lesti. Padre e madre erano morti mentre egli era ancora fanciullo; 
ma Senio ricordava il profilo severo del padre, il suo piglio riso- 
luto di lavoratore e d’uomo d’azione, rigido, inflessibile, testardo; di 
quella testardaggine inveterata dei contadini che pud essere tanto 
un elemento di forza, quanto di danno, a seconda dei casi. Egli 
si era piegato molte volte alla dispotica autorita paterna, ma pie- 
gandosi ne aveva pure assorbito i germi e fatta sua la immensa 
forza, la facolta di resistere a tutta oltranza. Questa rudezza cam- 
pagnuola, questo sapore di agresto, che la terra sembra comuni- 
care a’ suoi lavoratori, gli erano rimasti nel sangue. 

Dal lato materno Senio aveva un lungo ordine di antenati bu- 
rocratici, gente ordinata, positiva, fredda, dove I’ immaginazione 
non aveva mai fatto presa, e se nel quadro de’suoi parenti la fi- 
gura della madre delineavasi pii gentile, era perd una figura 
evanescente, concentrata tutta nella sua gloria domestica e nella 
poesia d’una fine immatura. 

Ma-quali avessero potuto essere le influenze dirette de’suoi ge 
nitori, Senio non aveva avuto il tempo di subirle. Orfano a dieci 
anni era stato messo in collegio e per la necessita delle cose co- 
stretto a procurarsi da sé la propria esperienza, la quale non fu 
per allora né dura, né incresciosa, poiché egli era dotato di tutto 
quanto occorre per farsi amare. Il suo ingegno vigoroso gli ren- 
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deva facile lo studio; la buona salute lo conservava ilare sempre, 
pronto ai giuochi ed alle lotte coi compagni; il suo bel volto at- 
tirava le simpatie, la sua forza lo faceva rispettato, il suo carat- 
tere, sempre eguale, non gli creava nemici. 

Fin dalle prime classi egli si era conquistata l’'ammirazione dei 
condiscepoli che dicevano di lui: Senio riesce in tutto cid che 
yuole. 

Riusciva infatti nelle cose piu disparate, nella matematica e 
nel ballo, nelle lingue e nella scherma, cosi agile d’ingegno come 
di muscoli; albero possente che cresceva nelle migliori condizioni 
di sementa e di terreno. Il suo stesso aspetto un po’ rude, franca- 
mente popolare, gli giovava, allontanando da lui l’apparenza di 
una superiorita troppo visibile, di quella delicatezza raffinata che 
indica l’aristocratico e che, se ispira qualche simpatia, suscita del 
pari molte invidie. 

Egli era veramente il figlio dei campi. Nelle sue vene scor- 
reva un sangue rimasto puro nelle aspre lotte del lavoro, e nel 
quale non s’era mischiata nessuna corruzione, né la nevrosi avrebbe 
saputo annidarsi. 

Guardava in faccia l’avvenire con la baldanza di un giovane 
atleta, fidente nelle proprie forze. La vita gli serbava un tesoro 
di godimenti, di misteri, di scoperte, un campo infinito di ricerche 
e di sorprese; spinti dalla curiosita, sensi e pensiero erano in lui 
pronti all’attacco, felici nella stessa aspettativa, con la deliziosa 
trepidazione di veltri che fiutano la selvaggina. 

La parola dolore non chiudeva per Senio alcun significato po- 
sitivo. Non aveva mai sofferto ed era ben deciso a non soffrir mai. 
Che cosa avrebbe potuto prendere su di lui un tale impero? La 
morte de’ suoi genitori era troppo remota, perché egli avesse an- 
cora a rammaricarsene, e non soffriva della mancanza di una fami- 
glia perché l’anima sua non era portata al sentimentalismo degli 
affetti; per tutto cid poi che era cura materiale e per dargli il 
gusto di mostrare ai compagni che una famiglia l’aveva, c’era Co- 
rinna. Corinna, la sua vecchia sorella, che gli preparava per I’ in- 
verno delle buone calze di lana a righe rosse e nere e delle cra- 
vatte fantastiche, ritagliate in ogni genere di stoffa: or/éans, pi- 
quet, lévantine, surah, tibet: accompagnate da lettere intermina- 
bili dove la scienza e la filosofia si fondevano in quell’attaccamento 
che il cieco ha pel suo cane. 
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E certo che Senio non si era mai soffermato a riflettere che 
se Corinna avesse preteso la sua quota della modesta sostanza 
paterna, non gli sarebbe rimasto tanto da mantenersi in collegio, 
Ma, poiché ella aveva fatta la volontaria rinuncia, era giusto che 
egli ne godesse. 

D’altra parte Corinna con la sua faccia di uomo mal sbarbato, 
col suo corpo angoloso, quantunque avesse appena quarant’anni, 
gli era sempre apparsa come una creatura senza sesso e senza 
eta, per cui nessuna legge naturale esistesse fuorché quella di ado- 
rare l’unico fratello. 

Il fanciullo che succhia avidamente il seno materno pensa 
forse a quante sofferenze hanno preparato quel latte? II selvaggio 
che strappa i rami agli alberi, le ova ai nidi, e alla volpe i vol- 
picini per ripararsi e per nutrirsi, si preoccupa forse della sottile 
rete d’amore che ha infranto? Senio era un fanciullo ed un sel- 
vaggio. Nello sviluppo potente di tutte le sue facolta, un istinto 
ingenuamente egoistico faceva si che eglile dirigesse ad un unico 
scopo — Vivere! — e vivere, naturalmente, voleva dire cercare la 
felicita, 

Ma non aveva neppur bisogno di affaticarsi per cid; non era 
essa alla portata della sua mano sotto tutte le forme? Egli secon- 
dava un istinto elevato, poiché la cercava anzitutto nelle sodisfa- 
zioni della mente e questo bastava alla sua coscienza. Certamente 
non avrebbe commesso lo sbaglio di fondare la felicita nell’amore 
di una donna. Le donne entravano poco nella sua vita e nulla 
affatto ne’ suoi pensieri. Certi brevi periodi che i suoi amici, pa- 
rodiando un motto celebre, chiamavano i/ quarto d’ora di Senio, 
era tutto quanto egli concedeva al sesso inferiore. Sotto questo 
aspetto pid che mai era degno discendente de’suoi avi. 

E neanche allora, nella vicinanza obbligatoria della breve car- 
rozza, nella lunga solitidine attraverso la neve, Senio era pit di- 
sposto del solito ad occuparsi sentimentalmente della leggiadra in- 
cognita. 

Leggiadra era e giovane. Questo egli aveva visto al primo 
colpo d’occhio; anzi, in quel primo colpo d’occhio, lo aveva sor- 
preso uno sguardo subitamente acceso, come la rivelazione di una 
luce non mai vista in altre pupille, come certi bagliori che sca- 
turiscono improvvisamente da una nuvola squarciata e che i due 
lembi, subito riunendosi, nascondono quasi nello stesso istante. Il 
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velo nero che la signora aveva abbassato era stato la nuvola di 
quel raggio; e come Senio non sarebbe andato in cielo a sepa- 
rare la nuvola, cosi non fece nulla per vedere rialzato il velo. 

Egli era tutto intento al magnifico panorama dell’Appennino 
e al treno che correva sulle due rotaie scintillanti. Non era questa 
una bella similitudine del suo avvenire? Andar sempre avanti e 
senza ostacoli! 

La parte migliore del suo essere, |’ intelligenza, provava una 
acuta volutta a pensare quante cose sa vincere l’uomo. II primo 
uomo che inforcando un cavallo avra gridato ben alto e ben forte 
la sua vittoria sugli animali, non sapeva ancora che di vittoria 
in vittoria la razza orgogliosa sarebbe giunta a trionfare del ferro 
e del macigno, dell’acqua e del fuoco. 

Ma perché tale gioia, fino ad un certo punto puerile, prendeva 
Senio in quell’ora? Non aveya egli mai viaggiato? Al contrario; 
tornava da un lungo viaggio all’estero, ebbro di tutte le belle cose 
vedute, delle cognizioni acquistate; ma appunto in confronto agli 
altri viaggi, questo, che lo riconduceva in patria gli sembrava una 
presa di possesso, un’entrata trionfale ne’suoi futuri domini; questo 
veramente lo persuadeva di essere giunto alla meta. 

Vent’anni della sua vita erano gia trascorsi, il primo periodo, 
il pid inconcludente. Ora cominciava la vera vita, che gli avrebbe 
data la misura delle sue forze mettendolo a fronte con gli uomini 
e col destino. 

Tutti i suoi ideali stavano per prendere corpo e movenze, gli 
venivano incontro, gli tendevano le braccia quasi invitandolo, 
chiamandolo, sorridendogli con un sorriso che non aveéva ancora 
precisione di forma, né portata sicura d’espressione. Ma questa 
indeterminatezza delle gioie che lo aspettavano, questo fluttuare 
indeciso del desiderio prossimo alla meta e tuttora ignoto, quest’ ul- 
timo velo trasparente e virgineo, questo era appunto il gran fascino. 

Quando aveva preso la sua laurea di legge, portato in trionfo 
dalla scolaresca ed accolto da Corinna con un verso latino che 
gli profetizzava la gloria futura, egli aveva avuta la prima idea 
di questo viaggio. Come trattenere nella piccola casa, nel piccolo 
paese e neppure in una metropoli, l’irrompente vitalita che lo 
trascinava? Altri mondi, altri cieli, altra gente chiedeva l’anima 
sua avida di conoscere tutto, di assorbire nuove forze. 

Le difficolta pecuniarie, che avrebbero potuto mettere un osta- 
colo al viaggio, furono subito vinte da Corinna, senza che egli du- 
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bitasse neppure di dovere il suo piacere a molti piccoli sacrifici, 
Ella li compiva cos} serenamente. La sua onesta faccia mal riuscita 
era la sola che, tornandogli alla memoria, avesse potuto interes- 
sare Senio durante l’assenza — interessarlo con quella continuita 
di pensiero, non formulato, ma vagante, che é propria dei placidi 
e sicuri affetti. Egli sapeva che avrebbe trovato sempre, in qua- 
lunque tempo, in qualsiasi circostanza, la rozza mano di sua so- 
rella tesa per lui, il suo gran cuore pronto a riceverlo. Ed era 
un’altra gioia aggiunta alla sua vita. Mettendo piede sul primo 
vagone italiano avyeva mormorato tra sé, due volte, con molta 
doleezza: Cara, cara Corinna! 

Nessuno, per esempio, si sarebbe immaginato, ail’udirlo, che 
l’espressione amorosa uscita dai labbri di quel bellissimo giovane 
fosse rivolta ad una povera zitellona quarantenne. 

Insieme a Corinna, un’altra persona occupava il cuore di Senio; 
e se per poco i suoi entusiasmi davanti all’Appennino nevoso si 
assopivano, era per far posto alle due immagini delle persone che 
egli amava’:: sua sorella e l’'amico Stefano. 

Compagni fino dai primi banchi del ginnasio, essi presenta- 
vano un esempio perfetto dell’ unione dei dissimili. Stefano discen- 
deva da una famiglia di artisti; aveva la tempra sensibile che si 
acquista negli amori coll’ideale e serpeggia in certe generazioni 
come il fremito di una corda che vibra ancora quando la musica 
é cessata; sono le famiglie che danno successivamente un pittore, 
un poeta, un missionario, una donna che muore d’amore o che si 
fa monaca. 

Stefano era bello in un modo tutto diverso da Senio; propria- 
mente parlando non era bello; la statura troppo alta, le spalle 
strette, la carnagione olivastra, un non so che di incompleto, di 
squilibrato. Pure i grandi occhi neri che scintillavano in quel 
volto assorbivano cosi bene l’attenzione che nulla pil si vedeva 
del resto e piaceva. 

Senio si era affezionato a lui in una circostanza cavalleresca, 
difendendolo da tre o quattro monelli che lo avevano assalito ap- 
profittando della sua timidezza. Erano allora due fanciulli; ma 
Senio, quantunque pil giovane, robustissimo, ardito, ridendo della 
facile vittoria; e Stefano commosso, riconoscente fino alle lagrime. 

Da quel giorno non si lasciarono pil. L’amore dello studio li 
univa definitivamente, rivali onesti e schietti, fatti pit intimi dalle 
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lotte comuni, dalle sconfitte divise, dalle leali vittorie cui non si 
mesceva ombra d’invidia. Nobili d’animo entrambi, con un bla- 
sone egualmente ricco d’intelligenza, proseguivano fianco a fianco 
nello splendido sentiero della giovinezza. 

I successi tuttavia non erano pari. Senio pit bello, pit ro- 
busto, piu largo di mente, pii duttile a qualsiasi insegnamento, 
pit tetragono agli urti, sembrava precedere il compaguo; e questa 
superiorita ché per un’anima bassa sarebbe stata sorgente di odio, 
era nuova fonte di amore per Stefano che ritrovava nell’amico il 
maestro. 

Stefano poi, sensibilissimo, bisognoso d’affetti si dava senza 
chiedere; si profondeva per il bisogno che hanno certe anime di 
riempire le anime altrui, di fecondare, di alimentare, cosi come i 
fiumi che scorrono portando attraverso immense regioni il germe 
delle loro forze vitali, dandosi al prato, alla sponda, al campo, alla 
valle; dandosi pure all'arida sabbia che tutto riceve e nulla ri- 
manda. 

Gli ideali dei due amici erano affatto opposti. L’obbiettivo di 
Stefano si limitava alla casa, alla famiglia, al dovere; quello di 
Senio si affermava con minor precisione. Guardava il mondo senza 
sgomentarsi della sua ampiezza, senza sentire il desiderio carez- 
zevole di un nido. « Sei pit forte di me — diceva Stefano — io 
capisco che solo non potrei vivere. » 

E Senio sorrideva sdegnosamenta, sembrandogli cosi bello l’es- 
ser solo, solo contro tutti, al di sopra di tutti! 

Non era stato senza una certa pieta di uomo superiore che 
egli aveva visto Stefano abbandonarsi a un vero e profondo amore 
per una fanciulla e sposarla appena terminati gli studi, appena 
avuto il posto di medico condotto in uno di quei paeselli dell’Ap- 
pennino ligure, dove egli andava appunto ora a sorprenderlo, dopo 
un anno di lontananza, rubando un paio di giorni all’aspettativa 
di sua sorella. 

In fin de’ conti, se Stefano trovava la sua felicita nell’ essere 
marito e padre, nessuno aveva il diritto di contestarglielo. 

La felicita — pensava Senio — é una cosa che ci riguarda cosi 
intimamente ed esclusivamente che neppure un padre pud dire a 
suo figlio: « Tu sarai felice in tale piuttosto che in tal altro modo ». 
Nessuno puo darci la felicité tranne noi stessi; siamo i soli inte- 
ressati in cid. Chi meglio di noi pud sapere quello che ci occorre? 
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E se egli, Senio, non aveva bisogno di nessuno; se non cercava 
nessuno, perché avrebbe impedito a Stefano di seguire la propria 
inclinazione? Non vi sono in questo mondo i soldati, i preti, i frati, i 
poeti, gli astronomi e quelli che fabbricano dei bastimenti coi noc- 
cioli delle pesche ? 

A questo punto de’ suoi pensieri Senio si risovvenne della com- 
pagna di viaggio, e la guardo. 

Non aveva cambiato di positura; sempre i dife piedini giunti, 
posati sul calorifero, sempre le due manine abbandonate in grembo 
con una posa stanca, come di persona che soggiaccia al destino. 

E quale destino gravava su di lei che appariva tanto giovine e 
tanto vezzosa sotto il suo velo da lutto? 

Era mai possibile che fosse un lutto eterno a venticinque o ven- 
tisei anni al piu? 

Gli balend per un istante la tentazione di rivolgerle la pa- 
rola: chiederle il permesso di aprire un vetro, di abbassare una 
cortina, qualche cosa di simile... Ma a quale scopo? Oramai il 
viaggio era press) al termine. Avevano passato tre ore chiusi in 
pochi metri di spazio, respirando la stessa aria, vedendo lo stesso 
paesaggio, ascoltando i medesimi suoni, balzando insieme ad ogni 
scossa del treno, fermandosi, correndo, rabbrividendo nello stesso 
punto, per la sensazione identica, con un battito simultaneo dei cuori; 
cosi vicini eppure tanto lontani. 

Senio convenne che anche questa volta, come tutte le altre, 
il partito pil saggio era di godere serenamente la vista di una 
donna leggiadra, osservandola col sentimento obbiettivo che ci fa 
guardare un bel quadro o un bel paese. 

E simpatica — concluse — ed avendo in quel momento cavato 
fuori l’orologio, si avvide che ben poco doveva mancare alla fer- 
mata, per cui incomincid lentamente i suoi preparativi: ritirare 
la valigetta dalla reticella, abbottonare il soprabito, mettere un 
guanto che era stato tolto ed avviare tutto il corpo a quei movi- 
menti di sollievo, che accompagnano il levarsi in piedi di ogni per- 
sona giovine, dopo una lunga seduta obbligatoria. 

Quando il treno si fermd, la stazione apparve dalla parte op- 
posta a quella di Senio. Egli dovette, per uscire, attraversare il 
vagone e passar davanti alla sua vicina, come gia ella era pas- 
sata davanti a lui entrando. Nell’ inevitabile attrito si impiglié 
leggermente nel vestito dell’ incognita, fu obbligato a fermarsi 
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un secondo; si scusd, si scusarono, ed anccra i loro occhi parvero 
cercare con uno sguardo intenso qualche cosa che doveva rispon- 
dere ad una misteriosa sensazione comune. 

Ma il treno riparti quasi subito. Senio stava allora presen- 
tando il suo biglietto all’ impiegato e non se ne accorse neppure. 


La piccola stazione, appena si fu aperta al viaggiatore che la 
attraversO frettolosamente, subito si richiuse con uno strepito di 
catenacci, con un rincasare rapido dei due o tre facchini infer- 
raiolati fin sopra le oreechie. E nulla pit’ apparve di abitato, di 
umano, di accessibile. 

I! nevischio fischiava portato da un vento di tramontana, che 
riempiva l’aria di puntine ghiacciate. Nessuna porta, nessuna fine- 
stra aperta; ritirate le insegne delle botteghe, sospeso qualunque 
veicolo; le vie ingombre dalla neve caduta di fresco, alta, soflice 
dentro cui si affondava a mezza gamba. 

Ogni linea del paese era alterata; il campanile appariva pit 
grosso, le case sembravano schiacciate sotto l’ampio mantello 
bianco; tutte le macchie, i rilievi erano spariti; smussati gli an- 
goli, riempiti i vani, esagerate le proporzioni. E in mezzo a quel 
eandore uniforme, l’uniforme silenzio di un paese disabitato. Nem- 
meno un cane, né un mulo, nulla e nessuno; non un’ombra, non 
un suono. Bianco il cielo, bianca la terra, bianchii muri come se 
la morte passando repentina sopra il paese lo avesse tutto rav- 
volto nel suo lenzuolo. 

Soffoeato, acciecato dalla neve, Senio si fermd ad un bivio, 
che gli presentava due strade-egual:nente impraticabili, egualmente 


mute. Davanti a lui, sul davanzale di una povera finestrella, un 


vaso di gerani dimenticato sembrava rabbrividire alla insolita bu- 


fera. Egli non era uomo da fantasticare sopra tali argomenti, ma 
senza ascendere a nebulo<ita sentimentali, i! semplice aspetto di 
quella pianticella delicata esposta al vento ed alla neve, solu cosa 
viva, solo essere che soffrisse forse nella nudita dell’abbandono, 
attird per un istante la sua attenzione. 

— Curioso paese! — esclamé poi, quasi subito, mentre due o 
tre faldine di neve gli entravano in bocca; per cui invece di espri- 
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mere ad alta voce i suoi pensieri, continud dentro di sé: Dove 
sara la casa di Stefano? In quale morbida poltrona il sibarita sara 
sdraiato intanto che io mi gelo in mezzo alla via piv inospitale 
del mondo? 

Né tali riflessioni valevano a smorzare la gaia fiamma giova- 
nile che gli ardeva in petto; anzi sorrideva pili che mai all’idea 
della improvvisata che stava per fare al suo amico in una gior- 
nata simile, e vagheggiava di trarlo fuori all’aperto sfidandolo ad 
una battaglia di palle di neve, alla quale si sarebbe forse unita 
la giovane sposina. Sessant’anni divisi in tre erano ben fatti per 
affrontare qualsiasi gelo. 

Tuttavia, come troverebbe la casa dell’amico? L’idea di dar 
fiato a una tromba, di battere un tamburo o di suonare una cam- 
pana gli sarebbe parsa la pil’ semplice, data la possibilita di avere 
uno di tali strumenti a sua disposizione. 

Intanto si era inoltrato a casaccio per una delle due vie, pep- 
sando che, alla fin dei conti, egli poteva credersi il re del paese, 
Il freddo che lo aveva sorpreso al primo momento, non lo mole- 
stava piu; il vento lo divertiva; la neve gli sembrava buffa; la 
solitudine originale: Come voglio ridere con Stefano! — esclamdé 
ancora a voce alta, ingoiando un altro bioccolo di neve. 

Qualche cosa si avanzava verso di lui, un uomo, evidente- 
mente, quantunque la parte inferiore del corpo fosse sprofondata 
nella neve e la superiore coperta da un sacco che gli faceva le 
veci di cappello e di mantello, per cui nulla si scorgeva. Egli cam- 
minava, stretto nelle spalle, col capo basso, soffiandosi nelle mani 

— Amico, di grazia, fermatevi un momento. 

La massa informe si fermé di mala voglia. 

— Potreste dirmi dove abita il dottor Stefano Mordini? 

— In fondo, a destra, ultima casa. 

Una folata di vento porto via il ringraziamento di Senio, ma 
egli sapeva oramai da qual parte dirigersi. 

In fondo alla via, a destra, una porticina dipinta di verde 
portava sopra una placca d’ottone, accanto al campanello, il nome 
del suo amico. Egli suond subito, con impazienza, promuovendo 
un tintinnio baldanzoso che echeggid di stanza in stanza; e sic- 
come allo schiudersi della porta riconobbe Il’alta fizura di Stefano, 


balzO dentro a passo tragicomico, come usavano sempre nella loro 
cameretta da studente, mormorando in tuono di basso: 


Nous sommes consptrateurs... leurs !... teurs ! 
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Sollevd poi il capo, sbarazzandosi del cappello, coll’occhio ani- 
mato, il sorriso sul labbro, pronte le braccia all’amplesso; ma fece 
un passo indietro, colpito, meravigliato della faccia spettrale che 
gli stava davanti. 

Era veramente Stefano l’uomo che egli vedeva pallido, ema- 
ciato, con delle rughe sulla fronte, l’occhio impietrito, quasi gli 
fossero piombati addosso dieci anni in una volta? Ritto sulla porta, 
che non si curava nemmeno di chiudere, il vento lo investiva per 
modo che i suoi capelli sembravano rizzarglisi intorno alla fronte, 
accrescendo la strana e penosa espressione della sua fisionomia. 

— Stefano? — fece Senio. 

Stefano chiuse la porta, strinse forte la mano dell’amico e 
senza parlare s’avviod per uno stretto corridoio al suo studio, dove 
entrd e dove Senio lo segui, sempre in silenzio. 

— Ah! Senio — esclamo finalmente il giovine medico, lascian- 
dosi cadere di botto sopra una sedia e nascondendosi il volto 
nelle mani. 

Senio pure sedette senza aspettare l’invito. Egli si trovava 
per la prima volta in vita sua davanti al dolore e l’impressione 
gli riusciva oltre ogni dire penosa. Balzato improvvisamente dai 
suoi gai pensieri ad una tristezza di cui ignorava la causa, non 
eli riusciva di pronunciare una parola. Guardava l’'amico come 
avrebbe guardato un essere d’un’altra specie, con maggior curiosita 
che compassione. 

Passarono alcuni istanti d’ineffabile angoscia. 

— Non sai nulla? — disse ancora Stefano. 

— Nulla. 

Su questa breve negativa Senio si alzO e andd a _ prendere 
la mano dell’amico, togliendogliela a forza dalla fronte. Scoperto 
cosi, il volto di Stefano si ricopri di un rapido rossore al quale 
tenne dietro uno scoppio di lacrime. I due amici si abbracciarono. 

La debolezza di Stefano noa durd piu oltre. Il suo maschio 
volto si ricompose, locchio divenne asciutto, la voce ferma. 

— Sono solo! — esclamo. 

— Tua moglie? — 


— Malata? 


Morta? 
Non ho pitt moglie. Ella mi ha abbandonato. 
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Nessuna esclamazione, nessun gesto accompagno queste pa- 
role. Senio se le senti piombare nell’animo col tonfo grave di 
una pietra gettata in fondo ad un pozzo. 

Ecco dunque come si faceva a soffrire. Quel giovane che egli 
conosceva pieno di vita e di entusiasmi, che aveva amato, che 
era stato amato, che sulle basi di un affetto profondo aveva fab- 
bricato la sua casa, la sua felicita, tutto un avvenire sereno e 
dignitoso, gli stava ora davanti a guisa d’albero fulminato; ritto, 
ma senza fronde, senza rami, bruciato fino al midollo. Come avrebbe 
potuto vivere ancora? Non era mostruoso che un uomo potesse 
essere ingannato, tradito cosi? Un uomo come’ Stefano! l’onore, 
la lealta stessa! 

Invece di compassione per l'amico, una rabbia sorda si faceva 
strada nel cuore di Senio, rabbia contro locculto nemico, il do- 
lore, che tiranneggia il mondo. Tutto il suo orgoglio si ribellava, 
la sua fibra potente di lavoratore si tendeva quasi nell’atto di 
slanciarsi contro l’ostacolo che oggi aveva colpito Stefano, che 
domani avrebbe potuto colpire lui stesso. 

E dire che una donna aveya diretto il colpo, I! debole che at- 
terrava il forte. Cid era pii mostruoso che mai. Egli, quale rap- 
presentante del sesso, si sentiva insultato dalla offesa fatta ad un 
altro uomo; «gli sentiva di odiarla quella creatura seducente ed 


abbietta che si era fatta giuoco della piu alta dignitad umana, II 


suo orrore pei vincoli femminili non poteva trovare una giustifi- 
cazione piu evidente. Lo scetticismo, salendo, si imponeva al cri 
terio di Senio ii quale si persuadeva sempre pit essere l’amore 
un fomite di distruzione, una breccia aperta nella fortezza dell 
sovranita virile, una inutile zavorra che bisogna gettare per sa 
lire pid alto e pit presto. Ma che fare intanto? Che cosa dire a 
quell’uomo che non doveva ‘trovarsi in istato di ragionare? Fu 
Stefano che di nuovo ruppe il silenzio. 

— Ci siamo ingannati — disse con la sua voce calda, un po’ 
velata. 

— Essa ti ha ingannato! — esclamo Senio mettendo nella 
espressione del volto tutto lo sprezzo che gli ribolliva dentro. 

— No — riprese Stefano con grande nobilta — V’inganno fu 
reciproco. Quando la conobbi, quando l’amai per il suo sorriso in- 
fantile, per i grandi occhi di gazzella, ella non mi disse: « sono 
al di sopra di qualsiasi seduzione: » mi sorrise e mi guardd; non 
altro. Certo mi amava allora, 
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Senio fece un movimento con le labbra. 

— So quello che vorresti dire — continud Stefano — Dovevo 
studiarla, conoscerla meglio....ed @ per questo che ripeto: la colpa 
non é tutta sua. Oh! io l’amavo tanto! 

Questa discolpa, questa ricerca della causa vera, lungi dail’ap- 
pagare Senio lo irritava sempre piu. — Stupido amore! — penso. 

Dopo un breve silenzio, Stefano che sentiva, parlando, alle- 
yiarglisi la pena, riprese: 

— Tu lo sai, nevvero, come rimasi avyvinto? Fu una sera di 
estate, sotto il pergolato di tuberose nere, |’ umile fiore dal pro- 
fumo dolce che pit d’ogni altro mi dava l’idea dell’amore come 
lo sognavo io. Ella ne staccd un ramoscello e me l’offerse chie- 
dendomi: Vi piace? Perché in certi momenti, diamo noi tanta im- 
portanza alle pit piccole parole’... 

Tacque, improvvisamente, coprendosi ancora il volto con le 
mani; per cui Senio senti una vampa di rossore salire al volto, e 
non potendo pid contenersi balzo in piedi e si diede a percorrere 
la stanza a passi concitati. 

— Ti disturbo? Ti annoio? Dimmelo. Parto subito. 

— Resta. 

In quel momento si udi all’ uscio di strada un picchio leggero 
di mano che non arrivava all’altezza del campanello. Stefano corse 
fuori, a testa nuda, in mezzo al vento, introducendo un ragazzetto 
di dodici anni circa che si pose a gridare: 

— Venga, venga subito, mio padre muore! 

— Aspettami — disse Stefano staccando da un attaccapanni 
il cappello e il cappotto. 

— Come? Vai?... 

— E il mio dovere. Aspettami. 

Il suo sguardo era pieno di malinconia e la sua voce d’affetto. 
Senio lo vide uscire dalla porticina frettoloso, sui passi del fan- 
ciullo. 

Una servetta dalla faccia attonita accorse chiedendo se il pa- 
drone fosse uscito. Senio rispose di si. 

— E lei é un suo amico? — chiese ancora la servetta, 

— Si, sono suo amico. 

— Oh non lo abbandoni! 

La ragazza giunse le mani in atto di preghiera. Appariva sbi- 
gottita, meravigliata di quanto era occorso in quella casa e forse 
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aveya una gran voglia di parlarne, ma aspettava di essere inter- 
rogata. Siccome pero Senio se ne stava immobile, guardando la 
porta da cui era uscito lamico, ella lo invité a passare nel salot- 
tino dove avrebbe acceso un po’ di fuoco. Senio si accorse allora 
di essere quasi gelato e la segui volentieri. 

— Questo eva il salottino della signora — disse la servetta 
spalancando un uscio a cristalli; e, non potendo piu trattenere il 
bisogno di uno sfogo, si pose a piangere. 

Senio la lascid sfogare in silenzio, sentendo benissimo che se 
avesse pronunciata una sola parola le confidenze sarebbero scop- 
piate senza ritegno. Con le mani in tasca, il colletto rialzato, bat- 
tendo leggermente i piedi per il gran freddo, si pose ad esaminare 
i quadri del salottino: acquerelli graziosi fatti da Stefano, qualche 
paesaggio, delle fotografie aggruppate.... 

Un tavolino da lavoro attrasse la sua attenziune; aveva il 
cassetto aperto e si vedevano dei gomitoli di lana rosa accanto a 
un ditalino d’argento. 

— C’é ancora qui tutto tale e quale, come lo ha lasciato la si- 
gnora. Questo é il ditale, queste le forbici, stava qui tutto il giorno 
e quando il padrone... 

— Non dovevi accendere il fuoco? — interruppe Senio. 

La ragazza balbettO una scusa ed usci in cerca della legna. 

Senio prese in mano il piccolo ditale, lo guardd minutamente, 
voltandolo da ogni parte, facendosi sempre pil pensieroso. Lo 
aveva appena ricollocato al suo posto quando tornd Stefano. 

— E cosi? — gli domandé Senio — il tuo ammalato? 

— Sta meglio. 

Senio osservo, che, pur cercando di padroneggiarsi, il suo po- 
vero amico soffriva piu in quella stanza che altrove. 

— Torniamo nel tuo studio? 

— No, tu hai freddo... In questi paesi non si é abituati al ri- 
gore delle stagioni, e quando capita nessuno vi é preparato. Scu- 
sami... non ho pid testa per nulla... 

La tristezza dell’abbandono circondava Stefano da ogni lato, 
usciva dai muri stessi della casa; sembrava essere quella, quella 
sola che formasse l’ambiente cosi gelido e inospitale. Per fortuna 
la servetta venne ad accendere i! fuoco senza che i due amici Vi 
ponessero mente; ella sparse ancora qualche lagrima, gettd una 
0 due occhiate a Senio per raccomandargli tacitameate il suo pa- 
drone e finalmente usci chiudendosi dietro la vetrata. 
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Allora Stefano parlé, parlé a lungo. Disse come aveva vis- 
suto fino all’ultimo nell’illusione di essere amato, come ella aveva 
saputo dissimulare, chi sa, forse soffrendo; lottando certamente. 

— Perché, vedi, — soggiunse cedendo alla foga generosa del 
suo animo — ella non era cattiva; quando credette di amarmi non 
conosceva nulla dell’amore, e quante volte avviene cosi! Cresciuta 
lontana dal mondo, nel rigore assoluto d’una famiglia ignorante, 
io fui il primo uomo ch’ella poté avvicinare, il primo che la guardé 
negli occhi e che le strinse la mano. Mi sembrava cosi bello allora 
tutto cid. Una vergine pura, mia e solamente mia... E un errore, 
é un errore! 

Egli parlava a intervalli, disordinatamente. Senio lo lasciava 
dire, giudicando che fosse meglio per lui, poiché preferiva consi- 
derare l’'accaduto non come un tradimento, ma come una comune 
sventura, che si infervorasse in tale ragionamento trovandovi al- 
meno un momentaneo sollievo. 

— Come accadde, vuoi sapere, eh? — soggiunse Stefano dopo 
qualche istante di silenzio. — La verita é che non ne so nulla. 
Quest’estate venne in paese un giovane signore forestiero. Passava 
tutti i giorni davanti alla nostra casa; io non ebbi mai occasione 
di parlargli, non potevo pensare... 

Si fermé col respiro affannoso. Aveva fidato troppo nelle pro- 
prie forze, ed ora il dolore lo vinceva strozzandogli le parole in gola. 

—E che cosa intendi di fare adesso? — domando Senio, ten- 
tando una lieve diversione. 

— Fra me e lei tutto é finito. 

Come se questa dichiarazione pronunciata a voce alta gli 
avesse infuso un nuovo coraggio, Stefano si alzd. Coll’occhio fisso 
davanti a sé, le labbra strette, sembrava cercare la sua via lon- 
tano, al di 14 di quelle quattro pareti dove la grande illusione 
della sua giovinezza era stata assassinata. 

— Fra me e il mondo vi sono ancora dei legami, poiché sono 
uomo fra gli uomini. Sento che devo vivere. 

Nel grande occhio nero si accese d’improvviso l’ardore della 
battaglia. Egli puntd Il’ indice risoluto davanti a sé, ancora verso 
l'ignoto, ancora verso il futuro. 

— Si, vivere. E il primo dei nostri doveri. Vivere per lottare. 

Senio lo guardava ammirato e dubbioso. Non era quella una 
esaltazione prodotta dallo stesso dolore? Aveva egli una coscienza 





316 SENIO 


esatta della sua syentura o non si illudeva piuttosto, come si era 
illuso la prima volta, come devono fatalmente illudersi queste po- 
vere creature dal cuore sensibile e impetuoso? Credeva egli dunque 
ancora? Poteva credere? A che cosa? A chi? A sé stesso forse? 

Un lieve sorriso sardonico passo sulle labbra di Senio ed una 
impressione profonda, dolce e disgustosa ad un tempo, che poteva 
sembrare pieta, io scosse finaimente, ma fu cosa di breve durata. 
Il bisogno di togliersi a quella tristezza si faceva strada in mezzo 
ad ogni altro sentimento. Egli provava un formicolio nelle gambe; 
il freddo gli era penetrato fin dentro le ossa. Guardando nel cami- 
netto la fiamma recentemente accesa e che non scaldava ancora, 
pensO per forza a quell’altra fiamma che era scomparsa, che non 
si riaccenderebbe piu. 

— Addio, — disse, balzando in piedi. 

— Come, te ne vai? 

— Si. 

— Parti oggi stesso? 

— Corinna mi aspetta. 

Non era vero. Egli se ne andava perché soffriva. 

— Non c’é nessuna corsa fino alle sette, puoi fermarti. 

— Ho un affare in paese. 

— Vuoi pranzare con me? 

Sono indisposto, non pranzo. 

Anche Stefano si alzd. In piedi tutti e due provarono un mo- 
mento di imbarazzo che poteva sembrare identico, quantunque 
avesse cause diametralmente opposte. 

— Sicché, addio. 

Il volto pallido di Stefano, cosi grave, cosi mesto, cosi nobil- 
mente e dignitosamente addolorato doveva restare impresso per 
molto tempo nell’animo di Senio. Egli sentiva fin d’allora che sfug- 
gendo a un dolore, portava con sé il germe di un’altra sofferenza; 
ma lungi dal ritrarne coraggio per il presente, quel futuro males- 
sere gli intorbidava la schietta espansione dell’amicizia. 

— Mi scriverai?...— mormord debolmente. 

— Si, si — disse Stefano a fior di labbro. 

Attraversarono il piccolo corridoio; Stefano aperse la porticina 
dipinta di verde. Non avevano pili parole né runo né I’altro. Si 
strinsero la mano in silenzio, con molta forza. All’ultimo istante si 
abbracciarono. 
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Senio fuggi, piena la mente della visione di Stefano ritto in 
mezzo alla porticina, i capelli sollevati dal vento, la fronte alta, 
gli occhi ardenti di lacrime represse. 

Fatti pochi passi si voltd indietro. Egli era sempre la. Si sa- 
lutarono allora attraverso il vento, attraverso la neve, con l’espan- 
sione dell’antico affetto. — A viveder'ci! — gridarono insieme. La 
via che voltava li separo. 

Realmente il treno non partiva che alle sette; erano le cinque. 
Il tempo non cambiava affatto; neve e freddo, con rafliche impe- 
tuose che sollevayano turbini di ghiacciuoli. 

Senio cercd poco meno che a tastoni un alberghetto, una mi- 
sera osteria dove poté ottenere a stento del pesce fritto e delle 
uova. Era una cameraccia bassa, affumicata, tutta piena di operai 
e di facchini che vi avevano cercato un rifugio contro la bufera. 
Secondo l’abitudine dei paesi caldi non si trovava in essa nessun 
mezzo di riscaldamento; la sola cosa che si fosse potuto fare era 
stata di chiudere usci e finestre. 

Tutti quegli uomini bevevano e fumavano: qualcuno giocava 
alle carte, parlando in quel loro dialetto indiavolato, di cui un fo- 
restiero non capisce una parola; qualche altro, buttato sopra una 
panca, dormicchiava. Ammorbava I’aria un tanfo di petrolio e di 
tabacco, di corpi poco puliti, di giacche passate in mezzo alle esa- 
lazioni del sego e dell'acido solforico, attraversato tratto tratto, 
quando si apriva l’uscio dell’attigua cucina, da un odore acre di 
olio bruciato. 

Senio mangid in fretta, preoccupato, malcontento, nervoso; 
poi si fece dare un sigaro, l’accese ed usci. Ma che fare fuori? Il 
paesuccio era immerso nelle tenebre, le vie impraticabili. 

RipassO davanti alla casa di Stefano e senti una stretta al 
cuore. Allungo il passo, gettd il sigaro, ne accese un altro, avvian- 
dosi lentamente verso la stazione della ferrovia. 

Mancavano ancora tre quarti d’ora alla partenza. Gli sportelli 
erano chiusi; chiusa la sala d’aspetto; dietro i vetri della sua 
stanzetta si vedeva il Capo stazieme occupato a telegrafare. 

— Se il signore vuole restar servito — disse l’inserviente pre- 
sentandosi a Senio — le posso aprire la sala d’aspetto. 

Nessun altro aspettava fuor che lui. Entrd, e l’inserviente 
dietro, gettandosi entrambi sopra una meschina stufa di ghisa ap- 
pena tiepida. 
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— Eorribile questa giornata. Pensare che siamo quasi in marzo! 
Per fortuna non ne abbiamo molte di simili. Si pud dire che da otto 
o dieci anni non si vide un uragano come quello d’oggi. 

— Siete del paese ? 

— Si, signore. 

— Piccolo paese, nevvero? 

— Piccolo apparentemente; ha molte frazioni, molte dipendenze. 
Lo sa il nostro medico condotto quando gli tocca attraversare di 
notte queste colline.. E una vita da cani anche la sua, ma tanto 
fa del bene. 

Senio senti stringersi il cuore. Disse : 

— Ha molti meriti dunque? 

— Un uomo come ce ne dovrebbero essere mille, eppure la 
sventura ha visitato anche lui... Tutti dobbiamo patire a questo 
mondo; é destino. 

Dopo queste parole, dette in senso misterioso, I’ inserviente si 
allontano chiamato da’suoi doveri. 

Senio rimase, aspettando il fischio del treno, sentendosi ad- 
dosso, come un peso enorme, la lunghezza di quella giornata; ug- 
giosa, fredda, triste, giornata che sembrava avergli portato via 


qualche cosa della sua giovinezza e della sua forza, come se l'ala 
del tempo sfiorandolo malignamente gli avesse messo addosso un 


anno di pid. 


(Continua) 
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SECONDO ARISTIDE GABELLI (°) 


E unarara fortuna, disse un filosofo originale, quando nel leggere 
un libro, anziche un semplice scrittore, s’incontra un uomo. Non 
altra él’ impressione che si prova svolgendo il volume di Aristide 
Gabelli; dove trasparisce da ogni pagina il pensiero, |’affetto, la co- 
scienza intemerata dell’educatore che osserva e giudica con la sua 
testa, del cittadino che ricerca soltanto il bene della patria nel 
presente e nell'avvenire. Il Villari, nella prefazione premessavi, ri- 
traendo con efficace sobrieta lI’ imagine dell’amico suo, che avrebbe 
anche voluto a compagno nel Ministero, dice, tra le altre cose, 
che a lui si deve per non piccola parte quanto in questi ultimi 
trent’anni si é fatto di meglio nelle nostre scuole elementari. Ma 
quando pur mancasse simile testimonianza, e taluno ignorasse per- 
sino che il Gabelli (il quale scansa con ogni cura di parlare di sé) 
avesse mai tenuto qualsiasi pubblico ufficio, basterebbe percorrere 
uno solo de’ suoi scritti, per accorgersi com’egli sia addentro nelle 
cose dell’ istruzione, e non meno delle dottrine conosca i fatti, le 
vicende, le leggi e i regolamenti, e su tutto abbia profondamente 
meditato e di tutto ragioni con sicuro criterio desunto da lunga 
esperienza. 

La maggior parte de’ lavori che compongono il presente vo- 
lume (e |’ istesso sara pel secondo di prossima pubblicazione) non 
riusciranno del tutto nuovi ai nostri lettori, perché comparvero 


(*) L’ istruzione in Italia, scritti di Aristip—E GaBELLI, con prefazione 
pi Pasquate Vittari. — Parte prima. — Bologna, N. Zanichelli, 1891. 
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gia nella Nuova Antologia, dal 1868 in poi. Ed appartengono al 
numero, non dird se grande o piccolo, di quegli articoli che de- 
gnamente rispondono al titolo della nostra Rivista, titolo che é 
per sé stesso una gravusa soma, e che fu suggerito, sebbene po- 
tesse parere immodesto, dal non volgare proposito di ripigliare 
una tradizione onorata. Ancorche stieno ciascuno da sé, e sien 
venuti pure alla luce in tempi diversi, questi scritti del Gabelli 
formano un sol tutto, non tanto per l’‘argomento comune, quanto 
pel concetto unico che li informa e li collega cosi bene che con 
tenue fatica e con pochi ritocchi si trasformerebbero in capitoli di 
una stessa opera. Tal concetto si manifesta sin dalle prime pagine 
ed é che la scuola deve servire di preparazione alla vita, e in par- 
ticolar modo procacciare alle crescenti generazioni una educazione 
morale e civile, degna della patria e dei tempi. Mente acuta e po- 
sitiva, l’A. non fa discussioni di astratta dottrina pedagogica; ma 
entrando subito nel vivo dell’argomentu, prende a svolgere le pro- 
prie idee sia rispetto alla maniera di regolare i convitti, sia ri- 
spetto al metodo dell’ insegnamento; parla quindi della istruzione 
popolare e delle scuole elementari, di cui tornera a trattare anche 
piu distesamente nel secondo volume: espone in altri scritti le 
condizioni e le riforme pil urgenti delle scuole secondarie, ferman- 
dosi specialmente, come si vedra, sulle tecniche e sulle normali; 
all’ istruzione classica dedica un intero studio; ed uno parimente 
alle Universita. Infine non tralascia di discorrere, in due diverse 
memorie, dell’ insegnamento religioso e del principio di autorita 
presso le nazioni cattoliche; anzi si trattiene con evidente solle- 
citudine sopra questi alti quesiti, che, non curati dai pid, attrag- 
sono ed affaticano gli spiriti eletti; quesiti che, mentre si riper- 
cuotono nella famiglia e nella scuola, involgono nel loro com- 
plesso le relazioni fra lo Stato e la Chiesa, fra la scienza e la vita. 
Ed egli li affronta, come dice, « senza sistemi prestabiliti, senza 
apparato scientifico, e soprattutto senza passione », recandovi bensi 
la candida sincerita d'un animo retto e d’un ingegno sagace, ma- 
turato dallo studio dell’uomo e dalla pratica del mondo. 


I, 
Essendo stato forse il primo a promuovere in Italia l’applica- 


zione del metodo positivo alle scienze sociali, Aristide Gabelli non 
rinnega punto le sue antiche opinioni, ma (secondo che dichiarava 
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in un recente articolo stampato in questo stesso periodico (1) non 
intende andare pit oltre; ed anzi si separa risolutamente da coloro 
che, non stando contenti ai limiti assegnati alla ragione, predicano 
come verita accertate ipotesi non dimostrabili, e cosi sostituiscono 
all’antico un nuovo dommatismo. Similmente nella sua memoria, 
scritta fin dal 1874, intorno al principio d’autorita, dimostra come 
questo principio, sbandito dal dominio del pensiero, rimanga, nel- 
lordine dei fatti, saldo fondamento dell’umano consorzio. Laonde 
combatte del pari quei che s’industriano a cacciarlo via pur dalla 
vita sociale e quei che per contrario vorrebbero rimetterlo in seggio, 
anche nel campo intellettuale: opposte esagerazioni, dettate l’una 
e l’altra dalla presunzione « di rifabbricare il mondo a forza di teo- 
riche astratte e di logica pura ». Intanto, tra la guerra degli avver- 
sari e J'amplesso dei troppo zelanti fautori, la benefica forza su 
cui si regge la societa, non ostante la calma superficiale e l’or- 
dine apparente, a poco a poco s’indebolisce e minaccia di venir 
meno; ed il Gabelli osservando essere l’autorita pid scossa e tur- 
bata fra le nazioni latine e cattoliche che fra le germaniche e 
protestanti, non si appaga della ragione che cid dipenda dall’ in- 
debolimento delia fede prodotto dalla critica scientifica; perché 
nota anzi che l’una maggiormente dura e resiste nei paesi dove 


laltra pit liberamente e pili audacemente si é@ svolta. E qui isti- 


tuisce un raffronto tra la riforma che mird soprattutto a rinno- 
vare l'uomo interno, e la rivoluzione francese che volle piuttosto 
mutare con impeto subitaneo tutte le relazioni esterne, e rom- 
pere violentemente le tradizioni del passato; donde vennero poi 
reazioni funeste, e quasi periodici sovvertimenti, e un perpetuo 
contrasto, or palese or copert i due fazioni ugualmente asso- 
lute ed inconciliabili. A tal vicenda sfaggirono le nazioni germa- 
niche, in cui lo spirito conservatore rallento il moto senza im- 
pedirlo, e la disciplina della vita servi di contrappeso alla insazia- 
bile curiosita della mente: « Non incontrandosi ostacoli nella fede, 
legalmente mutabile come tutto lumano sapere, la critica intima- 


mnente libera e conyiuta de’suoi diritti, fu spinta ad ardimenti da 


sgomentare; e nondimeno lo scetticismo scientifico non distrusse il 


sentimento religioso, non usci in certa guisa dal confine degli 


(1) Nuova Antologia, 16 febbraio 1&91. Cfr. GavEiu, L’uomo e le sciense 


71. 


sociali. Firenze, Successori Le Monnier, 18 
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studii, e della speculazione intellettuale. L’amore della verita in 
tutto costitui la forza generatrice d’un progresso, seme di tutti gli 
altri. In fine i due grandi principii, l’attivita del pensiero che pre- 
corre i tempi e li prepara, e la tradizione che ne ripone e ne serba 
i frutti, il presagio e l’esperienza, che legano il presente all’ay- 
venire e al passato si trovarono conciliati e temperati cosi da 
impedire |’ immobilita, rendendo in pari tempo meno facili le rivo- 
luzioni. » 

Invero non pud negarsi che |’ Inghilterra ed anche la Germa- 
nia sieno a miglior partito che la Francia ed altri paesi latini. 
Ma é lecito dubitare se abbian pienamente conseguito quel /e/ice 
equilibrio, vagheggiato dal nostro autore, fra la liberta del pen- 
siero e i sentimenti tradiziona/i. Innanzi tutto, non si possono 
confondere le antiche rivoluzioni politiche, dalle quali, in gran 
parte, andarono esenti, coi rivolgimenti sociali che si temono pel 
futuro. Sebbene, presso quelle genti, rimanga alquanto pit viva la 
fede religiosa e piu saldo il principio d’autorita, vi si lamentano 
su per gill gli stessi guai che fra le altre. Il divario sta nel grado, 
e non nella natura del male. Ed anche di questa minore inten- 
sita, non si pud attribuire il merito esclusivo al protestantismo ; 
poichée si vedono in Inghilterra e in Germania i cattolici d’ogni 
condizione comportarsi non altrimenti che i loro concittadini dei 
culti riformati. Al che contribuiscono pure, senza fallo, i contatti 
e gli esempi; ma v’ha principalissima parte la ragione etnica, della 
quale convien tenere il massimo conto in ogni disquisizione sociale. 
Ed anche piu larghe considerazioni potrebbe suggerire all’osser- 
vatore spassionato lo spettacolo della Chiesa cattolica nell’America 
settentrionale, 

Questi desiderii di attenuazioni o meglio di rifiniture, che 
qui si accennano soltanto per quello scrupolo de! non tralasciare 
nulla nella ricerca del vero, di cui @ ottimo maestro il nostro 
Gabelli, non sceman pregio alla veridica pittura che egli fa della 
vita italiana contemporanea, messa a riscontro con quella che si 
menava trenta o quarant’anni addietro. Allora, meno lussi, meno 
esigenze, pil ozio beato e pit tranquilla rassegnazione ; presen- 
temente all’antica inerzia @ succeduto un moto impaziente che 


spesso @ fecondo di benefica operosita, ma spesso non é altro che 


febbre malsana e vanita ciarlatanesca, cagione di disinganni e di 
rovine ; e Governo e Parlamento fomentano pit questa che quello ; 
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scimmiottando la Francia, distillano in leggi annacquate la sa- 
pienza politica giacobina, mentre pericolano i fondamenti dello 
Stato. « La condizione di fatto si riassume in questo: il sorgere 
d’un’eta nuova, dove ancora non é scomparsa la vecchia... » Po- 
tra |’ Italia, in mezzo al contrasto delle sétte, sfuggire agli scon- 
volgimenti, che sembran tristo privilegio delle nazioni latine, nel 
vecchio e nel nuovo mondo, o sapra emulare invece l’ordinato pro- 
cedere dell’Inghilterra moderna? Il Gabelli, che mentre non tace il 
male, é ancor piu lieto di mettere in luce il bene, é confortato a 
sperar molto, e ne da varie ragioni: quali, le prove fatte in que- 
sti anni (che eran 14 quando scriveva, ed ora son gia 31); il cre- 
scente amore al lavoro; il buon senso pit diffuso, onde forse non 
riuscira affatto inutile la jezione delle esperienze altrui ; e perfino 
quella certa apatia che pud talvolta passar per sapienza servendo, 
se non altro, a guadagnar tempo. Soggiunge peraltro che, co- 
nosciute le difficolta, non si risolvono abbandonando le cose in- 
tieramente a sé stesse: « Trattasi (sono sue parole) di trovare 
nella solidita di alcuni convincimenti, nella costanza dei costumi, 
nevli ordini della famiglia, nell’ autorita insomma fermamente con- 
servata nella vita, una forza che faccia equilibrio all’assenza inevi- 
tabile di ogni autorita nel pensiero. Il bisogno supremo nel libero 
Stato moderno é che la gente sia giovine di testa, senza dottrine 
fossili, senza idee preconcette, pronta ad osservare ed esaminare 
qualunque cosa, per quanto in apparenza piccola, aperta a tutte le 
invenzioni utili, fiduciosa nella potenza dell’ ingegno e del migliora- 
mento umano; ma nello stesso tempo vecchia di sentimenti, affe- 
zionata al focolare paterno, tenace di certi riti e di certe usanze 
famigliari e pubbliche, conservatrice delle tradizioni, avvezza alla 
disciplina fino dall’eta infantile, rispettosa verso i diritti altrui, tol- 
lerante, indulgente e buona. Ora la prima di queste due cose, che 
riguarda |’ indirizzo del pensiero, non si pud conseguire altrimenti 
che coll’accrescere e diffondere quanto pili é possibile la coltura; la 
seconda che tocca l’animo, suppone il rinascimento d’una nuova co- 
scienza religiosa; la prima certo meno difficile a ottenere che non la 
seconda, ma pur difficile abbastanza anche quella ». 

Non é il caso, diceva egli terminando, di concludere con una 
ricetta. Bensi ammoniva i nostri statisti che bisognava andare ada- 
gio con le riforme sociali e politiche e sollecitare invece tutte quelle 
intellettuali e morali, se si volevano scansare gli scompigli che aveva 
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prodotto altrove il metodo contrario. Ognuno sa come quel savio con- 
siglio sia stato ascoltato e seguito dal 1874 a questa parte! Laonde 
il presente scritto non ha punto perduto, anzi ha viemag giormente 
acquistato opportunita; e tutto cid che contiene (salvo una parola 
alquanto ambigua sulle guarentigie pontificie)(1), merita di essere 
caldamente raccomandato a quelli, tra i nostri statisti, che abbiano 
mente da capirlo e animo da farne lor pro. 


II. 


Il concetto che il Gabelli si é formato del, principio d’auto- 
rita nello stato presente della patria nostra é la molla maestra 
che muove e regela tutta la sua opera pedagogica; e per cid con- 
veniva fermarsi pid a lungo su questa che sulle altre parti. La 
ragione del suo apostolato é ben significata nelle seguenti parole 
tratte dall’epistolario postumo del Tocqueville e riprodotte come 
aurea sentenza da lui che suole essere assai parco di cita- 
zioni: « Quaad une fois les croyances religieuses s’cbranlent chez un 
« peuple il n’y a plus 4 hesiter, et il faut a tout prix le pousser 


« vers les lumiéres; car si un peuple éclaire et sceptique pré- 


« sente un triste spectacle, il n'y en a pas de plus affreux que 


« celui qu’offre une nation a la fois ignorante, grossiére et in- 
« croyaite ». 


r 


f tura; ma : il 


fede nella vin riparatrice della colt 

satrice, cioé serva di effettiva 
mndente, unito e liber 

pud appagarsi di quel sistema che 

liviso e schiavo, Dobbiamo impa- 

lla nostra fortuna, ingran- 


grande e piu nebi 


(1) In quella frase si contrappongono con ugual biasimo i fautori del 


suffragio universale ai propugnatori delle guarentigie papali. E probabile 


che |’A. alluda alla seconda parte della legge del 7?, detta delle guarentigie, la 
quale © certamente contraria ai suoi voti in materia di gerarchia ecclesia- 
stico. Ma comunque si pensi su cid, sembra giusto di riconoscere nella 
parte prima della legge medesima (non punto necessariamente connessa col- 
l’altra) ultimo e forse il maggior documento di senno politico uscito dal 
Parlamento italiano. Ancor pitt che pel Vaticano, stata di guarentigia 


all’ Italia; ¢ ha salvata da molti pericoli, non ostante certi errori commessi. 
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che siamo chiamati ad avere nel mondo. » E continuava dimo- 
strando come con la liberta, cresciuti i diritti, debbano crescere i 
doveri, e la moralita privata stare a guarentigia della vita pub- 
blica. Quindi adduceva ad esempio l’educazione dei collegi britan- 
nici, in contrapposto con quella dei nostri antichi convitti; non 
git per inculearne la pedissequa imitazione; ma affinché se ne 
riproducessero, adattandole ai nostri bisogni, le norme fonda- 
mentali. Non diffidenza né sospetto sistematico, che generano in- 
ganni e ipocrisie, ma fiducia e stima che avvezzino i giovani a 
rispettare sé stessi; liberté quanta é@ compatibile coll’ordine; re- 
sponsabilita personale, e niuna impunita; severita giusta, fermezza 
virile, benevolenza dignitosa verso gli alunni, senza effeminatezza, 
né familiarita. In somma procurare che imparino a far uso del 
loro giudizio e della loro coscienza e crescano lealie gagliardi di 
animo e di corpo. 

A non diverso fine deve essere rivolto e coordinato il metodo 
dell’ insegnamento, che é il mezzo onde le scuole esercitano il mag- 
gior potere sull’intelligenza, ed i cui effetti, buoni o cattivi, si 
rispecchiano poi nella vita dell’ individuo, della famiglia e dell’in- 
tiera nazione. Poiché si tratta non tanto di arricchir la mente di 
notizie, quanto di formar teste e uomini. Ove il maestro si parta 
da definizioni e da idee astratte, e proceda con apparato pedan- 
tesco sopraccaricando di precetti e di nomi la memoria dell’alunno, 
oltre all’ infastidirlo sin da principio, gli sterilizza Tl ingegno, lo 
svia dall’osservazione, e lo rende inetto, forse per sempre, a trar 
frutto dall’esperienza quotidiana ed a ragionare dirittamente. Se 
invece, seguendo |’ordine naturale, prende le mosse dalle impres- 
sioni dei sensi, e poi conduce l’alunno stesso a guardare, a para- 
gonare e via via a risalire fino alle idee generali, il metodo im- 
parato a scuola gli servira per tutta la vita; avvezzo ad osservare, 
vedra le cose come sono, e ne cogliera le relazioni con giusto e 
prudente criterio; diverra probabilmente un uomo di giudizio anzi- 
ché un presuntuoso parabolano. 

Se non che, il predicare un metodo oramai cosi universalmente 
approvato, non é forse come affaticarsi a sfondare una porta aperta? 
A tale obiezione, che si propone egli stesso, il nostro autore ri- 
sponde saviamente che « l’importante é disapere, non gia quanti 
lo lodino, bensi quanti lo adoperino, perché, finché resta nei libri, 
é chiaro che non fa frutto.» Dal marzo del 1873, in cui pubbli- 

Vol. XXXY, Serie III. — 16 Settembre 1891. 21 
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‘ava sotto forma di lettere il suo scritto sul metodo, si sono ot- 
tenuti molti miglioramenti, specie nell’istruzione elementare, che 
» diventata, almenvo di nome, obb/igatoria, ed a cui hanno dato 
ottimo fondamento il regolamento e i programmi dell’88, dettati 
in gran parte dal Gabelli medesimo. Ma, per quanto siasi fatto, 
assai pili rimane tuttavia da fare; giacché, com’ ei pure avver- 
tiva, non é lieve impresa lo sradicare abiti e tradizioni secolari; 
presto a mutare in una scuola panche, calamai, 
on cosi avviene pel metodo che informa tutto 
eralmente parlando, risponde alla ma- 

grado di civilta d'un paese. 

ha un’attitudine meravigliosa 
persuadere, in modo chiaro ed attraente, le verita 
lagogiche; sicché aleune sue paginette valgono pit, e 


Y 
} 
i 

’ 


i] 


breccia nell’animo del !ettore, che molti trattati dottri- 


‘omanda, lo pratica egli per primo, accop. 

) 'esempio. Per entrare in materia, racconta 

una sua conversazione con un compagno di passeggiata, brav’uomo 
ma strafalcione, che trincia sentenze a vanvera, finché una risposta 
socratica lo diaccia ad un tratio. Questa ed altre storielle desunte 
lall’esperienza propria ed altrui sono tante pennellate con cui mette 

assieme un saporitissimo ritratto del costume italiano, « Noi quasi 
utti, nel fare il nostro mestiere, abbiamo l’aria a un bel circa di 

condannati. » L’ufficiale di posta, il tabaccaio, persino il garzone 
di caffe paiono per lo piu assorti in tutt’ altre cure; v’é un che di svo- 
gliato e disvagato nelle persone, e quindi nelle opere spensieratezza 
e negligenza: andiamo innanzi con la testa nel sacco, abbandonandoci 
come i Turchi alla fortuna; e dopoché, naturalmente, le cose son 
riescite a rovescio, accusiamo tutti fuorché noi stessi. Di questi e 
d’altri mali, il Gabelli scopre la prima radice nei vecchi metodi scola- 
stici. Ed anche qui procede per via d’imagini: per farci toccar 
con mano quanto sia sbagliato l’uso (non ancora del tutto smesso) 
d’insegnar la grammatica teorica a chi non sa la lingua, ci raffi- 
gura un maestro di nuoto, che invece di tuffar nell’acqua lo sco- 
laro, se lo faccia seder davanti, e gli spieghi i movimenti delle 
membra, gli parli dell’ Ellesponto, d’Ero e Leandro, di Byron e di 
mille altre cose, incominciando da una dotta definizione dell’acqua : 
se poi una volta il povero ragazzo ci casca dentro, é certo che an- 
dra in fondo con tutto il suo sapere. Per tal maniera dimostra che 
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non bisogna trasformare l’arte in iscienza, ma la scienza in arte, ser- 
yendosi degli oggetti che cadono sotto i sensi, ed aiutandosi con 
tavole e con figure, in guisa da tener desta l’attenzione e da edu- 
care l’osservazione. E, come vuol che faccia coi discepoli il buon 
maestro, cosi egli adopera in certo modo verso i propri lettori, 
traendoli seco dalla descrizione di umili fatti alle disquisizioni di- 
dattiche, e da queste sollevandosi alle pit alte considerazioni di 
filosofia politica. Merita percid di esser detto il Mathew Arnold 
dell’ Italia; e veramente non meno che fra gl'Inglesi il nome del 
loro grande educatore, quello del nostro é@ qui circondato dall’af- 
fettuosa venerazione di quanti hanno in pregio la patria coltura; 
2non @ colpa sua se essi non sono fra noi ugualmente numerosi. 


ITI. 


Non meno del metodo il Gabelli ha a cuore lordinamento delle 
scuole, nelle quali, l'applicazione del metodo stesso, insieme con la 
mutabilita dei bisogni della vita civile, ha reso e rende necessarie 
non poche modificazioni. Anch’egli si rammarica che molte gid se ne 
sieno avventatamente introdotte, piii per capriccio politico che per 
maturo e ragionato consiglio. Ma cid non toglie che debbano com- 


piersi quelle che sono ravvisate utili ed opportune dagli uomini 


di senno, e che, forse appunto percid, vennero fin qui irascurate. 
Tale é in particolare modo la riforma dell'istruzione tecnica, !a 
quale spezzata e sballottata per lunghi anni come merce da stra- 
pazzo e vil zavorra della barca ministeriale, aspetta sempre un 
razionale assestamento. 1n fatti le scuole tecniche nello stato pre- 
sente, non solo non soddisfano al bisogno, ma costituiscono un 
danno e un pericolo, perché mirando al duplice fine di avviare 
agli istituti tecnici e di impartire una istruzione generale, non 
conseguono bene né l’uno né I’altro, Occorre dunque riunire 63 
di esse ai 63 istituti tecnici esistenti, come i ginnasi sono colle- 
gati coi licei, riedificando un tipo di Rea/schule che fa buona 
prova in Germania, e che era stata pure impiantata dall’ Austria 
nel Lombardo-Veneto; e trasformare tutte le altre in scuole 
civiche e professionali. E questo un antico voto di molte per- 
sone autorevoli; uno dei primi, Ubaldino Peruzzi, testé rapito pre- 
maturamente alla patria, di cui fu si benemerito, ne fece argo- 
mento d’una bella relazione presentata al Consiglio comunale di 
Firenze, e quindi con lui lo propugnarono il conte prof. Vimercati, 
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il compianto prof. Fontanelli ed altri pit, dinanzi all’Accademia 
dei Georgofili. Il Gabelli che se n’era fatto interprete nel 1877, 
riprendendo il suo disegno sei anni appresso, lo compieva con una 
proposta molto saggia ed opportuna, cioé che si approfittasse della 
riforma per riempire con un’ istituzione intermedia il vuoto che si 
riscontra fra la scuola elementare e la normale. Per cid egli vor- 
rebbe che la nuova scuola civica fosse regolata in modo da ini- 
ziare agli studi della scuola normale maschile; e similmente che in 
ogni citta capoluogo di provincia fosse istituita una scuola comple- 
mentare per le femmine, la quale assicurasse loro lo stesso vantaggio. 
Ma sarebbe meglio contentarsi che anche a favore degli uomini ci 
fosse, almeno in principio, non pid d’una scuola complementare 
per provincia, affinche le altre assumessero un’ indole piu special- 
mente professionale e alquanto diversa secondo i luoghi. Ad ogni 
modo la riforma é matura; essa infonderebbe unita e stabilita alla 
istruzione tecnica, darebbe vita all’ istruzione professionale, perfe- 
zionerebbe la coltura dei maestri e delle maestre, e sottc ogni aspetto 
produrrebbe frutti eccellenti. Giova sperare che il presente Ministro 
terra ad onore di effettuarla. 

Dovendo servire di preparazione alla vita, nella varieta delle 
sue manifestazioni, l’istruzione pubblica non ha da essere circo- 
scritta nei cancelli di un unico tipo, ma adattarsi con diverse scuole 
ai diversi bisogni. Cosi da una parte il corso tecnico riformato, 
dallaltra linsegnamento professionale sono fatti pei molti che non 
yogliono 0 non possono seguire il lungo e costoso tirocinio della 
scuola classica. Col suo tatto pratico, il Gabelli non s’indugia a 
discutere sui pregi o sui difetti di tale istituzione; é una necessita 
della vita moderna che fa d‘uopo accettare di buon animo, e or- 
dinare con norme convenienti. La scuola tecnica separata dalla 
professionale, e unita coll’istituto tecnico, da cui non avrebbe mai 
dovuto esser divisa, offre una via pit pratica e pi’ sicura che 
quella singolare novita di cui la Francia sta per tentare l’esperi- 
mento sotto il nome d’insegnamento moderno (dacché non gli fu 
consentito il pid ambizioso titolo di insegnamento classico fran- 
cese), senza curarsi delle gravi opposizioni suscitatesi cosi nel campo 
degli scienziati come in quello dei letterati (1). E questo un epi- 


(1) Vedansi, tra gli altri, due articoli pubblicati quest’anno dalla Revue 
des Deus Mondes nei fascicoli del 15 marzo e del 1° agosto, l’uno del Ber- 
thelot e laltro del Boissier. 
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sodio deila guerra che si combatte in Francia fin dalla seconda 
meta del secolo scorso, e che si riproduce ora in Italia, come prima 
in altri paesi, tra gli avversarii e i fautori dell’istruzione umani- 
stica, cioé fondata sullo studio del mondo greco-latino. 11 Gabelli, 
trattando maestrevolmente il soggetto, dichiara in breve le idee e 
le ragioni dei contendenti, che esamina poi pit da presso in rela- 
zione colla patria nostra. Messe da parte le censure (non del tutto 
ingiuste) che gid si movevano all’antica istruzione classica, ridotta 
troppo vuota e formale, ravvisa la vera causa delle lagnanze presenti 
nell’inevitabile contrasto fra le inclinazioni utilitarie della democra- 
zia dominante e un ordine di studi essenzialmente aristocratico. Dal 
che desume un valevole argomento per mantenere quest’ ultimo e 
per rafforzarlo; poiché quanto pil uno Stato libero é popolare, tanto 
pi é necessario di dare importanza e autorita alla coltura. Alle fa- 
miglie che richiedono pei figliuoli una istruzione pit accelerata e di 
pil immediato profitto egli pur vuole, come si é visto, che sieno aperte 
altre strade, opportunamente ricordando che Federigo II di Prussia, 
or é piu d’un secolo e mezzo, fondd la prima scuola tecnica di 
Europa, appunto col dichiarato proposito di salvare la scuola clas- 
sica. Ma si lasci intatta quest’ultima, a vantaggio della coltura 
nazionale, affinché se ne giovi l’eletta dei cittadini, e ne sieno 
sempre aperte le porte, mediante posti gratuiti e sussidi, agli in- 
telligenti d’ogni condizione. Lo studio degli esemplari antichi, colla 
scorta dei quali il giovane rifa il cammino percorso dallo spirito 
umano nei pit: luminosi periodi di civilta,é ottima preparazione alla 
vita, e se appare lenta e indiretta riesce viepiil solida ed efficace. 
Avendo per oggetto l'uomo, secondoché ben ricordo il Villari in Par- 
lamento, quello studio, quando é ben fatto, serve a formare l’'uomo 
intiero, e non il solo letterato. Il Gabelli adduce la concorde testi- 
monianza del Cremona e del Brioschi, che nelle loro scuole d’ap- 
plicazione, gli alunni provenienti dai licei, se in principio rimangono 
inferiori a quelli degli istituti tecnici, li superano poi negli anni suc- 
cessivi. La stessa osservazione riferisce il Boissier essere stata fatta 
in Francia per la scuola politecnica (1). Né diversa é la conclusione 
delle inchieste inglesi. Tanto giova in ogni cosa la coltura classica! 
cosi conclude anche il nostro autore: il quale, per altro, l’'ama con 
affetto illuminato; e mentre difende da ingiuste accuse i licei e 


1) Nel citato articolo della Revue des Deux Mondes, 1° agosto 1891, p. 601. 





330 1.” ISTRUZIONE IN ITALIA 


i ginnasi del regno, non si rista dallo scrutarne e additarne i mali 
con equanime giudizio, sia nelle relazioni esterne sia nelle loro in- 
terne condizioni. 

Approva anch’ egli, come mutamento inevitabile, la maggiore 


estensione e il nuovo indirizzo scientifico dato modernamente al- 


l insegnamento classico, che era per .’innanzi troppo ristretto ed 


esclusivamente estetico; ma confessa che ne hahno scapitato il 


? + 7) 


gusto dello scrivere, Parte del comporre, lattitudine a trovar 
qualche cosa colla propria testa. E data la sua parte di colpa al- 
l’aria che si respira e che per forza penetra anche nella scuola, 
non risparmia censure sia alla sovrabbondanza delle materie, per 
cui si affastellano cognizioni sopra cognizioni, senza lasciar tempo 
per la riflessione, sia all’ esagerazione dei programmi agzravata 
dall’abuso dell’apparato critico e dalle minuzie filologiche, che a 
torto si vollero portare dalle Universita nei licei. Si fa quindi a pro- 
porre un compiesso di provvedimenti, fondati sulle leggi esistenti e 
indirizzati a migliorare, senza perturbarlo, tutto l’ordinamento del- 
l’istruzione secondaria. Tali sono: accrescere il numero degli Isti- 
tuti governativi nelle provincie che ne scarseggiano (come nella 
media Italia), diminuendoli invece dove sovrabbondano; ristringere 
a casi eccezionali la concessione di patenti per titoli, ei pa- 
reggiamenti di Istituti comunali e privati, ed in questi fare in- 
tervenire lo Stato anche negli esami di promozione; dare un mi- 


gliore assetto alle scuole di magistero, sostituendo alla laurea un 


esame professionale; diminuire le ore d’insegnamento, specie nel 
liceo, riducendo, se non le materie, i programmi di quasi tutte; 
oli esami 


farla finita colla concessione di sessioni straordinarie per g 
di patente, e cosi pure colle condiscendenze annuali alle prove di 
licenza; infine migliorare le condizioni deg!’ insegnanti, rispetto allo 
stipendio e alla stabilita dell’ufficio. Tutte queste proposte, sug- 
gerite dall’osservazione di fatti incontrastabili meritano di essere 
pienamente approvate; e gia il presente Ministro ne ha messo in 
pratica quel tanto che poteva, rivocando persino concessioni e con- 
suetudini abusive, e facendo rispettare e rispettando egli stesso la 
legge, la qual cosa @ parsa la maggior novita del mondo. 

C’é un solo provvedimento, non incluso nella precedente enu- 
merazione, della cui opportunita é lecito dubitare: esso porterebbe 
a non ammetter pit alla licenza, ginnasiale e liceale, se non alunni 
usciti da istituti regi o debitamente autorizzati, abolendosi la co- 
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siddetta istruzione paterna. Non si vuol negare, in principio, il 
diritto dello Stato di dare eli esami finali, nella istruzione secon- 
daria, soltanto agli alunni delle sue scuole, come, gia nell’ istruzione 
superiore, ha per regola di non concedere la laurea se non ai gio- 
vani iscritti alle sue Universita. Ma é conveniente d’introdurre una 
si radicale innovazione che turberebbe molte coscienze? E, a tacer 
d’altro, sarebbe il Governo in condizione di adempiere gli obblighi 
che con essa assumerebbe, rispetto al numero degli istituti classici 
ed all’eccellenza dell’ insegnamento, che dovrebbe impartire a tutti 
i richiedenti? Non val meglio cercare altri rimedii agli inconve- 
nienti giustamente lamentati, lasciando che il tempo e l’esperienza 
sempre pil invoglino i cittadini a preferire spontaneamente la 
scuola pubblica allo studio privato?... 


ry: 


Rimane da parlare delle Universita, di cui tratta il Gabelli, 
prendendo occasione dai moti che le agitarono nel 1885; ma non 
gia per ricantare le solite nenie che non cayano un ragno da un 
buco, bensi per notomizzarne i mali e indagarne le cause con acuta 
critica, temperata e illuminata da paterna benevolenza. Conosce 
Pumore degli studenti e gli é cara l’esuberanza della vita giovanile; 
distingue pur anco le capestrerie e le sguaiataggini che erano 
in voga un venticinque o trent’anni or sono, dal fare della scola- 


resca presente, pil assestata e contegnosa, ma inyasata d’ idee 


politiche, piena di sé e de’suoi supposti diritti, sprezzante del- 
l’'autorita dei maestri; e i costumi degli uni e degli altri ritrae brio- 
samente da storico imparziale e da fino moralista. Qual meraviglia, 
dice in sostanza, che sieno penetrate fin nelle Universita, il par- 
lamentarismo, il liberalismo teatrale, la mania di uguaglianza che 
non riconosce superiori, e in pari tempo un segreto e tradizionale 
desiderio di esenzioni e di privilegi che si manifesta nelle asso- 
ciazioni arieggianti le vecchie corporazioni, e nel vincolo di gene- 
rale solidarieta? Sono queste le inclinazioni dell’eta nostra, avva- 
lorate altresi dalle suggestioni d’una certa stampa, che le menti 
inesperte bevono con superstiziosa credulita, e non contrastate da 
un sapiente indirizzo di governo. Anzi, il maggior guaio nelle 
Universita viene donde meno dovrebbe: ministri che spesso mu- 
tano e si regolano con mire politiche assai pi che con criterii 
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pedagogici; favori largiti a capriccio; confusione e contradizione 
tra le varie potesta scolastiche; professori che, chiamati ad altri 
uffici, non fanno lezione; scolari che appena iscritti, se ne vanno 
via; studi svogliati, niuna disciplina. Parecchi cionondimeno fanno 
il loro dovere; ma gli sforzi individuali sono impotenti quando la 
intiera macchina é sconquassata e procede a sbalzi. Di chi é la 
colpa? Di tuttie di nessuno, dice argutamente il Gabelli: « Piglia- 
mocela con nessuno, come Polifemo il giorno che Ulisse gli con- 
ficcd, mentre dormiva, il palo ardente nell’'unico occhio in mezzo 
alla fronte. » Ma Polifemo non é@ un semplice nortale; potra recu- 
perare la vista, ed anche diventare un gigante di garbo, se invece 
di lasciarsi accalappiare dalle bindolerie d’ Ulisse o dalle blandizie 
di Galatea, si assoggettera ad una medicatura e a una dieta igie- 
nica che aiutino le forze riparatrici della sua natura. Il Gabelli, 
non meno sollecito della cura che della diagnosi, consiglia primie- 
ramente di tornare, com’é prescritto dalla legge, a far nominare 
senz’altro il rettore dal Re, su proposta del ministro, dacché la 
trafila dell’elezione, inaugurata nel 1876, non ha fatto buona prova; 
in secondo luogo raccomanda di procurare che ogni professore 
faccia lezione con perfetta e continua regolarita, e di assegnare sup- 
plenti stabili a coloro che abbiano uffici permanenti. Propone poi 
altri espedienti ai quali si potrebbe ricorrere, ove l’esempio dei 
maestri non bastasse ad ottener dagli alunni che frequentassero le 
scuole con pari assiduita. Ma la riforma da cui si ripromette i mag- 
giori benefizi é I’ introduzione dell’uso germanico delle propine pa- 
gate dagli scolari e devolute ai professori, previa l’abolizione 0 la ri- 
duzione di meta delle tasse scolastiche governative ora vigenti. Or 
egli avrebbe potuto ricordare l’esperimento parziale che se ne fece 
tra il 59 e il 62 nell’Italia superiore e che non dovrebbe ritentarsi se 
non con molte cautele. Non parrebbe equo che le somme riscosse 
dovessero ripartirsi tutte intere tra i professori in ragione del numero 
degli alunni iscritti; altrimenti vi sarebbe troppo squilibrio tra il 
compenso lucrato dai diversi insegnanti, mentre é certo che la lezione 
non costa minor fatica al professore di lettere o di matematiche che 
a quello di legge o di medicina, non ostante il piu ristretto numero 
degli uditori. Meglio sarebbe forse distribuirle, a parti uguali, tra le 
Facolta, benché neanche questo partito offra una soluzione facile 
e piana. Ma soprattutto é da osservare che la vagheggiata istitu- 
zione é strettamente collegata con un ordinamento universitario 
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molto dissimile dal nostro; ed ha negli esami di stato una gua- 
rentigia e un freno contro possibili abusi come ha a sua ragion di 
essere correspettiva nella libera scelta dello studente ; la quale non 
potrebbe in Italia esercitarsi nella stessa maniera. C’é invero an- 
che tra noi la libera docenza; ma questa pianta germanica, tra- 
sportata gia nel nostro suolo, non dappertutto ha attecchito, né 
sempre ha corrisposto alle concepite speranze; anzi, in qualche 
luogo, innestatasi all’ insegnamento ufficiale, ha dato frutti velenosi. 
L’argomento fu gid largamente svolto dal Villari in un discorso 
che pronunzid al Senato nel 1886 e che ha testé ristampato nei 
suoi Nuovi scritli pedagogici (1). Le difficolta che enumera e le 
obiezioni che affaccia danno da credere che andra assai guardingo 
prima di proporre l’applicazione di una pratica, a pro della quale 
non puo addursi senz’altro l’esempio delle universita tedesche. 

Il Gabelli rivolge per ultimo gravi parole ai giovani, ammo- 
nendoli che coi chiassi, coi meetings e colle dimostrazioni non é 
mai progredita la scienza; la quale « domanda lavoro assiduo e 
riflessione intensa, e percid tranquillita, e, poco meno della Musa 
del Parini, orecchio pacato e cuor gentile ». Senzadiché « andremo 
incontro ad un impoverimento graduale di quel patrimonio di col- 
tura e di intelligenza, che é la prima di tutte le forze di una na- 
zione ». Meglio d’ogni altro egli intende e dichiara che non si 
conseguira un regolare andamento cosi negli studi come negli altri 
rami della vita pubblica, finché non si operi una rinnovazione 
morale nell’animo degl’individui; ma, sapendo pure che siffatte 
riforme non si compiono ad un tratto, é persuaso che con un buon 
metodo educativo nelle scuole e con prudente fermezza nel Go- 
verno, si possa e si debba porre argine ai mali e agevolare irimedi. 
Pertanto, se ha qualche momentaneo sconforto, la fiducia piglia 
presto il sopravvento; e quasi in ogni suo scritto, se ne trovano 
prove luminose; ma merita di esser citato, fra tutti, il caso occorso- 
gli all’Esposizione di Vienna, nel 1873. Egli cola si sente stringere il 
cuore quando, dallo splendido spettacolo delle mostre didattiche di 
Austria e di Germania, passa nel tristo corridoio dove rinviene 
malamente affastellata la roba nostra. E vie pit s’immelanconisce 
ossservando che, mentre nell’istruzione media e superiore I'Italia 
pigliandocisi per tempo, avrebbe potuto fare miglior figura, invece 


(1) Firenze, G. C. Sansoni, 1891 





334 L” ISTRUZIONE IN ITALIA 


per le scuole elementari la realta in quel tempo rispondeva pur 
troppo alle apparenze. Ma non pero si disanima: se l’Austria senza 
tante discussioni metafisiche, ha in dieci anni, seguendo l’esempio 
della Germania, riordinato i metodie rifornito la suppellettile delle 
sue scuole, perché non potremo noi fare altrettanto? E qui studia 


il modo pratico di provvedere i nostri municipi, prima i maggiori 
e via via i minori, delle collezioni scolastiche per l’insegnamento 
Obiettivo, strumenti poco costosi d’una utilissima trasformazione. 
Basterebbe commetterne alcune, per modello, le prime in qualche 
cittaé tedesca; poi i nostri librai imparerebbero facilmente a farsele 


in casa 

« Cosi pensando fra me (continua a dire) e vagheggiando nella 
mia mente come gia fatta nel nostro paese questa novita modesta di 
apparenze, ma ne’ suoi effetti feconda egrandissima, io usciva al ca- 
dere di uno degli ultimi giorni di luglio dalla porta maggiore della 
Rotonda, sul gran piazzale che guarda di lontano un folto bosco di 
quercie, maestosi avanzi del Prafer. Il sole era appena tramon- 
tato e spiegava pel cielo un immenso ventaglio di raggi d’oro, 
mentre alcune nuvolette salendo lentamente parevan bearsi in quel 
mare di luce. La banda, una di quelle bande, di cui pur troppo 
dovemmo amumirare per tanti anni la dotta maestria, suonava con 
una dolcezza divina e coll’accento della vera passione il famoso 
duetto degli Ugonotli. L’aria soavemente temperata si moveva 
quanto bastava per rapire intorno l’olezzo all’erbe ed ai fiori. 
Quell’ora, quella musica, quel bel lnogo, convegno pacifico di 
tutte le nazioni del mondo raccolte a una gara gentile d’inge- 
gno e di lavoro, infondeyano nell’anima un senso di cosi tran- 
quilla contentezza e di quieto amore, che la vita pareva mandar 
luce come quel sole e farsi leggiera al pari di quelle nuvole. Vol- 
gendo lo sguardo in giro, quasi per raccogliere in una tante 
impressioni, fermai gli occhi alla Rotonda coronata dalle ban- 
diere dei vari Stati, che la brezza della sera cominciava ad agitar 
dolcemente. C’era la Francia, |’ Inghilterra, l’Austria, la Germania, 
Ja Russia e la in mezzo all’altre, ecco l’Italia. La bandiera ita- 
liana, inalberata sul Palazzo dell’ Esposizione, spiegata ai quattro 
venti, a Vienna! E son appena quattordici anni, anzi per una 
parte considerevole del nostro paese, sono appena sette, che un 
piccolo lembo di quella bandiera, un cencio di quei colori, rin- 
chiuso e celato in casa, costava i tormenti d'un processo tene- 
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broso, l’esilio, il carcere! Ah buon Dio, dissi fra me, il dubitare 
del nostro paese é pure un insulto al cielo. Un popolo non com- 
pie questi miracoli per rimanere quello di prima. Da questa por- 
tentosa novita di fortuna deve uscir prima o dopo una gran no- 
vita di forza e di vita. Gid un segno promettitore, un indizio 
pieno di conforto e di speranza, I’ abbiamo. Liberati dal bisogno 
umiliante di nascondere a noi stessi la nostra sorte inebbrian- 
doci di vano orgoglio, unico conforto nella sventura e nel do- 
lore, abbiamo acquistato il coraggio dei valorosi, il coraggio di 
renderci conto imparzialmente di noi e di riconoscere quale ter- 
ribile strazio evesse patito il nostro paese, non tanto dalla op- 
pressione politica manifesta ed odiata, quanto da quella recondita 
e mille volte pit micidiale, del pensiero. Questa disposizione a 


rientrare in noi stessi, per fervido desiderio di diventar migliori, 


questa assidua sollecitudine, con cui vigiliamo il tardivo, ma alacre 
moto della nostra civilta, questa vita insomma conscia di sé me- 
desima, modesta senza scoraggiamenti e fidente senza illusioni, é 
il guadagno pili prezioso fatto da noi nella recent? liberta, ne 
rappresenta il pil nobile ed alto uso, e ci offre il pegno di un 
progresso morale che dara immancabilmente copiosi frutti ». 
Non sara parsa lunga ai nostri lettori questa pagina, in cui si 
mostra a nudo il bell’animo del Gabelli, col suo vivo sentimento ar- 
tistico, e col gagliardo amor patrio, temprato alla dura scuola della 
oppressione straniera. La fede nell’avvenire d’ Italia si confonde in 
lui col culto dell’ideale e collo zelo operoso del pubblico bene, Il 
disezgno che aveva concepito a Vienna egli stesso riusci in parte 
almeno ad effettuarlo; poiché l’insegnamento intuitivo é andato 
sempre pit diffondendosi nelle nostre scuole elementari, e tutti i 
maestri sono addestrati ad impartirlo. Similmente i suoi voti in ogni 
ramo dell’istruzione, ispirati quasi tutti da sagaci indagini sperimen- 
tali, vanno accompagnati da una robusta fiducia, che é gia caparra 
di vittorioso successo. Fra le due contrarie dottrine, a cui si ricolle- 
gano tutte le diverse scuole pedagogiche; l’una persuasa che, essendo 
la natura umana guasta e corrotta, occorre correggeria, castigarla 
e comprimerla in ogni maniera, l’altra che, credente nella ingenita 
bonta di quella, é propensa invece a secondarne con prudenza 
la libera espansione; il nostro educatore non ha bisogn> di di- 
chiarare apertamente a quale sia ascritto. Le sue preferenze si 
palesano ad ogni pagina; egli aborre dal concetto medievale della 
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vita, non meno che dal pessimismo contemporaneo; e il giudizioso e 
discreto positivismo da lui propugnato mena alle stesse conse- 
guenze che la filosofia della ragion pratica insegnata dal Savio 
di Konisberga. 

La forma del suo pensiero si riflette, come in nitido specchio, 
nel suo stile e v’infonde quel sapore di fina e briosa ironia, che, 
come osseryo il Viilari, ricorda alcuni de’ maggiori umoristi in- 
glesi; ma se egli atteggia spesso le labbra ad un sorriso melanconico, 
non é tanto per lo spettacolo delle pretese vane dell’uomo e per 
’insaziato bisogno di credere, quanto pel suo saldo convincimento 
che le cose potrebbero e dovrebbero andar molto meglio, sol che 
vi fosse pi senso della realta, pid rettitudine e buon volere. Percid 
si sdegna contro i nostri vizi, ereditati dai tempi di serviti, e 
frusta garbatamente i neghittosi che non fanno bastanti sforzi per 
liberarne almeno le crescenti generazioni, Nemico d’ ogni ipo- 
crisia di concetto o di parola, quello che ha in cuore, ha in bocca; 
e sulla lingua non ha peli. Bensi serba sempre scrupoloso rispetto 
di sé e del lettore; il quale non trovera in questo libro la menoma 
accusa personale, neanche sotto forma d’allusione. Non degli uomini 
egli si cura, ma delle idee, e del modo pit efficace di significarle. Il 
discorso in fatti procede limpido, svelto, ordinato, senza avvolgi- 
menti di frasi né smancerie. Castigata, salvo qualche tenue menda, 
é la locuzione; e la lingua, quella dell’uso vivo, maneggiata da un 
colto scrittore. In conchiusione il presente volume, dettato con 
arguta spontaneita, pieno di senno pratico, e informato a virili 
sentimenti d’amor patrio, dovrebbe andar per le mani di tutti i 
cittadini intelligenti e particolarmente esser meditato da coloro 
che, in qualsiasi veste, attendono alla pubblica istruzione. 


AUGUSTO FRANCHETTI. 














GIACOMO MEYERBEER 


(Pel primo centenario dalla sua nascita) 


Nell’Adlemagne, Enrico Heine chiude una serie di frizzi fra 
dolci ed agri sul conto del Meyerbeer con queste parole: « Ei 
quand il sera mort, qui donc soccupera de sa gloire ? » 

Chi? le sue opere, e il giudizio e l’applauso di tutti coloro 
che non sono nati in ira alle muse. 

Egli é€ morto gia da ventisette anni, e il Roberto ii Diavolo, 
gli Ugonolti, il Profeta, la Dinorah el Affricana corrono festeg- 
giate ed acclamate, come prima, i teatri di tutto il mondo; e la 
sua gloria, anziché scemare, venne e va sempre pil ingrandendo; 
ché ad ingrandirla giova da una parte la pid universale e pit 
compiuta comprensione del suo valore, e, dall’altra, il valore mi- 
nore di molto, al confronto, de’ compositori usciti dopo. E pero il 
cinque del corrente settembre, giorno in cui cadeva il centesimo an- 
niversario della nascita, a Berlino, la tomba del Meyerbeer fu visi- 
tata da un numero infinito di persone, e fu coperta di fiori (1). 
Di pid, non che a Berlino, s’apprestarono o si stanno apprestando 


(1) Intorno alla data della nascita del Meyerbeer i biografi non si sono 
ancora messi d'accordo. Chi lo vuol nato nel 1791 e chi nel 1794 (il 94 
risulterebbe dato da lui stesso in pit incontri); chi dice il 5 e chi il 23 
e chi il 27 del settembre. Se un cortese nostro amieo non ha mal consul— 
tati i registri della sinagoga di Berlino, Jacob Beer sarebbe nato il 6 
Ellul 5551, rispondente precisamente, cosi almeno crediamo, al 5 settem- 
bre 1791. 
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rappresentazioni solenni delle principali sue opere a Vienna, a 
Dresda, a Stuccarda, a Monaco, a Parigi, ecc. 

A Berlino, il giorno cinque s’aperse il cosi detto Meyerbeer- 
Cyclus col Roberto i Diavolo, preceduto daila sinfonia del dramma 
Struensee e da un prologo appositamente scritto dal professore 
Emilio Taubert. Ai Roberto terran dietro gli Ugonolti, la Stella 
lel Nord, Dinorah, VY Affricana. Il cinque, del pari, al teatro del- 
Opera di Vienna s’é dato il Profefa con cantanti, si dice, di 
primo ordine anche per le parti secondarie, e con un apparato 
scenico al tutto nuovo e Jussuosissimo. Pel quarto atto il pittore 
Antonio Brioschi ha copiato fedelmente, e in modo da averne lodi 
superlative, interno della cattedrale di Miinster. 

Parigi, se non siamo male informati, il 23 si daranno al- 


gli Ugonoltti come furono primamente scritti, cioé, col 


personaggio della regina Caterina de’ Medici che la censura fran- 


cese, nel 1836, non volle ammettere a nessun patto. 


’ 


* * 


Giacomo Meyerbeer nacque a Berlino da Giacomo Beer, ric- 
‘hissimo banchiere israelita, e nella prima sua infanzia dette prove 
non dubbie d’esser chiamato calla natura all’arte musicale. Se cre- 
liamo a’ biografi, a cinque anni non ancora compiuti egli riteneva 
1 mente le melodie che udiva dagli organetti ambulanti e, non gui- 
dato che dall’orecchio, sapeva ripeterle sul pianoforte con accom- 
pagnamenti armonici non di rado convenientissimi, Suo padre, mera- 


" 


vigliato da cosi precoci e belle attitudini, e persuaso della necessi'd 


di aiutarne Jo sviluppo, lo pose alla scuola del Lauska: un a) le 
pianista, allievo del Clementi, che possedey» ‘arte, allora come ora 
rarissima, d’insegnar presto e d’insegnar b::e. 

In quel tempo venne a morte un amico intimo della famiglia 
Beer, un Meyer che nutriva pel piccolo Giacomo un’ affezione 
come di padre e che lo lascio erede di un pinguissimo patrimonio, 
alla sola condizione che al nome Beer aggiungesse quello di 
Meyer. Di qui il. nome di Meyerbeer ch’ egli adottd e usd sempre, 
e col quale trovasi chiamato sino dal 1800 dalla Gazzetta di Lipsia, 
in un articolo che rende conto del primo suo concerto pubblico dato 
in quella citta con pienezza di successo. 

A dodici anni e affatto digiuno di studi, egli aveva composto 
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liversi pezzi per pianoforte e per canto che facevan fede delle 
felici sue attitudini, per modo che il padre gli dette a maestro 
Bernardo Anselmo Weber, allievo dell’abate Vogler e direttore 
‘orchestra del teatro di Berlino. 

il Weber poteva dirsi un buon maestro per cid che spetta allo 
stile, alla condo/la, alla strumentazione; ma, debole armonista e 
debolissimo contrappuntista com’ era, non poteva condurre un al- 
lievo al compiuto possesso dell’arte. Ecco un fatto che dimostra la 
verita delle nostre parole. 

Il Meyerbeer scrive una Fuga, e il Weber, meravigliato, la dice 
un capolavoro e senz’altro ja manda all’abate Vogler, come a pro- 
vare che anch’egli sapeva insegnare. 

La risposta del Vogler, dopo un gran tempo passato in trepi- 
dazione cosi dal Weber come dal Meyerbeer, giunge finalmente a 


Berlino in un piego voluminoso. Invece delle lodi sperate, trova- 


} 


, 
rono censura. Trovarono una specie di trattato pratico della Fuga, 


di mano del Vogler e diviso in tre parti. Nella prima eranvi, det- 
tate in succinto, le regole pil-necessarie per condurre quel genere 
di composizione, Nella seconda, intitolata: Fuga dell’al/ievo, eravi 
lanalisi della Fuga del Meyerbeer, con questa conclusione: ch’era 
irregolarissima e cattivissima. Nella terza parte intitolata: Yuga del 
maestro, contenevasi una Fuga scritta dal Vogler sul medesimo 
soggetto di quella del Meyerbeer, con le dichiarazioni de’ motivi pei 
quali aveva adottato una forma piuttosto che un’altra, piuttosto 
questo che quel procedimento. 

Della confusione del Weber non é a dire. Ma pel Meyerbeer 
invece la risposta del Vogler fu un raggio di luce. Tutto cid che 
dell’ insegnamento del Weber gli era rimasto oscuro o addirit- 
tura inintelligibile, allora gli parve chiaro e quasi facile. Pieno di 
fiducia nelle proprie forze, scrisse subito una Fuga ad otto parti 
secondo i principii del Vogler e gliela invid direttamente. E il 
Vogler rispose cosi: « Per voi nell’arte vw ha un bellissimo avve- 
nire. Venile da me a Darmstadt; io vi accoglieré come un figlio 
e vi apriro le vere fonli dell’arle musicale ». 

Dopo un invito cosi lusinghiero il giovine musicista non ebbe 
requie se non quando suo padre lo mandé a Darmstadt. Entrdé 
nella scuola del Vogler a quindici anni, ed ebbe a compagni il 
Gansbacher e Carlo Maria Weber, col quale lego strettissima ami- 
cizia. 
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Scorsi due soli anni di studi, il Meyerbeer scrisse un oratorio: 
Dio e la nalura, e scrisse due opere teatrali: La Figlia di Jefte, 
rappresentata a Darmstadt, e Abimelecco 0 i due Califfi, rappre- 
sentata a Vienna. All’infuori di pochi pezzi, l’esito di quelle due 
opere non fu lieto. E allora, per consiglio del Salieri, egli si recd 
in Italia: per istudiare il nostro bel canto, per nutrirsi della bella 
nostra melodia. 

In que’ giorni appunto la nostra melodia arricchivasi della vena 
prodigiosa del Rossini! Il Meyerbeer conobbe il Rossini a Venezia 
nel 1813, mentre scriveva il primo suo capolavoro: Tancredi; e 
tenne dietro a’suoi passi per pid anni; studid la sua musica, e 
ammorbidita la rigidezza della scuola del Vogler, scrisse e fece 
rappresentare a Padova, nel 1818, la prima sua opera italiana: 
Romilda e Costanza. Nell’anno seguente scrisse per Torino: Semi- 
ramide riconosciuta, e nel 182u, per Venezia, Emma di Resburgo 
che fu applauditissima, che venne rappresentata in molti teatri 
italiani e tedeschi, e che valse al Meyerbeer l’onore, allora segna- 
latissimo, di scrivere pel teatro della Scala di Milano. 

La Margherita d’Anjou nel 1822, e lEsule di Granata nel 
1823, furono le opere che egli compose a Milano e che misero il 
suo nome con quelli de’nostri migliori. Nel 1824 scrisse per Ve- 
nezia 1/ Crociato in Egitlo, che e senza dubbio il capolavoro delle 
sue opere italiane. in quell’opera lo studio e la imitazione del Ros- 
sini sono evidenti; ma é del pari evidente una vena originale. 
Nella musica che accompagna la pantomima della introduzione, 
v’ hanno, e visibilissimi, i germi di quel vigoroso colorito stru- 
mentale, di quel profondo sentimento drammatico e di quella pe- 
rizia nel maneggio dell’armonia, che divennero poi i suoi pregi 
caratteristici. 

De’ fortunati successi ottenuti dal Meyerbeer in Italia, il Weber, 
l’autore del Freischitz, si doleva; e non dubitd di scrivere che 
la bella e ricca immaginazione di cui natura l’aveva dotato era 
deturpata e forse paralizzata per sempre dalla imitazione del Ros- 
sini. Mail Weber, dominato da un inveterato pregiudizio, non vide 
con quale arte finissima e con quanta sagacia il suo amico e con- 
discepolo avesse saputo in quelle opere, e specialmente nel Cro- 
ciato, piegare la fantasia ai procedimenti della musica italiana 
senza detrarre menomamente alla propria originalita. Il Weber 
non vide con qual forza di ragione eran condotte quelle opere, e 
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dimenticd in quel momento che un filosofo suo concittadino aveva 
definito il genzo: una ricca fantasia sposata ad una potente ra- 
gione. 


* 
* % 


Chiamato al teatro ttaliano di Parigi per dirigervi gli studi 
del suo Crociato, il Meyerbeer con una sintesi non meno ardita 
che felice, sposa gli antichi principii estetici che si dicono (ma che 
non sono) del Gluck, con quelli, allora nuovissimi, che governano 
il Guglielmo Teli (miracolo dell’arte!) e scrive il Roberto il Dia- 
volo (1831). 

E dopo il Roberto, gli Ugonotti (1836) e il Profeta (1849). Dal 
dramma fantastico, se cosi possiam dire, all’epopea storica; e, 
come volevasi, il suo stile assume piu vaste e maestose misure. 

Nessuno ignora con quale evidenza di tratti e con quale fran- 
chezza di pennello sieno resi i caratteri di Beltramo, di Marcello 
e Valentina, di Giovanni di Leida; come sia irresistibile l’effetto 
della evocazione, della scena delle ombre, dell’aria d’ Isabella: « Gra- 
zia, Roberto »; del quarto atto degli Ugonotti e del quarto atto del 
Profeta, i quali, senza contestazioni, sono a mettersi fra le pit 
splendide pagine della musica melodrammatica, fra i pid insigni 
monumenti dell’arte. 

Degna di stare con quelle tre grandi opere é pure |’A/ffricana, 
quantunque in essa sia manifesta la mancanza dell’ultima pulitura 
e degli ultimi tocchi, che nelle opere artistiche vogliono sempre 
dir molto. 

Il Meyerbeer esigeva per le sue opere seie pill mesi di prove; 
ma non attendeva alle semplici correzioni o ad ottenere una ese- 
cuzione perfetta. In que’ mesi ch’egli viveva, a cosi dire, sul palco 
scenico, che esperimentava nella pratica le speculazioni fatte al 
tavolino, che studiava sul vevo le voci e le doti de’ cantanti che 
aveva ad interpetri, la sua fantasia si accendevae trovava allora 
la ispirazione facile e abbondante, trovava quel concetto e rag- 
giungeva quell’ideale intorno a cui aveva forse inutilmente dato 
i pensieri e le cure di pid anni. E perd alle prove delle sue opere 
non solamente toglieva o aggiungeva battute, smorzava o ravvi- 
vava i colori strumentali, ma rifaceva e tempi e pezzi interi. Se 
il Blaze de Bury racconta il vero, il celebre duetto per soprano e 
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tenore degli Ugonoili, il Meyerbeer lo compose fra una prova e 
laltra. Non é dunque a dubitare che all’ A/ffricana, dove ne avesse 
dirette le prove, egli avrebbe apportate non poche modificazioni, 


* 
* *¥ 

Quando, a Parigi, nel 1854, il Meyerbeer volle provarsi sulle 
minori scene dell’Opéra-comique con la Stella del Nord, i musi- 
cisti francesi fiancheggiati da buon numero di giornalisti, si alza- 
rono a combatterlo. A detta loro il campo misurato e tranquillo 
del Gretry e del Monsigny era sconvenientissimo all’autore degli 
Ugonolli e del Profeta; al compositore drammatico per eccellenza; 
al musicista solito a valersi di un grandioso apparato scenico e di 
una numerosa orchestra. Tutto questo, é facile intenderlo, per 
paura che, aperto anche il teatro dell’opera-comica ai compositori 
stranieri, avesse poi a seguire il medesimo fatto che alla Grande 
Opera, dove non misero piede che pochissimi compositori francesi, 
e dove ancora pil pochi seppero tenersi ritti e far cammino. 

Venuta la prima rappresentazione, la Ste/ia del Nord vinse 
quella guerricciuola e i musicisti francesi, devesi dirlo, furono i 
primi a celebrarne le lodi. 

Quelle ostilita tuttavia ricominciarono nel 1859 quando si 
tratto della Dinorah. Ma anche con la Dinorah le prevenzioni 
contrarie si chiarirono tutte fallaci. 

Al tempo delle prove, si vuole che il Meyerbeer dicesse al 
critico della Revue des Deux Mondes, Pietro Scudo: « Facendo 
rappresentare uno spartito nel quale mi sono volontariamente 
privato di tutti quelli strattagemmi e di tutte quelle astuzie di 
guerra cui debbo, quale ella sia, la mia riputazione, io commetto 
un atto degno di un sergente. Al contrario del grande poeta la- 
tino, io mi son messo a modulare sulla zampogna pastorale, dopo 
aver fatto squillare la tromba eroica e aver cantato le grandi pas- 
sioni del cuore umano! Che la critica mi sia leggiera! » 

E come gli spettatori dell’ Opéra-comique, la critica parigina, 
con voto concorde, aggiunse alla corona del grande compositore 
una nuova fronda d’alloro, sulla quale scrisse: Dinorah. 

Perché il Roberto il Diavolo e gli Ugonolti non hanno sin- 
fonia, e perché quella del Profeta non raggiunse I’ altezza del- 
l’opera, dicevasi e credevasi universalmente che il Meyerbeer non 
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fosse chiamato alla musica strumentale. Ebbene, lo splendido esito 
ottenuto dalla Dinorah comincid appunto dalla sinfonia; nella 
quale vi ha una vera dovizia di partiti ingegnosissimi e d’ idee 
melodiche, fresche, eleganti ed espressive. 

In quest’opera, non gioverebbe dissimularlo, nessuna di quelle 
cantilene, di quelle frasi, di quelle note cosi piene di melanconia 
e che toccano cosi profondamente il cuore, come ve n‘ ha pur tante 
nella Nina pazza del Paisiello, nell’Agnese del Paer, ne’ Puritani, 
nella Lucia, ecc. Trattando i personaggi privi di ragione, i com- 
positori italiani, sin qui almeno, non tanto intesero a metterci 
innanzi copiati i modi inconseguenti e propri della pazzia, quanto 
a tradurre le commozionie i sentimenti che essa ispira. Di questo 
procedimento potranno lagnarsi i naturalisti 0 realisti o veristi, 
come si vorranno chiamare, e dirlo un’offesa alla verita dramma- 
tica, ma non se ne lagneranno davvero coloro che alla drammatica 
antepongono la veritd musicale. 

Del resto perd, l’'arte con la quale il Meyerbeer condusse tutta 
la parte di Dinorah, é una delle pit belle prove del vigoroso. e 
versatile suo ingegno; giacché quella povera giovinetta é resa al 
vivo con la instabilita della sua mente, con le scucite sue idee, 
co’suoi movimenti impensati, con le sue risa, con le subitanee 
sue tristezze, e non per tanto la musica corre e si svolge con la 
maggiore spontaneita, é sempre melodica e ispirata. 


* 
* * 

I pit de’ biografi del Meyerbeer, intenti a seguirlo, come sanno 
pit minutamente, nella luminosa sua carriera teatrale, si dimen- 
ticano affatto delle sue opere religiose o ne fanno pochissimo 
conto; e invece, anche in quelle egli é un grandissimo compositore. 

Tale é nel Salmo 91° scritto per otto voci senza accompa- 
gnamento; bello per varieta d’intenti, di idee, di forme; bellis- 
simo per fattura veramente magistrale, e sotto il cui finale (una 
Fuga in so) si possono scrivere i nomi o dell’Allegri o del Soriano 
0 del Durante senza esitazione veruna. 

Oltre quel Salmo, egli lascid un Pater noster a quattro voci, 
una raccolta di Sette canti religiosi su poesie del Klopstock, uno 
Stabat Mater, un Miserere, un Te Deum, parecchi canti su ver- 
setti dell’ Uffizio della Beata Vergine e non pochi pezzi di varia 
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forma su soggetti tolti dalla Imitazione di Gest Cristo, tradotta 
in versi francesi dal Corneille in quegli anniin cui, afflittissimo per 
la caduta del Phartarite, si tenne lontano dal teatro. 

Senza rinunziare alla sua fantasia e al suo modo di sentire, 
nel condurre quelle opere il Meyerbeer si richiamo ai grandi mae- 
stri della scuola italiana, e quindi: austerita di stile; austerita, 
cultissima, nel movimento dell’armonia; cantabili sempre le parti; 
sempre nobili, alte e tutte unzione le idee melodiche. 

Né quanto al carattere e alla unzione, poteva essere altri- 
menti; giacché, come lo volle sua madre, il Meyerbeer fu uomo 
religiosissimo. 

Una verita conosciuta da tutti, ma spesso dimenticata é que- 
sta: che il meglio e il pit del nostro valore morale e intellettuale, 
viene dalla madre. Percorriamo la storia e, 0 poco prima o in- 
sieme ad un grande uomo, troveremo, stiam per dire, una gran 
donna. 

La madre del Meyerbeer era profondamente religiosa; di con- 
vinzioni irremovibili; di carattere severissimo, di cuore aperto 
agli affetti piii generosi e delicati. Ella spese tutta la sua vita 
nell’amare di un amore antico, e diremmo biblico, i suoi figli. 

Bastera a far comprendere l’altezza della mente ela oculata 
tenerezza del cuore di quella donna, la lettera che diresse al figlio 
quando, a Parigi, attendeva alle prove del Roberto il Diavolo, e 
sulla sopraccarta della quale aveva scritto: Da non aprirsi che 
dopo la prima rappresentazione. 

Finita la prima rappresentazione, il Meyerbeer s’affretté a dis- 
suggellare la lettera e con la firma della madre non vi trovo che 
queste sole parole, ch’egli d’allora si tenne sempre nel portafoglio 
come un talismano: « Dio sia con te. — Chegli li guardi; e che il 
suo sguardo ti sia favorevole e ti dia la pace e la calma sicché tu 
non possa restar mai dal benedire il suo nome. » 

Quella donna insegnod prima d’ogni cosa ai suoi figli: che nella 
societa umana, il lavoro soltanto pud scusare e far perdonare la 
ricchezza, E questo savio principio portd nella sua famiglia i frutti 
che doveva. L’altro suo figlio, Guglielmo, fu astronomo di bellis- 
sima fama e fu il primo a tracciare la carta della Luna, onde ebbe 
premio straordinario dall’Accademia delle scienze di Berlino, L’ul- 
timo de’suoi figli, Michele, che mori in giovine eta, fu poeta pil 
che mediocre. Scrisse pel teatro due tragedie: il Paria e Struen- 
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see. La prima ebbe un buon esito per valore proprio e intrinseco; 
e la seconda, per verita, non fu applaudita che per la bella sin- 
fonia e pei bellissimi intermezzi scritti dal fratello. 

Come ayvenisse che il Meyerbeer s’ inducesse a musicare il 
Pater Noster,  Uffizio della Beata Vergine, la Imitazione di 
Gest Cristo, lo sappiamo dalle Memorie pochissimo ricordate e 
meno consultate del poeta tedesco Augusto Lewald, che fu suo 
intimo amico. 

« Una sera, a Parigi, racconta il Lewald, trovai il Meyerbeer 
solo in casae al pianoforte. Mi accennd una sedia, e continud a 
cantare sottovoce con una espressione veramente divina. Smesso 
a un tratto di cantare e lasciato il pianoforte, egli mi disse: Voi 
stupirete certo di cid che avete sentito e di cid che sono per con- 
fidarvi. Io metto in musica la Imitazione di Ges& Cristo e sara 
questo il mio ultimo lavoro. Eccovi il testo ». (Era: L’Imitation de 
Jesu-Christ, traduite et paraphrasée en vers francais par Pierre 
Corneille, conseiller du Roy. Edition nouvelle, retouchée par 
Vauteur avant sa mort. — Bruselles 1723). 

E come mai quel libro era tenuto in tanta ammirazione e in 
tanto amore dal Meyerbeer, israelita ? 

« Ammalatosi gravemente alcuni anni prima a Boulogne (cosi 
il Lewald) ed essendo solo, venne assistito dalle suore di S. Fran- 
cesco di Paola, e assistito con una carita della quale, come diceva, 
era rimasto altrettanto meravigliato quanto grato. La Imitazione 
di G. C. venne dimenticata un giorno sul suo tavolino da una di 
quelle suore. La lesse, la rilesse e senti, invincibile, il bisogno di 
tradurla in musica ». 

I] Rossini, che aveva letti e sentiti que’ lavori, ci assicurava 
che meritavano d’essere annoverati fra i pit belli e pit felicemente 
ispirati del Meyerbeer. 


* 
* * 


E ora i naturalisti e i veristi (specialmente tedeschi!) par- 
lano del Meyerbeer come di un compositorello, e non lasciano di 
dirne il peggio che sanno e possono; forti del male che ne dissero 
prima il Wagner, lo Schumann e il Weber. Tre compositori cime, 
tre musicisti che con le opere onorarono larte, tre uomini cul- 
tissimi, non cade dubbio; eppure, quanti giudizi falsi, quante pic- 
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cinerie, quante inesattezze e, a dir pane al pane, quanti spropositi 
non si son lasciati scappare dalla penna! 

In certi articoli « De la Musique Allemande » pubblicati nella 
Revue et Gazette musicale di Parigi (luglio 1840), il Wagner disse 
del Meyerbeer con aperto e intero elogio; e parlando de’ compo- 
sitori tedeschi: « ch’hanno il privilegio d’appropriarsi le creazioni 
dell’arte straniera per nobilitarle, perfezionarle e generalizzarle », 
mette il Meyerbeer col Gluck e, nientemeno, coll’ Hindel! Ma, can- 
giano 7 saggi, dice il poeta; e raccogliendo in seguito que’ suoi 
articoli in una edizione definitiva, il Wagner soppresse di netto 
cid che aveva detto del Meyerbeer, e scrisse ‘poi nell’opera: Mu- 
sica e Dramma: « La Muta di Portici dell’ Auber é opera lode- 
volissima; ma ha il torto d’aver affrettata la decadenza del me- 
lodramma, inaugurando léra della musica storica. E il Meyerbeer 
portd questo genere deplorevole all’apogeo. La sua musica /rivola 
e vuola, non ha il menomo profumo di originalita. Compositore 
eclettico, egli non fa nessun conto del suo libretto. Egli va dalla 
musica al verso e non s’inalza mai dal verso alla musica. II solo 
suo merito é quello di aver ringiovanito il teatro con la pompa 
dello spettacolo, col prestigio delle scene, con la ricchezza del ve. 
stiario, coi complicati e maravigliosi artifizi dell’apparato scenico ». 
E dire che chi scrive cosi é l’autore della Tetralogia de’ Nibe- 
lunghi! 

« Quanto agli Ugonoilli (scrisse lo Schumann sotto il pseudo- 
nimo di Eusebius) mi trovo perfettamente d’accordo col Florestan 
(s’avverta che questo é¢ un altro pseudonimo dello Schumann e che 
qui cita sé stesso) il quale mostrando i pugni a quell’opera usci a 
dire: Quando ho sentito il Crociato in Egitto, posi il Meyerbeer 
nel numero de’ musicisti. Quando venne il Roberto i/ Diavolo n’ebbi 
scrupolo. Ma da che ho sentito gli Ugonotti, lo metto senz’altro 
nella Compagnia de’ cavallerizzi Franconi ». 

Trovata qua e 1a qualche buona intenzione, qualche idea meno 
infelice, lo Schumann seguita cosi: « Stordire e solleticare l’orecchio ; 
tale 6 la impresa suprema del Meyerbeer. Per cid che concerne il 
corale introdotto nell’opera, io confesso che se uno mi portasse un 
simile contrappunto, non potrei che consigliarlo a non commettere 
mai pit altre miserie simili. Infatti, nulla di pit scipito, di pit vol- 
gare e di meglio immaginato per fermare l’attenzione del volgo, 
dell’eterno grido di Marcello: Seigneur, seul rampart, ecc. ecc. » 
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Meno male il Crociafo, disse lo Schumann; ma contro quella 
e contro tutte le opere italiane del Meyerbeer era gia sorto, come 
abbiam visto, il Weber. 

Dall’esempio di que’ tre grandi presero e prendono animo in 
Germania a compassionare e a denigrare il Meyerbeer tutti.i com- 
positori, i riduttori, gli scolari de’ conservatorii, mal destri ancora 
ad evitare le quinte e le ottave di moto retio. Tanto e in cosi 
sconcio modo da far perdere la flemma ad uno de’ pil convinti, 
de’ pi ardenti e pid operosi wagneristi: al De Biilow; il quale 
con due articoli pubblicati ne’ Signa/e di Lipsia, usci a prendere 
per gli orecchi quella turba petulantissima d’ impotenti e a rac- 
conciarle in bocca il latino. « I pigmei invidiosi, conchiude il 
Biilow, i poveri e pallidi imitatori, si mettano innanzi le partiture 
del Meyerbeer e, dato che sappian leggerle, imparino ». 

Imitatori e pigmei invidiosi. 

Il Meyerbeer fu un vero e un grande artista. 

Delle sue opere si potranno discutere i principii estetici; lo stile, 
il gusto, il canto, le forme potranno appagar pill, o appagar meno; 
ma non é@ possibile non vedere in esse una immaginazione che 
spazia sicurissima nelle regioni della idealita e della poesia; una 
scolpita e maschia originalita; una dottrina tecnica altrettanto 
profonda, quanto scevra di pregiudizi; una perizia nel maneggio 
de’ mezzi dell’arte che mai la pit intera, la pit varia, la piu effi- 
cace. Non é insomma chi possa non vedere nella musica del Me- 
yerbeer il lavoro di un uomo che visse unicamente per l’arte; che 
ided le opere coll’ardimento di un poeta ispirato e che porto nella 
loro esecuzione la pazienza instancabile di un benedettino; che con 
lo studio continuo seppe impadronirsi d’ogni nuovo trovato, d’ogni 
nuovo tentativo, d’ogni nuovo intendimento artistico e di tanto 
avvalorare le doti della propria mente da salire d’opera in opera 
sempre pil alto, come un genio, e da non muover mai un passo 
che non gli valesse una nuova corona. 

Tale compositore e tale artista fu il Meyerbeer! 


G. A. BIAGGI. 
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Il Congresso giuridico a Firenze — Altri congressi a Siena, Macerata e 
Milano — Fine dello sciopero degli operai meccanici — Brutti fatti 
in Romagna — La pubblica sicurezza in Italia — — L’ Italia in Africa 
— La situazione politica in Europa — La questione dei Dardanelli — 
Cambiamento ministeriale a Costantinopoli — Le grandi manovre fran- 
cesi — Perfetta attitudine della Germania e dell’Austria — Persistenti 
speranze di pace — Il Congresso delle Trade’s Unions a Newcastle. 


Nella gentile citta di Firenze fu tenuto nei giorni passati un Con- 
gresso di giureconsulti italiani. Il Re, premuroso di tutto cid che ha 
vera importanza pel Governo dello Stato, commise al ministro di grazia 
e giustizia di rappresentarlo al Congresso e di salutare in suo nome i 
congressisti, i quali, alla benevolenza di Sua Maesta, corrisposero con 
parole d’affettuoso e riverente omaggio. Furono con molto ordine e dot- 
trina discusse varie questioni che scaturiscono poco meno che tutte dal- 
l’adozione del nuovo Codice penale unico per tutto il Regno e fu uni- 
versalmente riconosciuta, fra le altre, la necessita di riformare il Codice 
di procedura penale. Ma, come accade anche fra uomini di scienza, le 
due questioni intorno alle quali si battaglid pid vivamente, furono quelle 
le quali toccano pid da vicino il sentimento, e muovono pit gagliarda- 
mente gli affetti e le passioni umane: la questione del divorzio e quella 
della ricerca della paternita. Pel divorzio, vi fu vera e propria battaglia, 
giacché tanto @ vivace la bramosia d’alcuni nell’invocarlo, altrettanto 
é ferma negli altri la persuasione che non debbasi a nessun patto con- 
sentire ai coniugi di spezzare mai il vincolo matrimoniale. I primi, 
espongono con enfasi i mille casi nei quali la mancanza del divorzio 
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non fa che perpetuare sventure, ingiustizie e scandali, e chieggono che 
si faccia oramai in Italia quello che fu fatto presso altre nazioni al- 
trettanto civili della nostra. Rispondono i secondi che, dal momento che 
il divorzio non fu fin qui ammesso nella legislazione italiana, non oc- 
corre punto ammettervelo adesso, massime dacché la pubblica opinione 
non reclama affatto questa riforma e pochi soltanto la invocano, spinti 
piuttosto da un eccessivo desiderio di popolarita che da una profonda 
convinzione scientifica e morale. Nel Congresso di Firenze prevalse, seb- 
bene a debole maggioranza, l’opinione che il divorzio debba essere am- 
messo; la quistione perd fu trattata un po’ fugacemente, non senza che 
vi si aggiungesse, e fu male, una tinta politica, sconveniente in un 
congresso di scienziati, ma inevitabile forse, mentre fra gli adunati 
molti erano uomini parlamentari. Checché ne sia di questo, non v’é 
nessuna probabilita che, per ora e per molto tempo, il Governo del Re 
spinga innanzi la questione del divorzio, e chiegga al Parlamento, con 
apposito disegno di legge, di consentirlo. E indubitato che una pro- 
posta di questa natura lascerebbe freddi gli animi dei pit, e se con- 
tenterebbe alcuni, ispirerebbe ad altri un risentimento profondo. I 
fautori del divorzio, se pur vogliono riuscire a qualche cosa di pratico, 
debbono rendere propizia alla loro idea la pubblica opinione, non quella 
rappresentata da pochi ed illustri, ma quella che pit largamente con- 
corre nella scelta dei legislatori ed ha il diritto d’ essere governata 
secondo la sua volonta. 

Senza entrare nel merito di questioni tanto gravi e complesse, sia 
nondimeno lecito di osservare, quasi di volo, che la questione della ri- 
cerca della paternita @ degna molto pia che quella del divorzio della 
sollecitudine e del patrocinio degli uomini di cuore. Infatti, le sventure 
che colpiscono creature innocenti e indifese, meritano maggior compas- 
sione di quelle che gli uomini, in novanta su cento casi, da sé medesimi 
0 si procurano o non sanno prudentemente evitare. La legislazione ita- 
liana non ammette la ricerca della paternita. Di qui nascono innumere- 
voli ingiustizie, onde sono vittime, non soltanto fanciulle agevolmente 
sedotte e meno scusabili, ma gli esseri umani che da esse nascono. Grazie 
ad una deplorevole facilita di costumi che pur troppo regna nel nostro 
popolo, e massime negli strati inferiori, si commettono impnnemente le 
azioni pit infami. E questo é peggio che perdurando, soprattutto nelle cam- 
pagne, la mala usanza di contrarre solo il matrimonio religioso e di con- 
tentars2ne, esseri iniqui non hanno rossore di tener con sé per alcuni anni 
una donna, di mettere al mondo con essa uno o pit figli, eppoi, quando 
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loro o talenta o giova, di abbandonarla. Se le patrie leggi, pur proce- 
dendo caute e lente, potranno levar di mezzo tante iniquita, e quando 
avvengono, in qualche modo punirle, faranno opera saggia e buona, tale 
da contentare tutti gli uomini di cuore, Frattanto é lodevole il voto del 
Congresso di Firenze che in alcuni casi ammette la ricerca della pa- 
ternita, 

Altri congressi furono tenuti in questi ultimi giorni segnatamente 
fra i cultori della medicina. Si adunarono a Siena, a Macerata e a Mi- 
lano, ove il Congresso freniatrico ebbe per verita maggiore importanza 
di tutti gli altri somiglianti tenutisi in Italia; ma il pubblico milanese 
non poté o non volle occuparsene troppo, distratto. com’era dallo scio- 
pero degli operai meccanici, Esso é finito con la peggio per questi ul- 
timi. Dopo aver resistito per undici giorni, e avere ogni giorno tenuto 
popolari comizi, per veritaé con sufficiente ordine, gli operai hanno dovuto 
persuadersi che le loro domande erano esagerate ed inammissibili, che i 
Capi-fabbrica erano pronti a resistere per molti giorni e molte settimane 
di seguito e che neppure gli altri operai milanesi erano inclinati a secon- 
dare le domande dei meccanici. Invero fu messa innanzi e ripetuta- 
mente la proposta d’uno sciopero generale di tutti gli operai, e si vo- 
leva che cominciassero per l‘appunto i fornai nella speranza di fare mag- 
gior effetto nella citta, ma nessuno rispose all’appello. E questo é pit note- 


vole, che anche fra i meccanici, molti chiaramente mostrarono ch’ave- 


vano scioperato quasi per forza, per solidarieta coi compagni, ma senza 
avere motivo di lagnarsi verso i loro principali. Cosi a poco a poco 
si assottigliarono le fila degli scioperanti pit chiassosi, di guisa che di 
5000 che erano al primo giorno, all’ultimo non erano che 600. Questi, 
per verita, pid per partito preso che per altro, deliberarono con votazione 
segreta di continuare lo sciopero, ma la mattina dopo si presentarono 
tutti alle officine e ripigliarono il lavoro, 

Adesso, i capi del movimento, quasi a loro scusa, dicono che lo 
sciopero @ andato male, perché mancarono i mezzi pecuniari per soste- 
nerlo. E per tenere a sé avvinti gli operai, tentano di persuaderli che 
essi debbono raccogliere poco a poco una somma, affinché, quando sara 
l’ora, vi sia modo di resistere alle prepotenze, come dicono, ed alla 
ingordigia dei padroni. E profittando della troppo scarsa coltura dei 
nostri operai, mantengono negli animi loro le pid perniciose illusioni 
e le pid stravaganti speranze. 

E deplorevole che manchi affatto chi si occupi in Italia della edu- 
eazione degli operai, persuadendoli che quando le loro domande sono 
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giuste e ragionevoli, possono col concorso della pub>lica opinione, ve- 
derle soddisfatte anche senza sciopero e senza societa di resistenza e 
sciupio di capitali; e che quando al contrario sono assurde e prepotenti, 
quand’anche avessero a loro dispusizione i tesori di Creso, finirebbero 
per soccombere. Dai calcoli fatti sullo sciopero di Milano, gli operai 
hanno perduto in salari (secondoché affermano i giornali di la) circa 
160,000 lire. Ancorché avessero avuto a loro disposizione questa somma 
e l’avessero spesa tutta, non per questo avrebbero potuto vincere, giacché 
essi si erano messi in capo d’ottenere dagl’ industriali patti che, quando 
pure fossero stati concessi, avrebbero spenta l’industria e imposto la chiu- 
sura delle fabbriche. 

Per quanto lo sciopero di Milano rispetto alle condizioni gene- 
rali del paese rappresenti un fatto spiacevole, esso non ha la cente- 
sima parte della gravita di altri fatti recentemente occorsi in aleune 
provincie di Romagna, segnatamente in quella di Forli. Quivi, qua- 
siché fosse del tutto impossibile sradicare le sétte, socialisti e re- 
pubblicani si sono divisi, non gid come sogliono fare altrove le parti 
politiche, ma come fanno le fazioni, odiatrici implacabili una dell’altra, 
e pronte sempre a venire alle mani. Pid d’una volta, or qua or la, si 
acciuffarono i repubblicani ed i socialisti, correndo poi quasi in ogni 
zuffa alle rivoltelle e agli schioppi; ma ultimamente un fatto atrocissimo 
avvenne a Cesena. Certo Battistini socialista fu, mentre passeggiava 
sulla pubblica via, proditoriamente ammazzato, quasi a vendetta di altri 
omicidi commessi su repubblicani, Il Battistini era uomo notissimo, e 
perché in Romagna l’esser settario non fa torto ad alecuno, era anche 
generalmente stimato e tenuto per probo, La sua morte ha suscitato 
molto compianto, e il fatto per sé stesso, tanta perturbazione che la 
Giunta municipale, accesissima politicamente, con pubblico manifesto 
ha rassegnato le dimissioni. Che valore abbia siffatta risoluzione non 
arriviamo ad intendere, bensi intendiamo che le presenti condizioni di 
quella provincia di Romagna sono tali, da méritare cure e provvedi- 
menti da parte del Governo. 

L’attuale ministro dell’interno, quando nel 76-77 fu al posto che 
presentemente occupa, si rese benemerito dell’ Italia, affrontando con 
virile energia il malandrinaggio in Sicilia e schiacciandolo con repres- 
sioni insolite, ma pure applaudite da tutti gli onesti uomini. Oggidi egli 
farebbe opera buona se, postergando ogni altra meno importante faccenda, 
desse opera solerte e gagliarda alla repressione dei malandrini d’ogni 
specie che qua e la infestano la Penisola, senza indietreggiare mai 
nella pit rigorosa applicazione della legge. 
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Se in Italia la severita contr) ai colpevoli é scars, pare che nella 
Colonia Eritrea sia spinta al suo limite estremo, Giunsero in questi 
giorni da Massaua notizie di processi rapidamente fatti a sei o sette 
indigeni, i quali, per sentenza del Tribunale di guerra, furono tutti 
condannati alla fucilazione. Non avendo sott’occhio i processi né chiara 
notizia delle colpe dei condannati, non possiamo pronunziare nessun 
giudizio né sull’entita dei misfatti commessi né sulla misura della pena. 

Fu qui e v’é tuttora il generale Gandolfi governatore civile e mi- 
litare dell’ Eritrea. Conferi lungamente col presidente del Consiglio e col 
ministro della guerra, Ed é@ sulle mosse per toraare a Massaua, se 
non per riprendervi definitivamente il suo posto, certamente per dare 
esecuzione al nuovo piano immaginato dal ministero per l’ordinamento 
della Colonia. Sarebbe questo: circoscritta la Colonia nella frontiera 
pattuita con Menelik e tracciata nel trattato di Uccialli, l’oceupazione 
militare con truppe o nostre o comandate da ufficiali nostri, sarebbe 
limitata ai territori compresi entro il triangolo Massaua-Keren-Asmara. 
Al di la di esso e per tutto il paese compreso fra i lati del triangolo e 
il limite della frontiera, si costituirebbero, provincia per provincia, altret- 
tanti Governi locali di cui si affiderebbe la direzione ed il comando a 
capi di nostra fiducia. Intanto si prenderebbero tutti i provvedimenti pit 
adatti a favorire, per quanto é@ possibile, lo sviluppo del commercio e 
dell'agricoltura nei territori da noi occupati e custoditi. Quanto alla spesa, 
essa non dovrebbe in nessun caso mai oltrepassare gli otto milioni; 
quanto al capo della Colonia, si vedrebbe poi se il posto ¢@ tale che 
convenga tenervi un generale, ed in questv caso rimarrebbe il Gandolfi, 
0 se invece possa essere pil’ convenientemente affidato ad un militare 
di grado inferiore. Ad ogni modo, l’autorita suprema rimarrebbe sempre 
ad un ufficiale dell’esercito. Questo piano del Ministero pare a noi il pit 
ragionevole ed il pit opportuno, giacché senza rinunciare menomamente 
a quello che per solenne trattato spetta all’ Italia, non impone a questa, 
per la custodia di terre dalle quali per ora e per molto tempo non é da 
sperare alcun frutto, spese esorbitanti ed assolutamente sproporzionate 
ai mezzi attualmente disponibili. Ed altre ragioni di maggior momento 
consigliano di non fare pid di quello che il Ministero propone. Infatti, 
o ci basta l’animo di dare alla colonia propriamente detta, entro i confiai 
accertati, un andamento progressivo e poco a poco rimuneratore, o non 
riusciremo mai a nulla, nemmeno estendendosene ad un tratto, e fuor 
d’ogni savia moderazione, i confini, In altre parole, o abbiam virtu di 


ordinare a grado a grado i paesi che possediamo, a vita civile, dando 





RASSEGNA POLITICA 353 


finché si pud e come si pud impulso all’agricoltura, o dimostreremo col 
fatto che noi italiani siamo un popolo male adatto a fondare colonic 
ed a mantenerle. E un grande errore il credere che la vastita del ter- 


ritorio sia condizione sine qua non per dare ordine e floridezza ad una 
colonia, Quand’anche rimanesse qualche dubbio sulla possibilita di co- 
lonizzare l’altipiano dell’Asmara e i territorii adiacenti, non ve ne pud 
essere nessuno rispetto alle terre di Keren, giacché quivi e nei dintorni 
le prove gia furono fatte e riuscirono a bene. Per Ja qual cosa, soltanto 
quando avremo esaurito ogni mezzo per far fiorir la colonia attorno a 


Keren ed all’Asmara, potremo senza jattanza née avventatezza pensare 
ad estenderne, qualora sia possibile, i confini. 

Per ora adunque e per vari anni di seguito, il programma del 
Ministero, se gid non é anch’ esso troppo vasto, é il solo che possa con- 
venire all’ Italia, o per essere anche pit esatti, il solo che |’ Italia possa 
sopportare senza eccessivo malcontento delle popolazioni, Tanto pit 
preme che non si vada al di Ja, quanto piu si fa ogni giorno manifesto 
che la situazione generale europea @ molto meno quieta che dianzi non 
fosse. Non é@ punto facile analizzarla. Ma sinteticamente considerandola 
e giudicandola, non v’é ombra di dubbio che, per adoprare una frase 
che fu di moda negli anni passati, l’orizzonte politico é o almeno pare 
gravido di nuvole grosse e minacciose. Questi intanto sono i fatti oc- 
corsi negli ultimi giorni. 

Tra la Russia e la Turchia fu concluso un accordo secondo il quale 
alla prima é riconosciuto il diritto di percorrere lo stretto dei Darda- 
nelli con navi della flotta volontaria russa, e sono concessi speciali fa- 
cilitazioni pel passaggio delle navi che trasportano da un mare all’altro 
i forzati russi condannati alla deportazione. In fondo, la Turchia nulla 
ha concesso alla Russia che non potesse darle, in nulla ha contray- 
venuto ai patti internazionali. In condizioni normali, forse non si 
sarebbe neppur posto mente ai nuovi e pil precisi accordi fra Pietro- 
burgo e Costantinopoli; ma gli ¢ appunto perché non é@ normale la si- 
tuazione presente, che tutta la diplomazia e tutte le cancellerie europee 
si sono messe in moto come se qualche cosa di grave stesse per suc- 
cedere. Ha contribuito moltissimo ad eccitare la pubblica smania una 
crisi ministeriale scoppiata ad un tratto a Costantinopoli, quando nessuno 
vi pensava. Fu mutato il gran Visir, furono mutati i ministri; e la 
gente, a correre subito coi sospetti che qualche cosa di molto temibile si 
preparasse nelle cancellerie europee. S’é arrivati fino al punto d’imma- 
ginare che Russia e Francia avessero trovato modo d’intendersi col 
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Sultano, che lo avessero staccato, o quasi, dall’ Inghilterra,e daila Tri- 
plice Alleanza, e persuaso a farsi vivo ed a reclamare |’evacuazione delle 
truppe inglesi dall’ Egitto.. Si @ poi saputo che tutte queste dicerie 
erano vane,e che il mutamento dei ministri in Costantinopoli doveva 
attribuirsi non ad alcun fatto politico, ma piuttosto ad una di quelle 
oscure macchinazioni che sogliono cosi frequentemente ordirsi a Costan- 
tinopoli e che vi hanno non di rado maggiore importanza degli avveni- 
menti politici, L’ambasciatore inglese, Sir A. W. White, fu ricevuto in so- 
lenne udienza dal Sultano, ed ebbe da lui le pit formali assicurazioni di 
amicizia e di simpatia, Abdul Hamid pensa a tutt’altro che a farsi promo- 
tore di complicazioni europee, né altro chiede, né altro vuole fuorche il 
mantenimento della pace, che consente all’ Impero Turco una comoda neu- 
tralita. Ogni apprensione da questo lato @ dunque scomparsa; tut- 
tavia gli animi non sono quieti, e si volgono ansiosi verso Parigi e 
Pietroburgo, per timore che dall’una o dall’altra di queste due citta 
possa partire la scintilla del grande incendio europeo. 

Per verita, in Russia domina una grande calma e l’atteggiamento 
assunto dallo Czar e dalla sua Corte pare che escluda fino l’idea di 
una politica aggressiva verso gli altri due imperi centrali, Austria e 
Germania. Si é parlato perfino e si parla di un viaggio dello Czar a 
Berlino, e |’ Imperatore Francesco Giuseppe recentemente, in un pranzo 
dato in onore di Alessandro di Russia, accentud il brindisi bevendo alla 
salute del swo grande amico, \'Imperatore russo. Ma, da un’altra parte, 
perdura la notizia che truppe russe in gran numero si vengano a mano 
a mano adunando alla frontiera, prendendovi accampamenti simili a 
quelli che si sogliono prendere in preparazioni di guerra, E v’é un 
altro sintomo che non é certo molto confortante. Vuolsi che il Governo 
rumeno si sia rivolto alle potenze firmatarie della Triplice Alleanza, 
per domandar loro fino a che punto esse difenderebbero la Rumania 
qualora la Russia domandasse, come gia nel 1878, di far passare le sue 
truppe dal territorio rameno. Il Governo di Bukarest non avrebbe punto 
taciuto che, ove la Triplice Alleanza o non fosse in grado 0 non vo- 
lesse assistere il piccolo Regno, gli sarebbe giuocoforza secondare le do- 
mande della Russia. Tutto questo prova appunto che domanda v’é stata, 
e poiché passi di tal natura non si fanno mai senza un motivo grave, 
rinasce il dubbio che veramente Ja Russia si stia preparando per qual- 
che grossa impresa di guerra. Questo dubbio, non é certamente attenuato 
da cid che accade in Francia. 


Quivi sono cessate, o quasi, le esagerate manifestazioni russofile. I 
boulangisti ch’ erano alla testa delle medesime, ammoniti forse a smet- 
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tere, han desistito dal domandare ogni cinque minuti |’ inno russo, 
E ora sfogano la loro irrequietudine mettendo su dimostrazioni poco 
serie contro le rappresentazioni del Lohengrin che si danno al teatro 
dall’Opera. Ma d’altra parte, il Governo e quanto di pit eletto lo cir- 
conda, hanno assunto ed accentuano ogni giorno pit un atteggia- 
mento come di gente sicura del fatto suo, e deliberata ad avvan- 
taggiarsi quando che sia d’una situazione divenuta pit propizia. In- 
dubbiamente le grandi manovre francesi, che a giorni finiranno, han 
servito anch’ esse a dare ai Francesi un concetto pit alto della loro 
potenza. Invero nei primi giorni accaddero inconvenienti piuttosto 
gravi. A parte vari casi d’ insolazione pei quali non pochi soldati pe- 
rirono, sembra, da quello che ne scrivono giornali autorevoli, che er- 
rori madornali furono commessi, e che perfino gli ordini del gene- 
ralissimo, il Saussier, sieno stati cosi male interpretati da inceppare i 
movimenti di intieri corpi d’armata. Ma checché ne sia di queste o di 
altre somiglianti censure, é riconosciuto da tutti che i soldati, massime 
qaelli delle fanterie, han dato prova di mirabile resistenza alle fatiche 
e ai disagi e d’un vivo desiderio di segnalarsii E i Francesi se ne 
tengono, come di una gran vittoria gia riportata, e sé stessi stimano, 
come del rimanente é lor costume, primissimi in Europa e forse i pia 
innanzi di tutti. Recentemente, sebbene in diverse occasioni, hanno par- 
lato vari ministri, e pit notevolmente degli altri il Presidente del Con- 
siglio ed il ministro della guerra. Ed hanno ribadito il chiodo che la 
Francia, grazie alle nuove amicizie (la parola alleanza non fu adope- 
rata), ha ripreso nel mondo la posizione ch’aveva prima del 1870. 

Per verita il linguaggio tanto dei ministri quanto degli uomini politici 
pit importanti esclude perentoriamente la ipotesi che la Francia, pit si- 
cura di sé, voglia e intenda buttarsi all’impazzata in una politica di av- 
venture, Anzi, tutti a una voce parlano del fermo proposito della Repubblica 
di conservare la pace. Non di meno i dubbi rimangono vivi, e le incer- 
tezze grandissime. Meno male che, per adesso almeno, i rapporti parti- 
colari tra Francia e Italia accennano a divenire sempre migliori, o al- 
meno privi di qualsiasi asprezza. Dopo molte tergiversazioni, il Consiglio 
dei ministri di Francia, ha finito per deliberare che |’ inaugurazione del 
monumenrto a Garibaldi in Nizza abbia lungo il di 4 di ottobre. Gli spi- 
riti pid arditi in Francia e da noi avrebbero voluto che la cerimonia 
avesse luogo il 20 settembre, anniversario dell’ ingresso delle truppe ita- 
liane in Roma, o almeno il 2 ottobre anniversario del plebiscito romano; 
ma il Ministero francese ha creduto d’arrivare pit in 1a, ed ha scelto la 
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data del 4, Che abbia fatto bene a far cosi, difficilmente pud pensarlo 
o seriverlo un italiano, La data del 20 settembre avrebbe avuto un si- 
gnificato eloquentissimo, e spazzato via da sé sola una quantita di dub- 
biezze intorno ai veri sentimenti del Governo di Francia rispetto alla 
irrevocabilita dell’evento, che si compi in Roma il 20 settembre del 1870, 
Ma d’altra parte bisogna avere il buon senso di non esigere dagli altri 
troppo pit di quello che possono concedere. Daremmo prova di spirito 
molto gretto e di tendenza a voler litigare per forza, se ci lagnassimo 
eecessivamente che per inaugurare il monumento a Garibaldi a Nizza 
si sia scelto piuttosto il 4 di ottobre che un altro giorno. Bisogna sa- 
per vivere a questo mondo, e saper vivere non vuol dire altro se non 
che sapere tener conto anche delle esigenze degli altri. Bens} non si 
deve mai mancare di sincerita, e in questo caso si deve dir schietta- 
mente che furono esclusi il 20 settembre e il 2 ottobre per non 
fare cosa sgradita al Vaticano. In cid non v’é nulla di male, nulla che 
non avrebbero fatto in congiunture simili altri Stati d’ Europa, con cui 
siamo in termini della pid stretta ed intima amicizia. Non ve n’é nes- 
suno in Europa o in America che non procuri per quanto pud di vivere 
in buoni termini con |’Augusto rappresentante di una credenza religiosa, 
alla quale partecipano milioni d’uomini. Né possiamo noi ragionevol- 
mente pretendere che la Francia faccia quello che nessun altro Stato 
farebbe. Intanto la inaugurazione del monumento a Garibaldi, la par- 
tecipazione ufficiale del Governo, la dichiarazione esplicitamente fatta 
che l’omaggio reso all’audace e prode capitano non dee convertirsi in 
una dimostrazione ostile alle presenti istituzioni politiche dell’ Italia e 
di chi n’é alla testa, sono altrettante prove d’ amicizia di cui dobbiamo 
tener conto, e che possono schiudere la via ad accordi migliori e pit 
benefici per le due nazioni, Questi, per verita, si potrebbero stringere 
anche domani, e certo con somma gioia dell’ Italia, se la Francia si 
adattasse a considerare come definitivo lo statu quo attuale, e come 
minaccioso di pericoli qualunque mutazione vi si volesse introdurre. La 
pace non é@ possibile che a questa condizione, ed é certo questo che ha 
voluto dire |’ imperatore di Germania in recenti discorsi. 

Dopo essersi trattenuto a Schwarzenau, finché quivi durarono le 
manovre dell’esercito austriaco, Guglielmo II é tornato in Germania e 


si é trattenuto in Baviera, dove ha veduto manovrare ed ha passato 
in rassegna le truppe bavaresi. Gia prima a Cassel, e poscia a Rooms- 
rohe in Baviera, il giovane imperatore parlando ora con soldati, ora 
con borghesi, manifesto la ferma fiducia, che se mai la Germania, 
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non per colpa sua, fosse sfidata in guerra, la nazione e l’esercito sapreb- 
bero fare il loro dovere. Anche queste parole furono da molti interpre- 
tate come indizii di guerra prossima: ma esse sono piuttosto la conferma 
di quello che gia si sa da molto tempo, vale a dire che la Germania 
non prendera mai l’iniziativa di un attacco contro alcuno dei suoi vicini. 

E verosimile che a Schwarzenau |’Imperatore Guglielmo e I’ Impe- 
ratore Francesco Giuseppe, trovandosi insieme per pit giorni di seguito e 
avendo seco, l'uno, il conte Kalnoky, l’altro, il generale von Caprivi, abbiano 
attentamente considerato la situazione generale europea e i cambiamenti 
che possono esservi avvenuti, dopo il clamoroso ravvicinamento della 
Francia e della Russia, Ed é@ fuor di dubbio che di tutto quello che 
avran detto o convenuto fra loro, avranno dato notizia al Re Umberto; 
ma si pud esser certi che non si saranno menomamente dipartiti dal- 
l'antico e necessario programma, che consiste nel difendere, anche con 
supremi sforzi, la causa della pace. Non mette neppur conto d’ immagi- 
nare una supposizione diversa da questa. E percid, malgrado le molte e 
svariate apparenze in contrario, e le inquietudini qua e la suscitate da 
piccoli fatti ai quali neanche si baderebbe se gli animi non fossere ec- 
citati e paurosi, malgrado le nuvole, onde, come dianzi scrivemmo, 
l'orizzonte politico 6 pieno, non é@ ancora spenta la speranza che la sag- 
gezza e l’'umanita dei sovrani e dei Governi avra ancora per molto tempo 
tai sopravvento su le ambizioni, le cupidigie e i risentimenti, da rispar- 
miare all’Europa gli orrori d'una guerra terribile. E forse il molto 
parlare che se ne fa dappertutto, giova anziché nuocere, perché man- 
tiene tutti in guardia, pronti ad accorrere alla difesa, se mai il pericolo 
si avvicinasse davvero. 


Tranne il piccolo, insignificante e quasi potrebbe dirsi grottesco 
sciopero di Milano, nessun fatto importante é accaduto in questi ultimi 
giorni che possa in qualche modo collegarsi col movimento delle classi 
lavoratrici, impazienti di salire in alto ad ogni costo, anche contro ogni 
ragione e diritto, anzi contro il diritto e la ragione di tutti. Ha bensi 
avuto luogo a Newcastle in Inghilterra il Congresso delle Trade’s 
Unions. 

Ebbe principio il giorno 7 e duro sei giorni, in ciascun dei quali 
furono tenute due sedute. V’erano rappresentate 177 Unioni operaie, le 
quali mandarono 552 delegati, rappresentanti a loro volta di 1,302,855 
operai. Il numero pare a noi addirittura enorme, si poco siamo av- 
vezzi a queste grosse cifre; e nondimeno, nel Congresso, udironsi vi-~ 
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vaci lagnanze contro la scarsita delle forze operaie organizzate. Insieme 
con le Societa operaie maschili erano rappresentate le femminili, e va- 
rie donne presero pit volte la parola, talora con successo, tal altra 
senza, Sorsero dispute vivaci, ma non furono mai oltrepassati i limiti 
della convenienza. E questo intanto é notevole, che un signor Sanders, 
delegato di Rotterham, fu espulso dal Congresso perché non vero e 
proprio operaio. Protestd egli contro le disposizioni aspre e dure del 
regolamento; disse che sotto gli ordini de) padre suo era stato vero e 
proprio operaio, pagato a salario; aggianse ch’era il mandatario di 
2,000 operai; ma il Presidente, pur ammettendo che il regolamento 
fosse troppo duro, osservd che bisognava rispettarlo, e il signor San- 
ders, con 199 voti contro 154, fu espulso. Molte questioni furono trat- 
tate nel congresso, ma tutte di carattere esclusivamente operaio, o per 
esser pit esatti, tutte intese al miglioramento della condizione degli operai, 
non per via di pazze e sconclusionate rivoluzioni, ma in virta o di leggi 
nuove o di emendamenti alle leggi esistenti. La fisionomia essenziale 
del Congresso di Newcastle tanto diversa da quella di riunioni conge- 
neri @ questa, che la discussione fu sempre circoscritta all’ esame di 
specificate questioni, e sempre in rapporto a quello che rispetto ad esse 
dovrebbero fare il Governo ed il Parlamento. Anzi il congresso stesso 
si aperse con un’ accurata relazione del signor Fenwick, deputato, su 
quello che il gruppo operaio della Camera dei Comuni poté fare nell’ ul- 
tima Sessione. Invero, I’ idea che il partito dei lavoratori debba finire 
per impadronirsi esso dell’autorita parlamentare fu pit volte e vigoro- 
samente manifestata. Nella seduta del 5, il signor Roberston, rappre- 
sentante della Federazione dei minatori, disse: « Cento anni fa il Par- 
lamento era padrone del popolo, ma oggi il popolo é@ padrone del 
Parlamento; e di questa padronanza intende servirsi per migliorare la 
propria condizione ». Ed il signor Rewiss incidentalmente aggiunse 
poi: « Gli operai sono oggi padroni dei loro destini, e possono trasfor- 
mare il Parlamento di Westminster a non essere altro che il potere 
esecutivo della Trade’s Union ». Sicché dunque movimento c’ 6, ed an- 
che, se vuolsi, movimento di rivolta e di sopraffazione; ma con un 
grande fondo di legalita e di rispetto alle antiche e venerate tradizioni 
dell’ Inghilterra, 

Com’é naturale, la questione pit appassionatamente discussa fu 
quella della riduzione della giornata di lavoro ad otto ore: ma non 
accadde punto a Newcastle quello che pur troppo vediamo apparire 
nelle nostre pecorili adunanze operaie, dove uno, per lo pit avvocato 
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o politicante, parla per tutti, e gli altri, come intontiti, votano tutti 
ad un modo, Vi fu vera e propria battaglia e la libera manifestazione 
di opinioni diverse. Né si venne alla quasi unanimita, 341 contro 73, 
se non in virta d’un compromesso, proposto all’ultim’ora, e grazie al 
quale fu accettata in massima l’idea che per alcune industrie sia lecito 
agli operai d’accettare anche una giornata di lavoro pid lunga di 
otto ore. Viva anche fu la disputa rispetto alle cooperative, le quali, 
a parere d’alcuni, finiscono per nuocere agli operai, diminuendone i 
guadagni. Nelle ultime sedute fu prescritto che gli oratori non potes- 
sero parlare per pit di tre minuti. Cosi il Congresso pote esaurire il suo 
ordine del giorno, E anche notevole che gli operai giudiziosamente 
pensarono a divertirsi. Il Municipio offerse loro un ballo, e i pit riso- 
luti oratori dell’Assemblea si tramutarono giocondamente in instan- 
cabili ballerini. Anche a Newcastle naturalmente furono sostenute tesi 
che sconfinano con le leggi generali onde il mondo @ governato: ora- 
tori eccentrici ve ne sono dappertutto e ve ne furono anche la. Fuvvi 
anche un lunatico che protestO contro qualsiasi idea di divertimento; 
ma nel tutto insieme il Congresso, che fu il ventiquattresimo delle 
Trade’sUnion prov anche una volta che solo in Inghilterra il partito 
operaio @ organizzato sapientemente e preparato a vincere, E una 


questione alla volta, le vincera forse tutte, perché ha il buon senso di 
domandare quello ch’ é possibile e ragionevole, evitando le stupide de- 
clamazioni di dottrinari incorreggibili che sono, in altri paesi, il vero 
flagello delle classi operaie. 
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LETTERATURA. 


L’ Hliade di Omero tradotta da Vincenzo Monti con riscontri su le varie 
stampe e con note per cura di Enzico Mestica. — Firenze, G. Barbéra, 1891. 


Con nobile gara, dopo il commento del prof. Turri, del quale la 
Nuova Antologia rese conto qualche mese fa, esce ora un nuovo com- 
mento all’ [liade del Monti per cura del prof. Enrico Mestica: abbiamo 
detto nobile gara, perché non si tratta punto di abborracciature fatte 
per servire alla ingordigia di un editore, ma di lavori messi insieme 
con la pazienza e la diligenza della dottrina e della scuola. Questo del 
Mestica si vantaggia sull’altro per la raccolta copiosa delle varianti 
delle edizioni precedenti a quella del 1825, che fu l’ultima curata dal 
Monti stesso, e che, naturalmente, dové servire di fondamento anche a 
questa: pud essere esercizio utilissimo il raffronto dei modi coi quali il 
traduttore consegui a mano a mano quella sua costante pienezza di suoni 
ed efficacia di stile. E ia generale il commento del Mestica é pit copioso 
di quello del Turri; il quale per altro rivaleggia bene nella precisione 
delle spiegazioni e nella critica della versione raffrontata col testo, Quasi 
per manteuere la bilancia pari, il Turri ha un utilissimo dizionario dei 
nomi di mitologia e di storia che ricorrono pit frequenti nel poema; 
il quale aiuto ai lettori manca nel Mestica: vero @ che nel dizio- 
nario del Turri si desiderano (e l’utilita ne @ scemata) i rimandi ai 
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versi del testo. Insomma, per tacere di altri punti nei quali i due lavori 
yengono in concorrenza, pud dirsi che le nostre scuole hanno oramai 
due egregi commenti all’ Iliade montiana: e sarebbe pedanteria scen- 
dere a pid particolari osservazioni, nelle quali, per quel che abbiamo 
visto, ora meriterebbe maggior lode questo ed ora quell’altro commen- 
tatore. Uscendo per cid dal paragone, dobbiamo riconoscere nel Mestica 
molta pratica della scuola, onde é consigliato a schiarimenti sempre 
opportuni e a notizie accurate di storia e di mitologia; forse era nelle 
note da dire alcun che pur sulle varianti riferite ;ma, come sarebbe 
stato soverchio accrescimento di mole al libro, cosi non molta la utilita, 
perché il buon insegnante, avendo innanzi quelle varianti, sapra da sé 
raffrontarle e trarne ammaestramenti. Qualche cosa avremmo da ridire 
sulla prefazione, nella quale il Mestica troppo dubbioso si mostra verso 
la critica che dal Wolf in poi contradisse la personalita d’Omero. Sta 
bene che molto si esagerd, e che v’é oggi una reazione non irragione- 
vole contro gli atomisti; ma da questo, a tornare ad un Omero che di 
sua mente abbia creata tutta |’ Iliade e forse (perché il Mestica arriva 
quasi fino a questo segno) anche tutta la Odissea, ci corre maggiore 
spazio che i risultati ormai acquisiti non consentano, Quel che pud os- 
servarsi, e il Mestica non trascura di osservarlo, é¢ che in un lavoro 
scolastico tali questioni sono affatto fuor di luogo; i due poemi omerici 
furono per secoli, e saranno chi sa per quanti secoli ancora, uno dei 
cibi pid vitali all’ intelletto umano: li abbia ono composti una persona 
sola, e in questo piuttosto che in quest’altro modo di redazione, ai no- 
stri giovani giovera leggerli, ammirarli, studiarli, in s@ e per sé, lungi 
dalle polemiche erudite, che altri ha il dovere di fare su essi. I pre- 
cedenti lavori scolastici del Mestica (l’Eneide del Caro e le Prose del 
Galilei) sono garanzia certa di molta diligenza e precisione: pud dirsi 
scherzando che egli sia in questo migliore pur di Omero, il quale tal- 
volta, se é vero il motto d’Orazio, dormicchiava, ed egli ¢ sempre sve- 
glio del pari a guidare i lettori nella retta e piena interpretazione del testo. 


L’ «Orlando Furioso » e la «Regina delle fate », Studio comparativo 
di I. Turrini. Piacenza, Bertola, 1891. 


Un confronto fra |’ Ariosto e lo Spenser, o piuttosto fra le opere 
pit celebrate dell'uno e dell’altro, fu creduto possibile anche da altri, 
dal Taine, per esempio; e c’é infatti qualcosa di comune fra loro, Am- 
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bedue i poemi, si l’ Orlando che la Regina, riproducono la vita del 
tempo in cui furono composti, e, in certo qual modo, trattano la stessa 
materia: il punto sta precisamente in questo, nel determinare come am- 
bedue la trattino in modo diverso e in che specialmente fra loro differi- 
scano. Di giungere a tale resultato si é proposto chi ha scritto il pre- 
sente saggio, ma non ci pare che abbia saputo riuscirvi. Il libretto 
comincia con un rapido cenno dei caratteri della rinascenza in Italia ed 
in Inghilterra: pur troppo, non aver conosciuta, almeno, l’opera magi- 
strale del Voigt é@ stata la causa per la quale vi sono ripetuti gli er- 
rori, i pregiudizi — a dirla pid rispettosamente — del Green, della 
Buckland e del Taine stesso. Certo nessuno vorra oggi pit credere che 
il pontificato di Leone X fu una lunga festa; e ci sarebbe molto da di- 
scutere — qui, perd, non é ilcaso — sulla affermazione che la letteratura 
nostra della rinascenza non ha carattere nazionale patriottico, tanto pit che 
vi si confonde il periodo della rinascenza inglese, che si esplicd special- 
mente nel cinquecento, col periodo della rinascenza italiana che abbraccia 
piuttosto il quattrocento. Quanto al confronto fra i due poeti, non é chiaro 
né sempre esatto. Le qualita dello Spenser sono talvolta agli antipodi di 
quelle dell’ Ariosto: fervido credente, |’ inglese; ampiamente fornito di 
quella paisible indifférence che il Parny giudicd la plus sage des vertus, 
I’ italiano; questi disposto persino a beffarsi dei suoi eroi anche se allego- 
rici, l’altro invece da zelante puritano personifica con perfetta buona fede 
le virti morali nei dodici cavalieri pugnanti contro le colpe e gli errori. 
Per |’ Ariosto il soprannaturale @ un mero mezzo di diletto, per Jo Spen- 
ser 6 necessita artistica essenziale; i personaggi dei primo la finiscono 
col duello o con le nozze, i campioni del secondo sono tragici; e ricorda 
!’ Alighieri quel cavaliere Arturo, simbolo dell’ uomo che anela alla 
perfezione ed alla gloria divina rappresentata appunto dalla Regina delle 
Fate. Quanto al sentimento patriottico, del quale qui si loda 1’ Ariosto, 
v’é dell’esagerato : fu quiescenza, scoraggiamento, forse timore della guerra, 
certamente desiderio di pace a ogni costo, quel falso patriottismo in- 
somma che ha tenuta per tanti anni serva |’ Italia. Spenser no: basti 
ricordare come — e non per sola cortigianeria — inneggia ad Elisabetta 
e come si scaglia contro l’infelice Stuarda; anzi da taluni il suo poema 
si considera come l’epopea nazionale inglese. 

La somiglianza, dunque, fra i due poeti e i due poemi si riduce a 
poca cosa, e piuttosto a ragioni d’ordine esterno; e si spiega agevolmente 
quando si ripensi che lo Spenser conobbe |’ Orlando, e anzi lo imitd 
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sino a rifarne i proemi d’ogni canto, che anche nella Regina conten- 
gono riflessioni morali, ma senza il brio e I’ arguzia dell’Ariosto; e ne tra- 
dusse, con molta felicita, talune ottave. Del resto, questi rimane sempre 
superiore, e nella mirabile unita del suo poema, e specialmente nella 
purezza e nella freschezza della lingua e dello stile: invece gli stessi in- 


glesi per ben intendere lo Spenser hanno bisogno di uno speciale glossario. 
Ogni confronto, quindi, chi consideri da un punto elevato e con un alto 
concetto d’arte, é costretto a riconoscere sforzato. Sforzate, per cid, sono 
le conclusioni di questo saggio che pur tuttavia rivela in chi l’ha scritto 
molta attitudine agli studi comparativi, e conoscenza non superficiale di 
un poeta, che, nonostante i suoi difetti, ¢ frale glorie pid pure del- 
l’ Inghilterra. 


Le fonti dell’ « Adone» di Glambattista Marino. Ricerche e studi del 
dottor Francesco Mango. — Palermo, Clausen, 1891. 


Tre anni sono il signor Mango pubblicd un suo lavoretto sul Ma- 
rini, che fu giudicato ben povera cosa; anzi, poiché l’autore modesta- 
mente lo dava quale saggio di un suo prossimo studio maggiore, i 
critici pid autorevoli e benevoli insieme, lo consigliarono a non aver 
tanta fretta, a studiare seriamente il suo poeta, a comprender meglio il 
suo tema, ad esser meno superficiale e avventato nei giudizi, a non 
confidare soverchiamente nelle proprie forze e nell’ indulgenza dei let- 
tori. Pur troppo, come del resto suole avvenire coi giovani inesperti ed 
impazienti, le sono state vane parole, Ecco il libro allora promesso; 
l'autore lo da come uno studio completo su le fonti dell’ddone, ed a 
primo acchito si riconosce che non @ nemmeno un buon contributo. Av- 
viene perché il titolo ricorda l’opera magistrale del Rayna? forse; fatto 
é che il signor Mango, ben lungi dall’aver annoverato, se non tutte, 
almeno la maggior parte delle fonti dell’ Adone, ha conosciuto soltanto 
quelle poche accennate dagli scrittori che, a proposito di esso, polemiz- 
zarono col Marini; aggiungendovi notizie tratte da dizionari mitologici, 
comunissime e non sempre esatte. Eppure il tema, oltre essere piacevole, 
era interessante. Anche i contemporanei del soave e impuro poeta s’av- 
videro che nell’Adone v'era poco di veramente originale: interessante, 
ripetiamo, e non inutile era stabilire da quali o scrittori o leggende o 
tradizioni abbia il Marini tratto gli episodi ed i caratteri. Ma, per riu- 
scire a cid,per ricercare tutti i libri che possono aver influito sulla mente 
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di lui, per studiare le composizioni anche popolari dalle quali pud aver 
preso materia, per investigare in qual modo abbia potuto assimilarsela e 
darle nuova e pit vivida forma, non bastavano tre anni di studio, nem- 
meno del pit assiduo. Il signor Mango si é contentato delle apparenze: 
non dicono proprio nulla le lunghe e frequenti citazioni delle quali ha 
infarcito il suo libro, citazioni italiane, latine, perfino greche — e queste 
alla loro volta infarcite di svarioni che esitiamo a credere semplici errori 
di stampa. In verita, non ci basta l’animo a far responsabili i tipografi se 
troviamo ricordato come un poemetto il Parthenopeus che conta oltre 
undicimila versi; o del punto interrogativo dopo Marianna (pag. 166) in 
eui era facile, con un po’ di cultura secentistica, riconoscere l’eroina bi- 
blica, o della virgola fra Isabella e Novellara, che sono nome e cognome 
della stessa dama, ricordatain un elenco di donne illustri. Qui anzi é cu- 
rioso notare come il signor Mango, mentre rimprovera il Menghini di 
non aver saputo contare, asserisca che cateste sono cinquantasette, quando 
nel testo sono cinquantacinque, che di fatto si riducono a cinquanta- 
quattro. Minuzie, se si vuole, ma che attestano fretta ed incuria. Delle 
minuzie, del resto, |l’A. si compiace: ricorda un verso di Dante e lo cita 
guasto di su un’edizione del 1545; ha da rammentare |’Ariosto e cita un 
Furioso del 1562: poi, quando deve parlare di edizioni del Giolito, 
anche dopo i diligentissimi Annali del Bongi, cita un catalogo di ven- 
dite dell’ Hoepli. Gli si pud anche rimproverare il continuo riferirsi a 
scrittarelli propri, asserendo qui cid che in quelli @ lasciato incerto: 
modo curioso d’integrare i fatti. Per esempio, in un suo opuscoluccio 
aveva dubitato esser opera del Marini una poesia a Carlo Emanuele I; 
qui, citando la propria argom2ntazione, gliela atiribuisce quasi con cer- 
tezza, benche critici valorosi lo contradicano; gli uni che la vogliono 
del Tassoni, gli altri del Testi. Insomma il signor Mango non ha sa- 
puto far tesoro di esortazioni e di rimproveri, che anche recentemente 
gli son stati fatti, tanto severi quanto meritati, per la sua trascura- 


tezza — e non per questa sola. Ha voluto determinare quanto sia di 


originale nell’ Adone, accennandone le fonti; ma le sue conclusioni sono 
troppo oppugnabili, chi consideri che il pit e il meglio gli sono sfug- 
giti. E uno studio, questo, da rifare, dunque, con maggior ordine, con 
miglior metodo, e soprattutto con quella paziente cura, che é il primo 
elemento per condurre a buon porto lavori siffatti. 
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Una collezione di commedie di Lope de Vega Carpio, di Antonio Restor. 

— Livorno, Vigo, 1891. 

Il Restori si @ gid acquistata buona fama tra i nostri cultori degli 
studii di filologia neolatina, e anche di recente ebbe rugione questo pe- 
riodico di lodare un’utilissima sua operetta ; un trattato, molto ben fatto, 
di storia letteraria provenzale. Torna ora allo spagnolo, e riferisce su 
una raccolta della Palatina di Parma (c.c. v. 28032), dirigendo le sue 
ricerche al Menéndez y Pelayo. La raccolta é di commedie spagnole, 
di Lope de Vega e d’altri: sono pit di quattrocento ripartite in quaran- 
tasette volumi: il Restori ha descritte soltanto quelle che non si tro- 
vano nelle due maggiori bibliografie, cioé nel Catalogo del Barrera, e 
nella nuova biografia di Lope de Vega pubblicata a cura dell’Accade- 
mia spagnola. Di articolo in articolo lo studioso italiano corregge, com- 
pie, illustra l’opera de’ suoi confratelli di Spagna, dando notizia di ope- 
rette o affatto dimenticate 0, taluna, conservate in esemplari rarissimi e 
forse unici: prima parla delle stampe, poi dei manoscritti, che sono cen- 
toventiquattro. Ora che l’Accademia di Spagna ha intrapreso la stampa 
critica delle opere del grande commediografo. questo contributo riuscira 
singolarmente utile al lavoro: e il Restori, che ha per quella edizione 
copiate alcune commedie fin qui sconosciute, si é fatto gid e sempre 
pid diviene con queste pagine benemerito dell’ impresa. Infatti egli ha 
avuta la buona fortuna, che é di quelle che capitano soltanto a chi con 
molta fatica di ricerche se le merita, di rintracciare qualche commedia 
di Lope de Vega, gia ritenuta smarrita irreparabilmente, Se nella sua 
lettera al Menéndez y Pelayo ha dovuto lasciare molti punti dubbiosi, 
non gli movera rimprovero di cid chi conosca le difficolta che s’ incontrano 
nelle biblioteche nostre per le lacune loro, talvolta incredibili, quando si 
voglia studiare su argomenti delle moderne letterature straniere. 


POESIA. 


Poesie di Vincenzo Monti scelte, illustrate e commentate da Atronso Ber- 
totp1. — In Firenze, G. C. Sansoni, editore, 1891. 


Da che con felice pensiero le Poesie scelte del Monti furono dai 
Programmi ministeriali assegnate allo studio del Corso liceale, parecchi 
testi scolastici di quell‘autore vennero in luce. Una scelta senza note 
con largo corredo di varianti fu pubblicata a Livorno coi tipi del Vigo, 
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1885, per cura del Carducci. Nello stesso anno il prof. Finzi fece pel 
Paravia una scelta annotata, ed un’altra ne fu fatta pel Barbéra a Fi- 
renze dal prof. Piergili nel 1889. Ora esce in luce la qui annunziata 
del prof. Bertoldi. Il quale, proemiando ai suoi lettori, si vanta con 
ragione di‘avere spinto I’ illustrazione delle poesie montiane assai pit 
innanzi che altri avesse fatto prima di lui, d’aver cioé non solo pro- 
fittato delle note dell’ autore o di chi le scrisse sotto la sua direzione, 
ma d’avere spigolato in libri, opuscoli, lettere e giornali quanto era 
stato detto a dichiarazione delle poesie scelte, e d’avere spiegato passi 
oscuri da altri lasciati senza commento, aggiunte molte parti non os- 
servate fino a qui, e soprattutto riportate le varianti sia dall’ edizione 
carducciana, sia da stampe rare diverse. A chi conosce le Odi del Pa- 
rini illustrate pur dal Bertoldi non bisognano parole per credere che 
anche in questo nuovo lavoro l’egregio professore ha attenuto quello 
che promise. In tutte e due le edizioni il metodo non potrebb’ esser 
migliore, quel metodo rigorosamente ermeneutico, tenace del necessario 
e aborrente da vane frondi, a cui bisogna avvezzare la studiosa gioventu, 
quel metodo diligente e coscenzioso che non si arretra a difficolta, non 
risparmia tempo pur di toccare possibilmente la meta, La parte pit 
bella e nuova sono le dotte introduzioni a ciascuna poesia, che non so- 
lamente ne compendiano in poche parole e ordinatamente il senso, ma 
porgono minute notizie intorno all’occasione di essa e al personaggio 
su cui s’ aggira (vedansi p. es. quelle ai Versd ad Anna Malaspina, e 
quella alla Bassvilliana), a tal segno che posson parere soverchie per un 
libro scolastico, ma sono per sé medesime di molta utilita, Nell’ inter- 
pretazione, per altro, o ne’ giudizi dati su certe frasi avremmo da fare 
qualche osservazioncella, Eccone un saggio: — Dove il Monti (Ode al 
Montgolfier) dice « Non mai natura all’ ordine Delle sue leggi intesa 
Dalla potenza chimica Soffri pit bella offesa » avverte il Bertoldi: « Il 
pallone va in alto per il maggior peso dell’ aria rispetto al gaz idrogeno : 
la legge @ dunque fisica, non chimica ». Ma, se non erriamo, siccome 
l’estrazione del gaz idrogeno é un’ operazione della chimica, il Monti 
doveva dir come disse. E valga questo esempio per altri, che abbiam 
trovato, di critica un po’ severa, 

A pag. 60 7 sai sdruciti e sozazi sono, secondo il Bertoldi i « cal- 
zoni » Ne é egli ben sicuro? Si pud dir sao una veste delle gambe? 

A pag. 68 le anime costanti e pellegrine Per la causa di Cristo e 
di Luigi, vengono spiegate « ferme nella loro fede durante il loro pel- 





BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 367 


legrinaggio in terra ». Non ci pare ammissibile, non ostante |’ endiadi 
che il Bertoldi ci vede. Migliore spiegazione é quella del Piergili « per- 
seguitate e quindi pellegrine ossia fuggiasche » se si intende che, fug- 
gendo, siano state prese ed uccise, 


A pag. 80, dove il Monti dice che il Rousseau « vassene solo », 
il Bertoldi chiosa « perché non fu propriamente degli Enciclopedisti », 
senz’ avvertire che la ragione dell’ andar solo ce la da il poeta stesso 
nella terzina seguente (Bassvill. III, v. 268-270), e che in tal caso do- 
vrebbero andar soli anche altri della filosofica famiglia qui introdotta, 

A pag. 89 le mute abitatrici delle oscure artiche grotte sono pel 
Bertoldi « le poco lucide stelle » e per il Piergili « l’Orsa maggiore 
e |’Orsa minore. » Ma come possono le stelle languire « al cheto Rag- 
gio di luna indebolite e rotie »? Quel rotte poi non si spiega. Mi pare 
che non ci sia dubbio doversi spiegare « le tenebre », come richiede 
il contesto. 

A pag. 124 pare al Bertoldi d’ aver fatto una scoperta, interpe- 
trando il triangolo immortale della Ragione (Congr. d’ Udine, v. 61) 
per « il sillogismo », Ma come pud la Ragione piantar colla destra sulle 
ruine de’ tron un sillogismo ? Meno inverisimile ci sembra la spiegazione 
del « simbolo massonico » suggerita da S. Ferrari, specialmente se é vero, 
come crede il Vicchi, che il Monti fosse massone. 

A pag. 146, il Monti, parlando della battaglia di Marengo, dice 
che « d’un sol di la sorte Valse di sette e sette lune il danno », che, 
conforme alla lettera ed alla storia, deve intendersi « la sorte d’un 
giorno solo compensd il danno di quattordici mesi » alludendo al do- 
minio degli Austro-russi. Ebbene, come spiega il Bertoldi? Sentite: 
« di parecchi mesi. I] sette @ numero indeterminato, come spesso nella 
Bibbia » Ma allora, perché metter quel numero due volte ? 

A pag. 175 nel verso E mitre e gonne e ciondolini il Bertoldi spiega 
la parola ciondolini « qui lusso ». Ci pare un’ interpretazione troppo 
vaga. Chi sa che ]’autore non alluda ai ciondoli dell’orologio, messi in 
burla dal Parini nel suo Mattino ? 

Di citazioni non esatte ce n’é occorsa una a pag. 151 « E finoa 
quando inulti Fian, Signore, i tuoi servi? » Ma il Filicaia scrisse, e 
ripeté, quanto. 

In mezzo all’abbondanza delle fonti o delle imitazioni riportate, 
avremmo da notare qualche lacuna qua e la: p. es. a pag. 88 non si 
avverte che la descrizione della Discordia in mezzo ai combattimenti, e 
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della morte che la segue, é tolta di peso dall’ Jliade lib. XVIII, v. 742 
e seg. della vers, montiana: a pag. 92 quei « procellosi arcangeli pos- 
senti » colle coppe che versano, poteano ricever gran luce da confronti 
coll’ Apocalisse e fors’anche con certi luoghi del Varano. A pag. 189 
la frase « E libava un tenero Bacio al bel labbro » é@ spiegato « diede 
leggermente », senza riportare il virgiliano oscula libavit natae (En. I, 
v. 256). 

Ma basta per un libro, dov’é, tutti’ insieme, tanto di buon metodo 
e si coscenziosa diligenza. 


STORIA. 


fl processo del diavolo ad Issime nella valle di Gressoney, pubblicato 
da A. Fanretri e P. Vayra. Torino, Fabretti, 1891. 


Processi al diavolo ne sono stati gia fatti parecchi, in tutta Europa; 
ma questo ricordato nel presente libretto, stampato con severa eleganza 
pei tipi privati del Fabretti medesimo, ha maggior importanza di quelli. 
Non si tratta di una finzione retorica medioevale, bensi é riprodotta la 
relazione di quanto, per sua testimonianza, operd l’esorcista Annibale 
Serra contro Astarotte, demonio agitatore della valle di Gressoney, rela- 
zione particolareggiata e diretta da questo bravo sacerdote al suo vescovo. 
Ecco di che si tratta. Dopo un terremoto, che terribile aveva desolato il 
villaggio ei dintorni d’ Issime nel settembre del 1600, e minacciava nuova 
desolazione, cosi terribile che nessuno dubitava dovesse il demonio avervi 


qualche parte, se non la maggiore, il padre Serra, delegato dai superiori, 


si era recato sul luogo del disastro: tutto rivelava l’opera nefanda del ne- 
mico. Il Serra sulle prime temette, poi con coraggio veramente pietoso 
e meraviglioso, rimase in mezzo alle rovine alcuni giorni, e, pur pregando, 
osservO: cosi poté vedere che dai monti si sprigionavano vapor hor- 
rendi oscurissimi et rosseggianti, Un naturalista o uno scettico oggi ne 
avrebbe immaginata altra causa e tratta ben diversa conclusione; ma 
il brav’uomo, che pensava con la propria testa, resto convinto che si trat- 
tasse di una tregenda di spiriti maligni, ubbidienti alla volonta del Si- 
gnore. Questa bisognava conoscere ; quindi egli, armato della propria fede, 
confidente in Dio, passatasi la stola al collo, col crocifisso nella destra 
ed un cero pasquale nella sinistra s’ incammind verso una caverna re- 
cente, dalla quale parevano uscire maggiori i boati. Improvvisamente gli 
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si pard dinanzi una forma pid di bestia che d’uomo: haveva corne et coda 
come di bue, st piedi et mani come V’orso, il volto a guisa di scimia con 
identi aguzzt, et tutto il resto del corpo nudo, haveva la pelle fatta cone 
spoglia di serpe: era il diavolo in carne ed ossa. Vinto |’ improvviso 
senso di paura, il potente esorcista si dette a interrogarlo; poi, quando 
ebbe saputo che quel terremoto era castigo inflitto da Dio agli abitanti 
d’Issime, impose ad Astarotte di lasciarsi interrogare pit ampiamente e 
con tutte le regole giudiziarie, e, come non bastasse, gli intimd, con una 
citazione che fu affissa al muro della chiesa, di presentarsi entro tre 
giorni in casa sua. La mattina seguente la grida fu misteriosamente stac- 
cata; né silimitarono a questo i dispetti del diavolo, il quale tuttavia si 
guardd bene di mancare all’invito, ma non vi si recd solo, ché condusse 
seco un altro demonio, i] suo segretario Acheronte. Un vero e com=- 
pleto processo fu stipulato e, sotto giuramento di dire la verita, Asta- 
rotte riveld che Dio per suo mezzo puniva quelli d’Issime per aver vo- 
tata e non eretta una cappella in onore di Santa Margherita vergine e 
martire. Non é a dire se i terrazzani si affrettarono a disporsi per scio- 
gliere il voto, e fu ben per loro, che pochi giorni dopo, cessato il ter- 
remoto, videro allontanarsi veloxemente dalla rovina quei certi vapori 
rosseggianti e neri: erano, non potevano essere che i seguaci di Astarotte 
fuggenti. Tale, in sunto, il bizzarro documento. Gli editori, con l’eru- 
dizione lor propria, fanno notare acconciamente tutta |’ importanza di 
questa tradizione, cosi diversa dalle molte altre che si riferiscono a1 
opere diaboliche, e ne spiegano l’origine, che evidentemente si collega al- 
lerezione della cappella, la quale ancor oggi si ammira, e ad un terre- 
moto di cui la vallata conserva ancora le vestigia e per il quale, certo, 
fu votata la cappella stessa. Ma anche d’importanza non lieve per chi 
studia come si formano, si sviluppano e durano — questa dura tuttora — 
le tradizioni, @ osservare come ancora, sul principio del secolo X VII, l’in- 
quisizione nulla potesse nella valle di Gressoney: ben altrimenti e non 
senza sparger sangue, il Santo Uffizio avrebbe fugato i demoni, pit che 
con gli esorcismi e gli scongiuri! Cola invece la superstizione del paese 
poté seguire il suo corso naturale, Questo carattere originale aggiunge 
pregio anche maggiore alla bella pubblicazione, che, per opera dei Fabretti 
edel Vayra, arricehisce di raro contributo la letteratura diabolica, gia 
cosi copiosa. 
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Canizza da Romano, Osservazioni del dottor Ausonio De Vit. — Padova, 

tip. all’Universita, 1991. 

Un giorno che madama De Lassay, figlia naturale del Conde, sen- 
tiva suo marito perorare con animo caldo per la virti incontaminata 
di madama Maintenon, lo guardo fisso e gli chiese con mirabile sangue 
freddo: « Ma come fate ad essere cosi sicuro di queste cose? » Quando 
leggiamo scritti sugli amori de’poeti o sulla virtua delle donne storiche, 
ci torna sempre in mente quella domanda, cosi pel bene come pel male, 
La verita di fatti che accadono il pit delle volte con molta cura di 
celarsi agli occhi de’profani, e che sempre accadono nel pit profondo 
delle coscienze, é troppo spesso inafferrabile: quando anche si puod dire 
per documenti che il tale o la tale amo, sfugge (salvo la buona ven- 
tura di testimonianze dirette, le quali pure talvolta sono mendaci) al 
critico il modo di intendere come e perché nacque e si svolse quel- 
l’‘amore. Premesso questo, da che le questioni si fanno, giova almeno 
trattarle con oculatezza e senza passione. E il dottor Ausonio De Vit 
ha studiata quella che da secoli si agita intorno a Cunizza da Romano, 
con assennato criterio e senza pretesa di risolverla, che @ una mag- 
giore probabilita di avvicinarsi al risolvimento. Cunizza parve a molti 
fin da antico una « magna meretrix », come la disse a chiare parole 
Benvenuto da Imola: Dante invece la sublimd nel cielo di Venere del 
suo Paradiso, Vi é@ contradizione? e se vi é come si spiega? Tornando 
all’antico racconto del cronista Rolandino, il De Vit mostra che la fuga 
con Sordello, avyenuta dopo il matrimonio di lei col conte di San Bo- 
nifacio, non pud ascriversi a colpa di Cunizza: fuga fu, e non ratto, 
nel quale ella consentisse: ragioni politiche consigliarono la famiglia 
di lei a toglierla al marito, e dell’ impresa ebbe |’ incarico Sordello, ca- 
valiere e trovadore, che era de’famigliari della sua casa, Che alla fuga 
si desse colore di un fatto amoroso era naturale, tanto pit perché Sor- 
dello aveva con la donna relazioni di cortigianeria trovadorica. Amore 
vero e forte ebbe ella col conte Bonio di Treviso, che mori in batta- 
glia nel 1241, se una ragionevole ipotesi del De Vit coglie nel segno. 


Ma un amore, sia pur forte, anzi perché forte, non pud bastare a fare 
di una gentildonna una « magna meretrix », tanto pit che al primo 
suo matrimonio Cunizza era stata costretta dalla famiglia per ragioni 
di parti politiche. Morto Bonio, ella si sposd con un nobile di Breganze, di 
cui é incerto il nome, se Naimino, o Aymerio, 0 Rainerio o Marino, o Al- 
merico: trattasi probabilmente di un nome solo che fu malamente guasto 
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da’copisti; il De Vit propende a quella prima forma. Vedova per la se- 
conda volta, Cunizza si dié tutta alle opere buone, ad affrancare gli schiavi: 
ma passd a terze nozze nell’ultima parte della sua vita? Avrebbe spo- 
sato, dicono, un astrologo, Salione de’ Buzzacarini. Molto bene il De Vit 
ragiona tale credenza, e ne mostra la improbabilita. Insomma due ma- 
trimonii, e siano pure tre, e una fuga con un trovadore, e una pas- 
sione amorosa, bastano (e il maligno lettore forse pensera che ne avanza) 
a far capire come la fama di Cunizza crescesse quale Benvenuto la rac- 
colse e tramandd nel suo commento a Dante; ma, esaminati i fatti 
come appariscono oggi, non pud ripetersi |’ ingiuria di Benvenuto senza 
peceare di credulita cieca alle calunnie antiche. Dante pote mettere nel 
suo paradiso una donna che avesse amato anche di amore non puro, 
ma che si fosse con la nobilta dell’animo sollevata da uno 0, se si vuole, 
piu falli d’amore; non poté celebrare una sfacciata e obbrobriosa me- 
retrice. Ad ogni modo, quale possa essere l’opinione di altri, il lavoro 
del De Vit non potra d’ora innanzi essere trascurato da chi tratti la 
curiosa questione, 


STORIA DELL’ ARTE. 


Raffaello, la sua vita e le suc opere per G. B. Cavatcasetie e I, A, Crowe. 

Vol, III — Firenze, successori Le Monnier, 1891. 

Il terzo volume su Raffaello, testé escito dai torchi, chiude nobil- 
mente l’opera che gli autori dedicarono all’Urbinate. L’attivita prodigiosa 
del maestro, negli anni 1516 e 1517, é seguita con una gran diligenza di 
particolari e di note. Si ritrova Raffaello, ispettore delle rovine e delle 
classiche sculture di Roma, ne’convegni degl’illustri uomini del suo 
tempo, col Navagero, col Bembo, col Tebaldeo e con Baldassarre Casti- 
glione, che egli ritrasse al vivo cosi che la moglie del poeta innanzi alla 
tela insegnava al figlio a pronunciare il nome di suo padre. Mentre la 
imponente figura del Castiglione esciva dalle mani dell’ Urbinate, i suoi 
colori davano vita a quelle del Tebaldeo, del Navagero e del Beazzano, 
di Giuliano de’ Medici e del Cardinal Bibbiena. E nel tempo stesso che 
per questo porporato Raffaello disegnava, nello stile romano dell’ epoca 
degli Antonini, la sua camera da bagno, Agostino Chigi vedeva condotti 
a termine i disegni per i musaici della volta della sua cappella a Santa 
Maria del Popolo; e se, nella camera del Bibbiena, Raffaello riprodusse 
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il fasto dell’arte classica, nella cappella dei Chigi combind gli elementi 
pagani ai cristiani, ottenendo un perfetto equilibrio della mitologia con 
la religione, delle profane leggende e delle sacre istorie. Quasi che cid 
non bastasse all’attivita del suo genio, Raffaello lavorava per |’ incremento 
della fabbrica di S. Pietro, tentava la scultura, completava il ciclo dei 
suoi affreschi nelle stanze del Vaticano, vigilava quello delle Loggie, 
compiva la Farnesina, dipingeva la « Madonna di San Sisto » per una 
chiesa di Piacenza, la « Santa Cecilia » per San Giovanni in Monte di 
Bologna, il « Cristo che va al Calvario » per la chiesa di S. Maria dello 
Spasimo a Palermo. E intanto da ogni parte, dai Gonzaga, dagli Estensi, 
dal cardinale Gregorio Cortese arrivavano all’ Urbinate le pit vive in- 
sistenze per ottenere dipinti della sua mano; il protonotario Battiferri 
di Urbino gli faceva disegnare la decorazione della facciata della sua 
casa; il camerlengo Branconio dall’Aquila gli commetteva la coloritura 
di un affresco, rappresentante l'elefante inviato al Papa in dono dal re 
di Portogallo, sulla facciata di una torre del Vaticano. 

Gli altri anni della vita di Raffaello non furono meno colmi di opere 
del suo genio creatore. Nel 1518 Francesco I si ebbe il ritratto del 
Duca Lorenzo de’ Medici, il S. Michele che scintillante per l’arma- 
tura a scaglie dorate si precipita sull’erculea figura di Satana, la « Sacra 
Famiglia » anche oggidi distinta dalle altre del maestro col nome di 
quel re francese, il ritratto di Giovanna d’Aragona, celebre per la bel- 
lezza, lo spirito e la coltura, ritratto nella fattura superato dall’altro, 
che Raffaello esegui a quel tempo stesso, in cui Leon X si vede rap- 
presentato insieme co’ suoi. Intorno a Raffaello una folla di seguaci e di 
cooperatori, tutti ligi al suo volere e al suo pensiero, lavorano nelle 
Loggie vaticane, e ne diffondono ovunque la gioria contrastata da Mi- 
chelangelo, invidiata da Sebastiano del Piombo. Ed egli gia meditava 
di far risorgere i palazzi, i templi, i fori, le terme di Roma, con lo 
aspetto grandioso, solenne ch’ ebbero al tempo degli Antonini, e secondo 
le regole di Vitruvio, tradotte per uso suo da Fabio Calvo, un eremita 
vissuto d’erbe e di radici, in una tana, come una fiera. Era comune cre- 
denza che Raffaello stesse per compiere una delle opere pit grandi che 
gli annali dell’arte avessero mai menzionato, e fu quasi giudicato un 
Dio disceso in terra per restaurare l’antica maesta della metropoli del 
mondo. E mentre turbinavano nella mente di Raffaello i sogni di una 
redenzione architettonica di Roma, il grande pittore lavorava per l’ap- 
parato delle Commedie di Ludovico Ariosto, disegnava gli arazzi per la 
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decorazione della sala del Concistoro al Vaticano, abbozzava ornamenti di 
figure per la Villa Magliana, e compilava il suo testamento pittorico 
con la « Trasfigurazione, » che dovevasi contrapporre al « Lazzaro ri- 
sorto » del suo rivale, di Sebastiano del Piombo. E pare, al dire del 
Vasari, « che Raffaello tanto si ristringesse insieme con la virtd sua 
per mostrare lo sforzo e il valore dell’arte nel volto di Cristo, che fi- 
nitolo, come ultima cosa che a fare avesse, non toced pit pennelli so- 
praggiungendogli la morte. » Al funebre capezzale, i discepoli posero la 
tavola della « Trasfigurazione, » e nel Pantheon, dietro a un’ epigrafe 
del Bembo, riposa la salma del divino pittore accanto a quella della 
sua fidanzata, della nipote del cardinal Bibbiena. 

Gli AA., esposte cosi le vicende di Raffuello negli ultimi anni della 
sua vita, e dopo avere analizzato ogni opera sua con diligeuza senza 


pari, con grande coscienza, profundamente, descrivono le pitture delle 


Loggie vaticane, quelle della sala di Costantino, quelle dell’appartamento 
Borgia, gli arazzi compiuti dopo la morte di Raffuello e. pagati 20,000 
ducati da Clemente VII, infine i dipinti che cavarono dagli abbozzi del 
maestro i suoi seguaci. La determinazione della parte che spetta a questo 
oa quello di essi non é troppo sicura, perché ognuno rifletteva simil- 
mente le forme del maestro, si aggirava nella sua orbita, sacrificava al 
Nume le proprie individuali forme. Ma in ogni modo il giudizio degli 
AA., grazie alla loro grande esperienza, é da tenersi in molto conto, e 
quale importantissimo supplemento all’opera che narra all’ Italia la vita 
del glorioso suo figlio, in una forma pit completa dei volumi del Pas- 
savant, con pit profonde convinzioni del Mintz, con ricerche pid pra- 
tiche che nel Grimm e pit approfondite che nello Springer. 


Die italienische Plastik yon Wiraetm Bops. Handbiicher der Kéniglichen 
Museen zu Berlin. — Berlin, Spemann, 1891. 


Con felice pensiero la direzione dei Musei prussiani, per diffondere 
la cultura storica dell’arte, ha impresa la pubblicazione d° una serie di 
manuali artistici, e l'ha inaugurata con questo sulla scultura italiana 
del dottor Bode, tanto benemerito della nostra storia artistica. Sono gia 
noti gli studi da lui dedicati agli scultori italiani nel Jahrbuch der K. 
preuss. Kunstsammlungen, riassunti ne’ suoi Italienische Bildhauer der 
Renaissance, e nella Beschreibung der Bildwerke der christlichen Epo- 
che, seritta con la cooperazione di Hugo von Tschudi; e niuno potra 

Vol. XXXV, Serie III. — 16;Settembre 1891. 24 
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dubitare che, dopo tanti studi, dopo tante ricerche per |’ Europa, in tutte 
le collezioni pubbliche e private, il manuale non sia un vero modello 


del genere. Purtroppo gli scarsi manvali artistici offerti al pubblico 


italiano sono compilazioni a stento ricavate da libri differenti per me- 
todo, e non presentano le conclusioni sicure, i contorni sintetici che 
solo pud tracciare chi ha studiata ogni pagina della storia. E invece 
un esempio degno di imitazione questo del Bode, perché il suo manuale 
preparato con serieta d’indagini, @ un’ opera scientifica, é il frutto di 
eonvinzioni proprie e di ricerche originali, Il libro, che di continuo ri- 
chiama alla mente i tesori della scultura raccolti nel Museo di Berlino 
e che potrebbe dirsi una bella lezione dettata innanzi ad essi, malaugura- 
tamente non potrebbe rendersi del tutto utile agli italiani, cui sia ignoto 
quel meraviglioso Museo composto coi materiali dell’arte italiana nella ca- 
pitale della Germania. E siceome 1a predominano i saggi degli scultori 
toscani del quattrocento, e searseggiano quelli d’altre regioni e d’altri 
tempi, le proporzioni delle parti del libro corrispondono alle conJizioni di 
quel Museo, pid che al movimento storico dell’ arte nostra. Ad ogni modo, 
il libro servira, specialmente in Germania, a rendere popolare il nostro 
passato artistico, a eccitare vie pit l’ammirazione per gli scultori del 
Rinascimento, 


@pere di Rubens in Roma, di Marcet Reymonp (Estratto dall’Arch. storico 
dell’ Arte). — Roma, 1891, 


L’A., dopo aver studiato gl’influssi esercitati sul grande pittore 
dall’ arte italiana, enumera i lavori da Jui eseguiti a Roma, e partico- 
larmente i tre quadri dipinti in onore di una immagine miracolosa della 
Vergine alla Chiesa Nuova. Essi esistono ancora al posto primitivo, e 
ci mostrano il Rubens del 1606, il vero Rubens italianizzato; e sono i 
soli che restino dei dipinti dal maestro eseguiti a Roma, a Santa Croce 
in Gerusalemme, e altrove. E quelli non mostrano neppure sotto il pit conve- 
niente aspetto il maestro, perché furono una replica del dipinto eseguito 
dapprima, e tolto dal luogo a causa della cattiva l:ce dell’altare, che 
non lasciava goderne la squisitezza del colorito e la delicatezza delle 
teste e de’ panni cavati dal naturale. L’A. enumera quindi i dipinti del 
Rubens nelle collezioni di Roma, nelle gallerie Borghese, Corsini, Ro- 
spigliosi, Doria, del Campidoglio e dell’Accademia di San Luca, addi- 
mostrando una completa notizia della bibliografia relativa al Rubens e 
una sicura cognizione critica del suo stile. 
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Il principe cardinale Maurizio di Savoja mecenate dei letteratl e degli 
artisti. Ricerche storiche di V. E. Granazzo nr Paxparato. — Torino, 
Paravia, 1891. 


Dire delle relazioni del Principe Cardinale con letterati ed artisti 
fu lo scopo dell’A., che non svolse perd il suo tema con tale larghezza 
di particolari da farci risplendere innanzi la magnificenza del mece- 
nate. La scuola bolognese derivata dai Caracci si diffuse anche in Pie- 
monte, per mezzo del principe cardinale Maurizio di Savoia; ma I’A. 
ne’ suoi cenni appena fa parola dell’Albani, di cui riproduce i noti quadri 
degli Elementi, e nulla dice del Sementi che rappresentd in Piemonte 
l'arte di Guido Reni. Del resto non bista alla moderna curiosita di sapere 
in generale della suntuosita artistica della dimora del cardinale; ma oc- 
corrono descrizioni, cataloghi arricchiti da commenti, ricostruzioni ideali 
di cose e di luoghi, E oggi che alle arti minori si rivolge l’attenzione degli 
studiosi, sarebbero tornate certamente gradite le notizie che l’A. ha ac- 
cennato soltanto per sommi capi intorno alle arti suntuarie al servizio del 
principe cardinale Maurizio di Savoia. Anche se non avesse fatto che sal- 
vare da distruzione gli affreschi di Gaudenzio Ferrari cella chiesa di S. Cri- 
stoforo in Vercelli, il nome di questo principe sarebbe degno di ogni 
onore perché nell’ infuriare del barocco, egli apprezzo l’opera del grande 
artista apportatore in Piemonte dell’arte di Leonardo. 


SCIENZE ECONOMICHE. 


Die Zettelhanken in der Schweiz und das Bedirfaiss einer einheitli- 
chen Noten-Cirkulation von A. Burcxarpt-Biscorr, 2° Aufl. Basel, H. 
Georg, 1891. 


Questo scritto, benché non getti nuova luce sulle questioni che si 
agitano presentemente intorno all’ordinamento bancario, ci fornisce un 
esempio utile dei cambiamenti avvenuti e deile tendenze prevalenti nella 
maggior parte degli Stati Europei. Fino al 1881 nella Svizzera regnava 
completa liberta delle Banche di emissione, la quale diede luogo alla 
pit larga e disforme circolazione dei biglietti. L’autore del libro in di- 
scorso, che fu pubblicato la prima volta nel 1865, mentre faceva una 
esposizione accurata dello sviluppo e della organizzazione delle Banche 
svizzere, per trovare un riparo a quell’anarchia predominante, invocava 
precisamente « |’istituzione di una Banca privata centrale col mono- 
polio della emissione sotto la sorveglianza e il sindacato dello Stato ». 
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E tale riforma, di cui egli indicd le norme fondamentali, venne effet- 


tuata nella Svizzera con la legge del 1881, che stabili il monopolio della 
Banca centrale e disciplind l’emissione dei biglietti. Ma dopo cid, nuove 
e pid gravi quistioni son sorte negli ultimi anni, le quali riguardano la 
circolazione fiduciaria, i rapporti delle Banche col tesoro dello Stato, i 
limiti della emissione, le garanzie dei biglietti e cosi via disendo. La 
esperienza dimostra come non valgano leggi e ingerenza governativa 
ad assicurare il buon andamento delle Banche privilegiate o monopo- 
listiche. E d’altra parte esse non rappresentano che uno stato transitorio 
e quasi eccezionale che deve far posto ad un regime bancario pit sano 
e duraturo. Ora rispetto a tali problemi, che racchiude in sé il presente 
stato della emissione bancaria, il libro del Burckardt non contiene nulla 
che vaiga a prepararne la soluzione, quantunque esso giovi ad_ illu- 
strarne una fase anteriore e ne chiarisca i motivi. 
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(Notizie italiane) 


Il prof. Saccardo, in un suo lavoro comunicato all’ Istituto Veneto 
di scienze, lettere ed arti, ha dato la descrizione di un microscopio di 
Eustachio Divini, che si conserva nel museo di fisica della regia Uni- 
versita di Padova. Trattasi di un documento importante per la storia de- 
gl'istrumenti ottici e delle prime indagini di microscopia nel nostro 
paese. Il microscopio, che il prof. Saccardo ha dottamente illustrato, venne 
costruito dal Divini in Roma nel 1671, come si legge inciso su di un 
anello dell’istrumento; esso 6 formato da quattro tubi rientranti di car- 
tone, e pud passare da una lunghezza minima di centimetri 86. 5 a quella 
massima di centimetri 56.5. Il sistema obiettivo consiste in un tubo 
munito di una lente biconvessa di vetro bianchissimo ; contro questo tubo 
un altro ne scorre destinato a portare, stretto da molle entro due fessure 
laterali, le targhette colle preparazioni, chiuse per lo pit tra due lami- 
nette di vetro o di mica. Il sistema oculare 6 formato da una grossa 
lente gialliccia biconvessa, ma probabilmente é incompleto e vi manca 
un sistema di lenti inventato dal Divini stesso, atto a dare un ingrandi- 
mento pil notevole e pil netto. L’ingrandimento infine che ottiensi col 
microscopiv pud variare tra i 50 e i 160 diametri; e giustifica cusi i ri- 
sultati che il Redi e il Malpighi annunciarono di aver ottenuto nelle lor 
ricerche naturali, facendo uso dei microscopi del Divini. 

— Non si posseggono ancora dati sicuri sul grado di resistenza del 
virus pneumonico agli agenti fisici esterni pii importanti, come la luce 
e il calore. Il dottor Bordoni-Uffreduzzi e il professor Foa, e poscia il 
Guarnieri e il Patella, fecero delle ricerche su questo soggetto, giungendo 
a risultati non sempre concordi fra loro; percid il Bordoni-Uffreduzzi ha 
voluto direttamente studiare il grado di resistenza del virus pneumonico 
che trovasi negli sputi dei malati, per vedere se anche per le polmoniti 
sono giustificate quelle norme di disinfezione degli ambienti, alle quali 
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si ricorre per altre malattie i cui germi, come nella tubercolosi, resi- 


stono lungamente all’azione della luce e del disseccamento. In una breve 
nota comunicata ai Lincei, il Bordoni-Uffreduzzi annuncia di aver ese- 
guito delle inoculazioni con materiale virulento tenuto lungaimente al- 
aria e al sole, e che mostrd di conservare intatte le sue proprietaé in- 
fettive anche dopo 60 giorni di esposizione all’aria e alla luce, e dopo 12 
ore di insolazione continua. Da tale resistenza si deduce come il virus 
pneumonico, che gli ammalati diffondono intorno a loro ne-li sputi, dis- 
seccato e ridotto in polvere, sia ancora atto a spargere la malattia; in 
conseguenza, per la profilassi della polmonite, si dovra ricorrere ad una 
energica disinfezione degli ambienti ove gl’infermi si trovano. 

— La tipografia editrice Grassi di Milano pubblicheré fra breve tre 
opere, per la massima parte inedite, di Antonio Stoppani. I] lavoro pii 
importante 6 un Cenno geologico sulla Valsassina e sul territorio di 
Lecco, che l'A. dettd tre anni or sono con l'intenzione di aggiungervi 
poi l’indicazione e la descrizione di gite, che potessero servire di lezioni 
pratiche e di diletto. La seconda @ una lettera nella quale lo Stoppani 
descrive la Cascata della Troggia. una delle maggiori attrattive della 
Valsassina: nel terzo lavoro é data spiegazione delle Marmitte dei gi- 
ganti recentemente scoperte a Spirola nella trincea della ferrovia in co- 
struzione Lecco-Colico. 

- Il prof. G. Toniazzo, docente di storia antica nella R. Universita 
di Padova, ha pubblicato nella raccolta dei Manuali-Hoepli una Storia 
della Grecia, con l indicazione delle fonti storiche al principio d’ ogni 
capitolo. 

Il signor Giovanni Pansa, il continuatore della Bibliografia sto- 
rica abruzzese del Minieri Riccio, ha ora pubblicato un saggio critico- 
bibliografico col titolo: La tipografia in Abruzzo dal secolo XV al se- 
colo XVIIT.In questo lavoro il compilatore ha raccolto tutto cid che di 
buono gli venne dato di trovare in fatto di edizioni stampate in Abruzzo, 
e di notizie riflettenti gli stampatori che le condussero. 

— Una Béibliografia di Chambery, raccolta dal Barone Antonio 
Manno, @ stata test pubblicata a parte, in edizione non venale di soli 
150 esemplari, traendola dal vol. IV della Bibliografia storica degli Stati 
della Monarchia di Savoia, che viene pubblicata in Torino a cura di 
quella R. Deputazione di storia patria. Questa Bibliografia registra, fra 
stampe e manoscritti, circa settecento articoli. 

— Fra i molti acquisti coi quali la Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze va continuamente accrescendo la sua pregevole collezione, merita 
di essere segnalato quello di una raccolta di oltre mille lettere dirette a 
Giuseppe Guerzoni da molti fra i pit illustri contemporanei, coi quali fu 
in intima corrispondenza. Vi si trovano lettere importanti sopra tutto d’ar- 
gomento politico, scritte da personaggi insigni ch'ebbero parte grande 
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e gloriosa nel nostro risorgimento, quali il Mazzini, il Garibaldi, il Bixio, 
il Guerrazzi, i Cairoli, il Bertani, il Saffi e molti altri. A questa rac- 
colta vauno uniti alcuni pregevoli documenti, relativi alle spedizioni 
progettate in Polonia ed in Oriente, alle Campagne garibaldine del 1860, 
del 1866 e del 1867, e vari altri che portano luce sulla vita 6 sulle 
imprese del generale Garibaldi, e servono alla storia del rinascimento 
italiano. 

— II prof. B. Labanca ha pubblicato (E. Loescher editore) come saggio 
della Storia del cristianesimo nell arte cristiana, uno studio intitolato: 
Carlo Magno neil arte cristiana. 

~ ll prof. De Vit attende allo studio della storia della valle dell’Os- 
sola anteriormente e durante l'epoca dell’ Impero Romano. Pubblichera 
i resultati dei suoi studi in ua’opera che avra per titolo: la provincia 
Romana dell’Ossola, ossix delle alpi atrezziane. 

— Al libro del senatore Massarani, Cesare Correnti nella vita e nelle 


opere, che gli editori Forzani e C. dettero in luce l'’anno scorso, fara se- 


guito adesso la intiera serie, alla quale quel libro serviva d’introdu- 
zione, cioé la edizione postuma degli Scritté scelti di Cesare Correnti in 
parte inediti o rari (1831-1847). Lo stesso senatore Massarani dirige con 
amorosa diligenza questa edizione, il cui primo volume sara posto in 
vendita presso tutti i librai d’ Italia nella seconda meta di ottobre pros- 
simo, e conterra molti lavori giovanili inediti, fra i quali una notevole 
Memoria autobiografica, intitolata Storia di un’anima; ed altri impor- 
tanti studii di materia economica e sociale. 


( Notizie estere ) 


Per moditicare e rendere meno nocivi i vini gessati, si é proposto 
di ricorrere alla stronziana; ma era controversa l’opinione dei fisiologi 
sull’innocuita di questa sostanza. Ora il Laborde annuncia di aver som- 
ministrato ad un cane, per molti mesi, sette grammi ogni giorno di fo- 
sfato di stronziana, senza osservar altro fenomeno nell’animale, che un 
eccessivo appetito; all’autopsia non apparve lesione alcuna, e le ossa 
solamente contenevano un po’ di stronziana. 

— Sulle curiose abitudini di un pesciolino che vive nelle pozze di 
acqua lasciate dal mare sulla spiaggia, ha dato delle interessanti notizie 
il Guitel, comunicandole all’'Accademia delle scienze di Parigi. Questo 
pesciolino, il Gobius minutus, s’introduce in una conchiglia, e poscia 
invita la femmina ad entrare nella sua dimora per deporvi le uova; 
queste si attaccano al guscio della conchiglia per mezzo di filamenti 
viscidi che s'induriscono nell’acqua di mare. Il maschio feconda le uova, 
ma, contrariamente a quanto fa la femmina, non le abbandona sino a 
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che non si sono schiuse; le difende dagli attacchi di altri animali, e sa 
benissimo far ruzzolare la conchiglia e rimetterla a posto, se per una 
causa qualunque venne rovesciata. Come pure riconosce subito se alla 
sua conchiglia provvista di uova, ne venne sostituita un’altra vuota. 

— I signori Gréhant e Quinquaud hanno inventato un nuovo stru- 
mento destinato a misurare la forza di un muscolo o di un gruppo di 
muscoli. Con questo istrumento, che gli autori chiamarono miografo di- 
namometrico, si fecero delle ricerche su animali che erano stati sotto- 
posti all’azione di certi veleni. Adoperando l’ossigeno compresso, si vide 
che la potenza muscolare era ridotta a circa la meta di quella ordinaria. 
Nell’avvelenamento acuto per alcool, durante I’ ubbriachezza completa, la 
potenza muscolare apparve ridotta ad un terzo; col curaro, infine, |’ in- 
debolimento muscolare fu il pit forte di tutti, riducendosi la potenza 
muscolare ad un settimo della normale. 

— Esaminando accuratamente il fango estratto dal fondo del Mar 
Morto, le cui acque, come a tutti 6 noto, sono eccessivamente cariche 
di sali, il Lortet vi ha trovato due specie di microbi patogeni dotati di 
grande virulenza; il primo di tali microbi 6 quello della cancrena, 6 
l'altro 6 quello del tetano. 

— All'accademia di medicina di Parigi il Polaillon ha descritto una 
sua ardita operazione eseguita su di un individuo che, cadendo sul pro” 
prio ombrello, erasi cacciato la punta ferrata nell’orbita fratturandone 


la volta. Per togliere il corpo estraneo si dovette praticare un‘apertura 
nell’osso frontale, asportando per quest’apertura i frantumi ossei, l‘occhio, 
@ persino una porzione del lobo anteriore del cervello. Nonostante tutto 
cid, l'ammalato é guarito completamente, senza presentar né paralisi nd 
alterazioni della sensibilita. 


— L’Accademia delle scienze di Parigi ha testé ricevuto un lascito 
curioso. La signora Guzmann ha fatto dono, nel suo testamento all’Ac- 
cademia anzidetta, della somma di lire centomila, accid colle rendite di 
questa somma si fondi un premio destinato a ricompensare quelli scien- 
ziati che riusciranno ad avere delle comunicazioni con un pianeta! Tut- 
tavia la testatrice, pensando che siffatte comunicazioni sembrano, almeno 
per ora, parecchio problematiche, ha disposto in un‘articolo del suo te- 
stamento, che in attesa delle comunicazioni interplanetarie, la rendita 
delle centomila lire sia concessa a quelli scienziati che avranno allargato 
il campo delle nostre conoscenze sui corpi celesti. 

— Le fusil de chasse, ses munitions et son tir & il titolo di un volu- 
metto in 18° del generale Faure Bignet, uscito test alla luce pei tipi 
della libreria Firmin-Didot. La medesima ditta editrice pubblica contem- 
poraneamente una monografia degli avvocati L. Jullemier e P. Reullier, 
della Corte di Parigi, che ha per titolo: Les Lapins, les dommages aux 
champs, la responsabilité. 
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— FE uscita la quinta ed ultima puntata del Code du batiment, Di- 
ctionnaire de la propriété batie, lois, usages, jurisprudence dei signori 
Henri Ravon architetto, e Collet-Corbiniére avvocato. L’opera comprende 
tre grandi volumi in 8° di complessive pagine 1880 con molte figure; 
pubblicata presso la Librairie générale de l’architecture et des travaux 
publics, André, Daly, Fils et C. 

— La casa editrice I. Rothschild ha messo in vendita una Géogra- 
phie ancienne de la basse Egypte del visconte Jacques De Rongé. 

—Il signor Alexandre Bertrand, membro dell’ Istituto e conserva- 
tore del Musée de Saint-Germain, attende alla seconda edizione della sua 
opera Nos Origines. Ne sono gia usciti, presso l’editore Ernest Leroux 
di Parigi, il volume d’introduzione: Archéologie Celtique et Gauloise, ed il 
primo tomo: La Gaule avant les Gaulois, interamente rifatto e corredato 
di note dai signori Collignar, Hamy, Berthelot, Piette e Reinach. 

— Chroniques d' Orient, documents sur les fouilles et découvertes dans 
l Orient Hellenique de 1883 a 1890 & il titolo di un’opera del prof. Sa- 
lomon Reinach, comparsa recentemente alla luce presso la libreria Fir- 
min-Didot. 


— La tanto aspettata edizione della Patrologia Syriaca, sotto la di- 
rezione dell’abate R. Graffin dell’ Istituto Cattolico di Parigi, comincera 
a veder la luce fra non molto. Il primo ed il secondo volume delle opere 


di Aphrates sono quasi pronti. Essi conterranno le Omelie secondo la 
edizione del Wright, collazionata su tutti i manoscritti che danno buone 
varianti. 1] testo sara’ accompagnato dalla traduzione latina, opera del 
signor I. Parisot di Solesmes. 

— E uscito il primo volume dell‘opera del dott. E. Petavel-Ollif su 
Le probleme de Vl immortalité (Parigi, Fischbacher), che riassume il corso 
di lezioni fatto recentemente dall’autore all’ Universita di Ginevra e al- 
lAccademia di Neuchatel sulla dottrina dell’ immortalita, facoltativa o 
condizionata. Il secondo volume compariré fra breve. 

— L’editore Calmann Levy di Parigi annunzia la prossima pubbli- 
cazione dei seguenti libri: Pages détachées di Ernest Renan; La Russie 
contemporaine di E. de Cyon; e Moderne di Henry Rabusson. 

— Due interessanti pubblicazioni sono comparse in questi giorni per 
cura del Cercle de la librairie. La prima del signor Paul Delalain @ una 
Notice sur Gallot Du Pré, libraio parigino dal 1512 al 1560; laltra inti- 
tolata: Origines de l'imprimerie en France (Avignon 1444) 6 opera del- 
Yabate Requin. 

— Col titolo: Revue des Bibliothtques ha cominciato le sue pubbli- 
cazioni una nuova rivista mensile, che esce in Parigi sotto la direzione 
del signor Emilio Chatelain. Questa nuova pubblicazione pare intesa pid 
specialmente a far conoscere i tesori che si conservano nelle biblioteche 
di Francia. 
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Il prof. Paul Meyer di Parigi ha in corso di stampa la storia dj 
Guillaume le Maréchal, che egli scopri anni sono fra i manoscritti della 
biblioteca di Sir Thomas Phillippe a Chettenham. La storia é raccontata 
in un poema di non meno che 19,000 versi ottonari, e si riferisce al 
tempo in cui Guglielmo il Maresciallo fu reggente d’ Inghilterra durante 
la minorita di Enrico TIT. Il poema sar& edito in tre volumi, due dei 
quali danno il testo ed il terzo una traduzione abbreviata con un com- 
mentario storico. 8! pubblica sotto gli auspici della Société de l’Histoire 
de France, ed il primo volume usciré nel dicembre prossimo. 

— La Casa editrice G. Masson di Parigi ha cominciato a pubblicare 
la collezione degli Annales de l'Université de Lyon, che si stampano in 
forma di monografie messe in vendita separatamente. Alcune monografie 
formeranno un tomo completo; altre, di minor mole, saranno riunite in 
volumi che comprenderanno, fin dove @ possibile, le memorie apparte- 
nenti all: medesima serie di Javori. Sono gia comparsi in questa colle- 
zione: La doctrine de Malherbe d’aprés son commentaire sur Desportes 
di Ferdinand Brunot, che forma il primo volume degli annali; e le Re- 
cherches anatomiques et expérimentales sur la métamorphose des am- 
phibiens anoures di E. Bataillon, che formano il primo fascicolo de! se- 
condo volume. 

— Il signor Hyacinthe Binet pubblica, pei tipi dell’editore Emile 
Bouillon, uno studio su Le style de la lyrique courtoise en France aux 
XIT* et XUI* siecles. 

- Fra gli ultimi romanzi francesi notiamo: Monsieur Fred di Gyp 
‘(Calmann Levy); Histoires inconvenientes di Armande Silvestre (Librairie 
Tllustrée); Le testament volé di Henri Demesse (Dentu); Dejeuners de 
soleil di Maurice Montégut (med. edit.); Le droit de V'amant di Paul 
Foucher (Ollendorf); Julien Masly di Mannuela (med. edit.). 


L’Aitken ha dato comunicazione alla Societa Reale di Edimburgo 
di alcuni suoi studi sulle particelle solide 6 liquide contenute nelle nubi. 
Le osservazioni vennero eseguite sui cumuli del Righi, e l’Aitken ha ri- 
conosciuto che il numero delle particelle di questi cumuli é molto va- 
riabile, e che esso 6 pil grande assai, a parita di volume, di quelle che 
trovansi nell’aria circostante. La formazione dei cumuli é dovuta alle 
correnti aeree ascendenti che elevansi nell’aria impura e umida delle 
vallate; la densit& poi delle nubi sembra dipendere pit dalle goccie di 
acqua, che dalle particelle di polvere che le nubi stesse contengono. 

— In Inghilterra il famo che esce dai camini degli stabilimenti in- 


dustriali e che va ad arricchire d’ impuritaé l’atmosfera, comincia ad es- 
sere raccolto ed utilizzato. Una Societ& infatti paga una somma abba- 
stanza forte a tre o quattro stabilimenti metallurgici della Scozia, per 
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raccogliere i prodotti che seaturiscono, dopo la combustione, dai loro 
alti forni. Gas e fumo abbandonano in lunghe condutture, dove raffred- 
dansi, vari composti oleosi di molto valore, e che in una sola officina 
sommano a circa 114 mila litri per settimana. Da tali prodotti si trae 
della paraffina, del cresol, del fenol, della piridina; lolio che resta serve 
a iniettare le traversine da strada ferrata, e forma un eccellente mate- 
riale per IV illuminazione.E certo che questa nuova industria giover’ 
molto all’igiene e alla pulizia dei centri industriali. 

— Una curiosa reazione, che interessera certamente tutti i fotografi, 
8 stata scoperta dal colonnello Waterhouse; con questa reazione si pos- 
sono ottenere, con una posa normale, addirittura dei positivi sulla lastra 
sensibile. La formula seguente da i migliori risultati: idrochinone gr. 12, 
solfito di soda 22, carbonato di soda 10, acqua 70 Si aggiungono a 100 
parti di questo rivelatore una parte di soluzione acquosa satura di allil- 
solfocarbamide, e si opera nel modo ordinario. Non vi é per ora teoria al- 
cuna che valga a spiegar il rovesciamento dell’ immagine, rovesciamento 
che, com’é noto, si pud ottenere anche con una posa prolungata. 

— Ai primi del mese entrante sar& tenuto a Londra un congresso 
di folklore. Tl comitato promotore ha suddiviso i vari soggetti da trat- 
tare in tre sezioni; una pei racconti e pei canti popolari, l’altra per i 
miti e per i riti, e l’ultima per i costumi e le istituzioni. Lo stesso co- 
mitato ha anche raccomandato come soggetti degni di particolar tratta— 
zione, le relazioni tra i racconti europei e quelli dei selvaggi, e le trac- 
cie dei racconti moderni negli antichi autori. Altre questioni, indicate 
dal comitato, soro quelle relative alla teoria solare applicata ai miti; 
la persistenza dei miti nelle leggende moderne; la magia e |’ ipnotismo ; 
il culto degli antenati e degli spiriti, ecc. 

— A Birmingham la compagnia telefonica fa il servizio delle predi- 
che a domicilio. Infatti la chiesa del Cristo s’é abbonata al telefono, e 
offre ai suoi fedeli una predica al mattino ed una alla sera. Tra i con- 
sumatori di questo genere d’audizione, i malati che non possono uscir 
di casa sono in numero maggiore. La pratica delle prediche a domici- 
lio va diffondendosi nei grandi centri, anche perché, per concessioni fatte 


dalle compagnie telefoniche, il loro prezzo 6 assai tenue. 

— Sotto il titolo: Pionieri della scienza (Pioneers of Science) il pro- 
fessore Oliver Lodge, ha intenzione di pubblicare, presso gli editori Mac- 
millan e C., un volume di saggi popolari sulla scienza dell’astronomia, 
dai primi tempi fino ai nostri giorni. Il volume riccamente illustrato 
uscir&é entro l’autunno prossimo. 


— Il prossimo numero del National Magazine conterra un articolo del 
sig. Ricard Davey su la vita della donna nella vecchia Italia (Woman’s 
Life in Old Italy), che é il resultato di studi fatti negli archivi delle 
vecchie famiglie Genovesi, Veneziane e Romane. 
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— Il dottor Rutterford, al quale, come gia altra volta dicemmo, fu af- 
fidata la pubblicazione del testo dell’ Herondas recentemente scoperto fra 
i manoseritti del British Museum, ha ora pubblicato una Prima Recen- 
sione del testo insieme all Editio Princeps del testo medesimo pubblicata 
nella collezione dei Classical Texts from Papyri in the British Musewm. 

— Pei tipi della Clarendon Press 6 uscita in questi giorni una edizione 
del Decimo Libro della Institutio Oratoria di Quintiliano a cura del 
dottor W. Peterson. Oltre al testo riveduto su molti codici importanti, 
il volume contiene saggi introduttivi sopra la vita e le opere di Quinti- 
liano, sulla sua critica letteraria, e sul suo stile e la sua lingua. 

— La signora Alexander Ireland, autrice della biografia della signora 
Carlyle, comincer& a pubblicare presto nel Manchester Examiner and 
Times, una serie di ritratti degli uomini e delle donne di Manchester. 

— La decima relazione annuale della Societt dantesca di Cambridge 
contiene l’elenco delle opere aggiunte durante il decorso anno alla col- 
lezione dantesca posseduta dalla biblioteca dell’ Harvard College, compi- 
lato dal sig. William C. Lane, bibliotecario della Societ&. In questo fa- 
scicolo si trovano inoltre ristampati alcuni documenti riguardanti i debiti 
di Dante, ed altri concernenti la vita pubblica di esso. 

Gli editori Sampson Low e C. di Londra pubblicheranno quanto 
prima un altro volume del catalogo inglese di libri (The English cata- 
logue of books) che va dal gennaio 1881 al dicembre 1889. Oltre i libri 


pubblicati nel Regno Unito vi saranno registrate anche le pit impor- 
tanti pubblicazioni Americane. 


— Il Dumfries Standard descrive un volume manoscritto, venduto ad 
un’asta pubblica, che contiene alcune poesie inedite del Burns. Si dice che 
contenga molte poesie di gran valore, specialmente di genere satirico. 

— L’ultimo numero dell’agosto scorso della rivista inglese The Athe- 
naeum pubblica un sonetto inedito del Coleridge, il quale fu trovato in 
un libro di appunti del grande poeta, che 6 posseduto dal suo nipote il 
signor Ernest Hartley Coleridge. 

— Il signor Aubrey De Vere ha in preparazione un volume di versi 
sciolti intitolato: Ricordi medioevali. I soggetti trattati includono inci- 
denti delle vite di Colombo, Copernico e Giovanna d’Arco. 

— Gli editori Macmillan e Ci di Londra hanno comprato dagli edi- 
tori americani il diritto di pubblicare una edizione completa delle poesie 
del compianto signor Lowell. Ledizione sari in un volume simile a 
quelli che contengono le poesie del Tennyson, del Wordsworth e dello 
Shelley, e pubblicati dai medesimi editori. [1 signor Thomas Hughes 
premetter& una introduzione al volume. 

— II poeta inglese A. C. Swinburne ha scritto un articolo sull’An- 
tologia del signor Locker intitolato Social Verse. E inserito nel numero 
di settembre del Forum. 
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— Fra gli ultimi romanzi inglesi accenniamo: The Witch of Prague 
di F. Marion Crawford (Macmillan); Violet Moses di Leonard Mewick 
(Bentley); Dovice di William Tirebuck (Longmans); Lippa di Beatrice 
Igerton (Eden Remington and. Co); The Trial of Parson Finhe di So- 
merville Gibney (Ward and Downey). 


Il Miethig di Berlino indica un procedimento assai semplice per 
preparare delle tavolette dalle quali la scrittura pud esser tolta via la- - 
vandole con acqua. Si riveste una lastra di metallo, di legno o d‘altra 
sostanza resistente, con un impasto formato da resina, caseina e calce 
spenta. Su questo strato si fa aderire, comprimendolo, un foglio di carta- 
pecora artificiale, che venne preventivamente bagnata in un miscuglio 
di caseina, calee spenta e acqua. Quando la carta é ben asciutta, qua- 
lunque scritto fatto con inchiostro o col lapis vien tolto via con l'acqua 
senza che dello scritto rimanga traccia veruna. 


— Venne dato alcun tempo addietro, in queste notizie, un elenco 
delle temperature alle quali le varie bevande riescono pit igieniche. 
Oggi invece 6 un tedesco che si occupa della digeribilitaé del formaggio 
e che indica quali varieta di questo prezioso alimento sono pit facili ad 
assimilare. Secondo il Klemze, adunque, pit digeribili riescono il chester 
ed il roquefort; viene poi il gruiéra, il gorgonzola, il brie, ¢ ultimi i pic- 


coli formaggi svizzeri pil pesanti di tutti. 

— Un giornale tedesco facendo una statistica dei luoghi dove gli ura- 
gani e i fulmini sono pit frequenti, pone in primo posto Giava dove si 
avrebbero 97 giorni burrascosi per anno. Sumatra ne avrebbe 85; 1’ Indo- 
stan 56; Rio de Janeiro 51: |’ Italia 38; l’Olanda 18; la Francia, l’Austria e 
la Russia meridionale 16; la Spagna e il Portogallo 15; la Svezia e la 
Finlandia 8; 1 Inghilterra e la Svizzera 7; la Norvegia 4; la China 38. 

— A proposito di fulmini, le Compagnie di assicurazioni contro gli 
incendi di Germunia, dell’Austria e della Svizzera, hanno rilevato che il 
valore dei sinistri 6 stato nel 1877 due volte e mezzo pit rilevante di 
quello che era nel 1854. Nella sola Germania il valore dei sinistri 6 tri- 
plicato; nel 1875 esso raggiunse i 10 milioni di lire. 

— Il museo di stampe postali aperto recentemente a Vienna, com- 
prende pitt che 100,000 esemplari, disposti in tre stanze, e contiene, fra 
le rarita pit importanti, le stampe che furono fatte ed usate per i dispacci 
mandati con palloni e colombi durante la guerra Franco-Prussiana del 
1870-71. 

— I professori Landgraf, Schwalz, Stolz e Wagener pubblicheranno 
una grammatica latina scientifica, per sostituire quelle del Kuhner e del 
Drager, aggiungendovi la dottrina della formazione delle parole. Uscira 
in quattro volumi, editore il Teubner di Lipsia. 
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— Il professore Martino Hertz di Breslavia ha fatto il disegno di 
un Dizionario storico della lingua latina, nel quale ogni parola verrebbe 
presa alla sua origine e condotta attraverso le sue mutazioni di signi- 
ficato, fino alla bassa latiniti inclusivamente. Occorrerebbero circa dieci 
volumi in quarto grande di 1000 pagine ognuno, e la preparazione du- 
rerebbe circa diciotto anni. Cinquanta filologi sarebbero incaricati di 
riunire i documenti che servirebbero alla redazione definitiva, che ver- 
rebbe fatta da dieci aitri filologi. Le spese che sarebbero sostenute dal 
governo Prussiano, sono valutate dal signor Hertz a cinquecentomila 
marchi, quelle dell’Accademia di Berlino, a un milione di marchi. 

— La casa libraria I. C. Hinrichs di Lipsia ha festeggiato il primo 
centenario della sua fondazione. Aug. L. Reinicke di Lipsia fondd questa 
libreria nel 1791 associandosi pii tardi (1796) il cognato Giov. Corr. 
Hinrichs di Harbury, il quale diede un notevole sviluppo alle pubblica- 
zioni bibliografiche del commercio librario germanico. 

— I giornali tedeschi annunziano che la signora Charlotte Embden 
Heine, che gode tuttora buona salute, ad onta della sua tarda eta, ha 
intenzione di pubblicare le lettere che le furono indirizzate dal suo fra- 
tello Enrico Heine. 

— A Pest si sta stampando in due volumi l’opera del conte Geza 
Kuun, dotto orientalista sulle relazioni degli Ungheresi coi popoli di 
Oriente. E in lingua latina, divisa in dodici capitoli, e una appendice che 
dilucida alcuni punti di maggior curiositaé. Il valore noto del Kuun e 


la grande importanza della materia fanno desideratissima 1’ opera agli 
studiosi della storia d’Asia e d’Europa. 


Leditore S. Lapi, di Citta di Castello, ha posto in luce i due vo- 
lumi di un’opera che levd gran rumore in America e in Europa; é in- 
titolata; Siberia, rivelazioni di Giorgio Kennan. L’A. & un pubblicista 
americano il quale dopo avere accuratamente visitato quella regione a 
spese del proprietario del Century Magazine, e col favore del governo 
russo, manifestd schiettamente le sue impressioni sulle cose vedutee, in 
special modo, sulle crudelté che si commettono a danno dei condannati 
politici. La traduzione é della signora Sofia Fortini Santarelli. L’Antologia 
dara conto di questa pubblicazione. 

— Un battello a vapore il quale aveva trasportato del petrolio in Eu- 
ropa ed aveva fatto ritorno in un porto americano, ha fatto esplosione 
mentre stava in riparazione. La causa dello scoppio di questo bastimento, 
tutto costruito in ferro, sembra debba attribuirsi ai vapori del petrolio 
che era rimasto aderente ai serbatoi, i quali meseolandosi all'aria det- 
tero ovigine ad una miscela detonante; l’accensione sarebbe poi avvenuta 
pel contatto con le chiodature riscaldatesi sotto i colpi di mazza degli 
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operai. Lo scoppio é stato terribile, ed ha causato danni gravi a tutte 
le abitazioni poste sino ad un miglio di distanza; numerosi sono stati i 


morti e i feriti. 

— Dalle navi che frequentano certi paraggi, si sogliono gettare in 
mare dei galleggianti, delle bottiglie ben chiuse contenenti 1’ indicazione 
del punto in cui caddero in mare, per aver delle indicazioni, quando queste 
bottiglie vengono raccolte, sulle correnti che seco le trascinarono. Una 
recente pubblicazione contiene il riassunto di tutte le bottiglie che ven- 
nero consegnate all'ufficio idrografico degli Stati Uniti dal 1889 sino a 
oggi. Risulta cosi che ogni bottiglia ha percorso in media 869 miglia, con 
una velocita’ media di miglia 5,8, compreso il tempo durante il quale 
le bottiglie restarono arrenate sulle spiaggie prima di esser scoperte. 

— Per la fabbricazione delle corazze che dovranno rivestire le nuove 
navi degli Stati Uniti, si & costruito in America un maglio a vapore di 
125 mila chilogrammi. Questo maglio é ora il pil potente che esista, 
avendo detronizzato quello famoso del Creusot di 100 tonnellate. Il ma- 
glio americano 6 appeso ad un’altezza di circa 18 metri; l'incudine 6 
formata da undici solidi blocchi di ghisa, pesanti ognuno 70 tonnellate, 
mentre il pezzo su cui batte il maglio 6 tutto d’acciaio e misura metri 
3,35 su metri 1,83. Due gri di 800 tonnellate ciascuna, serviranno a ri- 
muovere e a sistemare i pezzi delle corazze durante il martellamento. 

— I signori Edison e Sims, i famosi inventori della torpedine che, 
mediante due conduttori costantemente in comunicazione con la sorgente 
elettrica posta a terra, pud esser diretta contro una nave nemica, stanno 
ora studiando un’applicazione pii umanitaria del principio su cui la tor- 
pedine si fonda, Si tratta, cioé, di preparare dei battelli di salvataggio 
che, sempre per mezzo della corrente elettrica, verrebbero diretti da terra 
in soccorso di qualche bastimento in pericolo. 
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Politica non favorevole —- Ripresa inaspettata — Borsa di Parigi — L’alta 
Banca — Movimenti naturali ed artificiali — Prestiti russo e spagnolo 
— Borse di Londra e di Berlino — Valori e consolidati — Rendita 
italiana e sua debolezza — Valori diversi — Listini officiali. 


La politica non correrebbe singolarmente favorevole all’ andamento 
deile Borse. Dopo la gita della flotta francese a Cronstadt, dopo la crisi 
ministeriale scoppiata all’ improvviso a Costantinopoli, si capisce si senta 
che qualche cosa di nuovo, d’ indeterminato, di ignoto o di oscuro é 
sopraggiunto nelle condizioni generali d’ Europa: sebbene il linguaggio 
della stampa di Parigi suoni concorde per eliminare ogni sospetto, e 
per calmare qualunque inquietudine. Anco lo annunzio del repentino 
sbarco degl’ inglesi nell’ isola di Sigri, malgrado le immediate smentite, 
non poteva contribuire a tranquillare gli spiriti, preoceupati o sospesi. 

Ma nondimeno, dai primi di settembre ad oggi, in aimbedue le 
settimane, nelle Borse si é spiegata e si é mantenuta una tendenza cosi 
buona e confortante, come certo non poteva attendersi né presagirsi, 
per le disposizioni mostrate e conservate fino agli ultimi di agosto. Il 
rialzo si é segnalato ed imposto in quasi tutta la linea. 

Perd, pud giovare il non lasciarsi troppo sedurre da certe tendenze; 
ed esaminare a tal’uopo le cose un po’ pit che alla superficie, nei centri pit 
cospicui degli affari. ° 

La ripresa, e meglio sarebbe dire lo slancio, ¢ venuto da Parigi. 
Per tradurre in cifre questo movimento, basta osservare per titoli di mag- 
gior momento che siamo soliti a notare che il 3 per cento francese da 
una settimana all’altra sali ancora da 96.10 a 96.50: lo spagnolo da 
71 7,8 a 71 1,2: Vegiziano da 488 a 490: il Suez da 2842 a 2852, ed il 
Foncier da 1275 a 1290, 
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Questa espansione non si spiega, se non per virtu di qualche circo- 
stanza straordinaria; e tutti i giornali finanziarii nostri e stranieri sono 
concordi nel riconoscere che si deve ad un energico sforzo dall’alta Banca 
francese, 

Si hanno a Parigi in vista due grosse operazioni da concludere e 
da lanciare sul mercato, che da due mesi risult0 enormemente soprac- 
caricato, anco per le ingenti masse di titoli piovutevi da Londra, e special- 
mente da Berlino, Ora si annunzia che il ministro di finanza di Spagna 
si é¢ recato a Parigi per concludere un prestito di 250 milioni di pe- 
setas, onde mettersi in grado di pagare gli interessi del consolidato alla 
prossima scadenza. Ma stipulare il contratto é facile quando si subi- 
scono condizioni pid o meno onerose: ma cid che torna pit difficile é il 
collocare un prestito simile, se il mercato non si trova nei termini pid 
favorevoli. Da cid la necessita di sollevare ad ogni costo le aure de- 
presse: e da cid la ripresa verificata anco nello spagnolo che fin qui ac- 
cennava a precipitare. 

L’altra operazione pit cospicua e pid ardua riguarda un nuovo 
prestito 3 per cento per 500 milioni che si tratterebbe a Parigi per 
conto della Russia. Questa notizia venne formalmente smentita in Fran- 
cia, ma fu subito ripetuta e confermata a Berlino, ove si aggiunge che 
tutto era fissato: il saggio dell’emissione era stato combinato ad 84: 
e non si aspettava che |’ istante propizio per metterne a parte il pub- 
blico. In questo caso, oltre la finanza, anco la politica entra in non 
piccola parte: la Repubblica che apre le braccia allo Czar, non pud 
negarsi ad assistere l’impero nelle angustie sempre relative del suo 
tesoro. 

Noi crediamo poco al tasso di 84: osserviamo che l’ultimo 3 per 
cento emesso dalla Germania é oggi al di sotto di questa cifra; dunque 
non vi sarebbe patriottismo sufficiente, per persuadere i banchieri ad 
assumersi un peso in quella eccessiva proporzione. Ma, ad ogni modo, 
se il contratto deve stipularsi anco a patti meno larghi, bisogna usare 
l'avvedutezza di prepararvi di lunga mano il terreno, Or dunque nel 
giudicare le correnti ottimiste alle quali assistiamo é mestieri conside- 
rare quanto pud esservi di artificiale e di forzato, onde non avventu- 
rarsia cadere in pericolose iliusioni; tanto pit, in quanto v’é da aspet- 
tarsi prima o poi un’azione in senso contrario provocata da Berlino. 

A Londra non si é tardato a risentire l’ influenza benefica di questa 
variazione. Lo Stock Exchange si é dedicato di preferenza ai valori 
dell’America del Nord, ma anco quelli del Sud hanno avuto sensibile 


* 
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sollievo, sebbene l’aggio dell’oro sia risalito, secondo gli ultimi annunzi 
telegraflci da Buenos-Ayres niente meno che a 300, La eccitazione di 
Parigi si ¢@ comunicata al di Ja della Manica, E che sia cosi lo prova 
un fatto chiaro ed incontrovertibile. Tutti i valori, se no togli le azioni 
lelle ferrovie locali che declinano naturalmente per diminuzione di in- 
troiti, si registrano in aumento. Ma intanto i consolidati inglesi declinano 
di cirea un ottavo, Perché? Perché l’alta Banca Britannica poco si fida 
dell’aura che spira volubile sulla Senna, L’alta Banca riflette che nel- 
'autunno per straordinarie ricerche d’oro, la situazione monetaria di- 
ne sempre difficile: e quindi preferisce !a prudenza all’ardire, e non 
vuole esporsi per nessun evento ad esser colta alla sprovveduta. 
Lo stesso, a un di presso, pud ripetersi per Berlino. Quivi fiocca- 
no da Parigi gli ordini di compra per valuta russa: naturalmente il 
thlo che agli ultimi di agosto era oggetto di esuberante offerta, fece 
un volo fino all’altezza di 217.50; ed anco altri titoli troppo depressi 
uella Borsa si rianimarono, Ma i Consolidati prussiani e germanici 


i 
non si mossero; ed oggi accennano a perdere piuttosto che a guada- 
znar terreno, 

Malgrado tutto, la potenza di Parigi é tale e tanta, che é probabile 
he la sua volonta finisca per prevalere; e la sua legge per imporsi: 
na a due patti: il primo, che le grandi operazioni, cui sopra abbi: mo 
alluso, si concretino con relativa prontezza; il secondo, che nessuna 
nuova nube venga ad offuscare l’orizzonte europeo. Se queste due con- 
lizioni non si verificassero, la reazione ne deriverebbe immancabile, e 
non limitata in scarsa misura. 

Da questa vivace agitazione, la Rendita Italiana non ha tratto 
verun benefizio, Fenomeno singolare e strano. Il sig. Carvalho per far 
fronte ai pid urgenti impegni di onore del suo paese, é costretto a 
condarsi a Parigi per fare un nuovo debito. E prima anco che il pre- 
stito sia concluso, abbiamo veduto che il Consolidato spagnolo si ab- 
bandona a notevole ripresa. In Italia si annunzia e si sa che gli sforzi 
arditi e tenaci dell’onor, Luzzatti hanno felicemente risoluto il problema 
del pareggio del Bilancio, Tutte le ciarle ostili, tutte le maligne insi- 
nuazioni di giornali o giornalisti stranieri avversi all’ Italia si ridussero 
al silenzio: le funzioni del credito vanno riordinandosi, e gia si esperi- 
mentano gli ottimi effetti della nuova legge sulle Banche, la quale ha 
permesso una diminuzione nel saggio ufficiale dello sconto. Ebbene: la 
Rendita italiana @ andata indietro, anzi che avanti. Si direbbe che le 


notizie politiche sono passate e riuscite indifferenti in tutti i paesi 
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tranne che per il nostro. Si annunzia in aleuni giornali che il male 


esempio venne da noi perché le vendite principali furono ordinate dalle 
Banche italiane. Non sappiamo e ci par difficile appurare se o fino a 
qual punto questa voce corrisponda a realta: ma certo le cifre non 
suonano consolanti: nell’ultima settimana il nostro Consolidate ribassd 
a Parigi da 91 a 90.50: a Londra da 89 e 65, a 89.50: a Berlino 
da 90 a 89.70, e sulle piazze Italiane da 92.50 a 92, 25. 

In generale, perd, nelle nostre Borse dominarono la stanchezza e 
la inazione, Per esempio le azioni degl’ Istituti di emissione rimasero 
quasi dimenticate. La Banca Nazionale Italiana si aggird intorno a 1300; 
la Banca Romana a 1015 e la Banca Nazionale Toscana a 925, Il Cre- 
dito Mobiliare si difese lottando fra 385 e 390, sostenuto specialmente 
da ordini di acquisti in Genova. Ancora questo eccellente titolo non é 
riuscito ad acclimarsi, come meriterebbe, in Roma. Ma se é vero che gli 
sforzi della nuova illuminata e solerte Direzione tendono a questo scopo, 
in breve dovrebbero risultarne ottimi effetti, da rendersi manifesti anco 
nei corsi. La Banca Generale é esposta sempre alle conseguenze della 
guerra ingiusta e riprovevole che le si muove. Vedemmo che nella 
quindicina decorsa, le sue azioni declinavano; e la discesa fu ragione- 
volmente, fino a un certo punto, spiegata coi colpi sofferti dai Valori 
ferroviarii, massime nel mereato di Berlino. Ma questa causa cessd 
presto. Venne per quei titoli la ripresa, e nondimeno la Banca Gene- 
rale non riesce a sostenersi a 300, Le altre Banche rimasero quasi in- 
trattate; la Banca Industriale fu quotata a 470, e il Banco Roma a 325: 
la Banea di Torino essa pure a 325; il Credito Industriale a 163; il 
Banco Sconto a 74, 

Abbiamo gia segnalato in aumento i Valori ferroviarii. Infatti le 
Mediterranee, per avvisi incoraggianti venuti da Berlino, passano da 
470 a 476: le Meridionali da 638 a 640: e le Sicule da 558 a 560, 

Nei Valori Fondiarii, |’ Immobiliare con mercato insolitamente 
calmo si conservd intorno a 200: la Tiberina prese un piccolo respiro 
da 20 a 25; mentre la Fondiaria Italiana restd sempre soffocata a 5. 

Nei Valori industriali si ebbe disereta animazione. La miglior 
palma toccd al Risanamento che da 140 sali a 155 e sempre in ottima 
vista. Quando gl’ ingiusti sospetti, o i vani pregiudizii o gl’ infondati timori 
saranno eliminati su questo titolo si vedra che é meritamente destinato 
a poggiare assai pit in alto. L’Acqua Marcia passd da 1065 a 1070, Il 
Gas invece si indeboli da 785 a 770: le Condotte non uscirono da 180, 
e le Illuminazioni da 230, Le Raffinerie con mercato agitatissimo au- 
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mentarono da 265 a 275: le Rubattino da 258 a 268. Il resto non ebbe 
che quotazioni di forma: le Sovvenzioni 50: le Metallurgiche 180, le 
Venete 35. 

E per gli ultimi prezzi ci riferiamo al quadro dei soliti listini 
officiali. 


Roma: Rendita 5 per cento92.10 — Azioni Banca Romana 1015 
— Banca Generale 294 — Banca Industriale 466 — Banco di Roma 325 
— Societa Immobiliare 200 — Credito Mobiliare 381 — Acqua Marcia 
1020 — Gaz di Roma 1030 — Societa Condotte d’acqua 178 — Societa 
Tramvays-Omnibus 81 — Societa Generale per |’ Illuminazione 225 — 
Risanamento 151. ; 

Firenze: Rendita 5 per cento 92.20 — Societa Immobiliare 200 
— Credito Mobiliare 381 — Ferrovie Meridionali 635 — Ferrovie Me- 
diterranee 475 — Risanamento 151. 

Milano: Rendita 5 per cento 92.12 — Banca Generale 293 — 
Ferrovie Meridionali 634 — Ferrovie Mediterranee 474 — Navigazione 
Generale 263 — Cassa sovvenzioni 50 — Raffinerie L, Lombarde 275 — 
Societa Veneta 38. 

Genova: Rendita 5 per cento 92.15 — Azioni Banca Nazionale 1290 
— Credito Mobiliare 380 — Ferrovie Meridionali 634 — Ferrovie Me- 
diterranee 473 — Navigazione generale 264 — Raffinerie L. Lom- 
barde 277. 

Torino: Rendita5 per cento 92.17 — Banca di Torino 323 — 
Banca Tiberina 26 — Banco Sconto e Sete 72 — Credito Mobiliare 382 
— Ferrovie Meridionali 636 — Ferrovie Mediterranee 477 — Cassa 
sovvenzioni 50. 


Roma 15 settembre 1891. 
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